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    Waarom zwelt de Weichsel gelijk de borst van een held die zijn leven uitblaast op het verlaten strand?


    Waarom klinkt uit de diepten de klacht der golven gelijk die zucht van de stervende ridder?


    Altoos dezelfde klacht ontstijgt aan de bedding van de stroom, weemoedig als een droom over de dood.


    De zilverwitte wilgen langs het weiland treuren mee, en de Poolse meisjes lachen niet zoals weleer.


    'De Duitsers zijn zonder twijfel bewonderenswaardige soldaten', schreef de generaal, commandant van het Tweede Engelse Legerkorps, op 21 mei 1940 in zijn agenda. Hij was de man die bekend zou worden als maarschalk lord Alanbrooke.


    Dit boek wordt opgedragen aan alle slachtoffers van de Tweede Wereldoorlog, en aan de Onbekende Soldaat, in de hoop dat onverantwoordelijke politici ons niet ten derde male zullen storten in de krochten van een bloedige waanzin.

  


  


  
    Macht wil ik. Hebben we die eenmaal verkregen, dan zullen we hem ook behouden. Niemand zal hem ons ooit nog ontrukken.


    Rede van Hitler te München, 30 november 1932.

  


  Geen van de mannen van de 5de compagnie had erom gevraagd Sennelager te bewaken, maar wie bekommert zich om de voorkeur van een soldaat? Hij heeft slechts orders uit te voeren; zo niet, dan wacht hem in minder dan geen tijd bataljon 999: het korps der gedegradeerden, het strafbataljon.


  Voorbeelden? Een tankcommandant weigerde een dorp plat te branden: krijgsraad, degradatie, Torgau, bataljon 999.


  Een SS-Obersturmführer weigerde zich te laten overplaatsen naar de commando's van de veiligheidsdienst: krijgsraad, degradatie, Germersheim, bataljon 999. Enzovoort, enzovoort. Na verloop van tijd werden zelfs misdadigers naar het strafbataljon gezonden.


  In hoofdstuk I, artikel I van het Duitse reglement op de krijgstucht staat te lezen: 'De militaire dienst is een eredienst...', en in paragraaf 13: 'Hij die tot meer dan vijf maanden gevangenisstraf is veroordeeld, is de militaire dienst niet waardig en behoort onmiddellijk te worden uitgesloten van de land-, zee- en luchtmacht'.


  Maar in paragraaf 36: 'Onder uitzonderlijke omstandigheden vervalt paragraaf 13 en wordt gestrafte soldaten de mogelijkheid geboden in het leger terug te keren. Zij zullen evenwel worden ingedeeld bij bijzonder strenge regimenten. De meest schuldigen zullen als arbeiders dienen in strafcompagnieën waar geen enkel wapen is toegestaan. De mannen worden ingezet bij het opruimen van mijnen en het begraven van gesneuvelden. Na zes maanden goed gedrag kan hij, die het leger onwaardig is, worden overgeplaatst naar het slagveld, bij de afdeling gestrafte soldaten. Aanvankelijk zullen zij in Sennelager dienen bij strafbataljon 999. In oorlogstijd zullen de ondergeschikte rangen op zijn minst twaalf maanden frontdienst moeten verrichten, in vredestijd ten minste tien jaar actieve dienst. Alle militairen met rang zullen zwaar worden gestraft, indien zij zich té inschikkelijk tonen. Rekruten die blijk geven van bijzondere geestdrift en voor niets terugdeinzen, kunnen worden overgeplaatst naar een regiment van het leger en aldus hun rang en eer herwinnen. Eerst zullen zij echter ten minste vier maal moeten worden voorgedragen voor het Kruis wegens een opvallend wapenfeit'.


  Nummer 999 (drie maal negen) was een idee van het hoofd van de sectie personeel, onder commandant Reinecke. Hij was bekend om zijn zeer bijzondere humor en droeg de bijnaam 'Ezelslach'. Bij het opperbevel wekte 'drie maal negen' echter verbazing, omdat de 900-serie was gereserveerd voor speciale regimenten. Na uitleg van de kolonel had men niettemin vrede met de cijfers: 'Het is een van de telefoonnummers van Scotland Yard, datgene waar de Engelse misdadigers onder resulteren. Die drie negens passen bijzonder aardig bij Duitse misdadigers, dacht ik zo.' Teneinde de grap te vervolmaken zette men voor het getal een grote V met een rode streep erdoor, hetgeen "afgedaan" betekende. In feite was dat niet helemaal de bedoeling, maar wat deed het ertoe! Eerder konden God en de duivel een misstap vergeten dan Pruisische ambtenaren. Zo mocht God misschien medelijden hebben met de ongelukkige die in het inferno had vertoefd, de onaantastbare ambtenarij had een voortreffelijk geheugen. Wij, de varkens van het front, wisten dit alles, maar wij beoordeelden de mannen niet naar hun vroegere daden. Bij ons waren prinsen en dokwerkers gelijk. Was hij een goede kameraad, van het slag dat zijn laatste sigaret nog in tweeën breekt, dan werd hij een der onzen. Bleek hij echter van het zeldzame soort dat zich op het toilet stiekem volpropt, dan lieten we hem links liggen. In het leger staat niemand op zichzelf. De wet van kameraadschap is er dwingender dan in welke andere groep ook.


  


  Strafkamp Sennelager


  Er rangeerde een stokoude locomotief, met daarachter nog oudere goederenwagons.


  Op het perron keken de reizigers verbaasd naar de knarsende trein. In de remwagon patrouilleerden tot de tanden gewapende bewakers met het doodsembleem op de borst.


  Wij bevonden ons op een laadperron en kaartten met enkele Engelse en Franse krijgsgevangenen. Stafkorporaal Porta en een Schotse sergeant hadden ons bijna helemaal kaal geplukt, wat Broertje en Gregor Martin letterlijk deed schuimbekken. Zij hadden binnen een uur al vier getekende schuldbekentenissen aan de Schotse sergeant moeten geven.


  Onze compagniecommandant, luitenant Löwe, maakte zonder pardon een einde aan het dobbelspel: 'Opstaan! Vooruit, heren!'


  'Verrek!' bromde Porta. 'Dat is toch geen manier om een casino binnen te komen. Het privéleven moet gerespecteerd worden.'


  'Bek dicht' Porta!' snauwde Löwe. 'Ik heb genoeg van je eeuwige gekanker.'


  Porta ging in de houding staan. 'Ik meld de luitenant dat korporaal Porta zijn mond zal houden,' zei de dwaas, die altijd het laatste woord wilde hebben. Hij zou dit zelfs bij de Führer gehad hebben.


  De Oude verhief zich langzaam van de omgekeerde emmer, die hem tot zitplaats diende, maakte zijn koppel vast die zwaar was door de dienstrevolver en zette zijn veldmuts op.


  'Tweede sectie, te wapen en opstellen!'


  Iedereen stond woedend op. Men voelde zich juist zo prettig!


  Waarom hadden ze die verdomde trein niet met bommen vernield? De krijgsgevangenen bleven zitten en een van hen grinnikte onbeschoft: 'Het vaderland heeft jullie nodig, kameraden...'


  'Kom vlug terug, we kunnen jullie niet missen!' grinnikte de Schot en gooide zijn peukje in een broodzak.


  'Stommerik,' zei Broertje giftig, 'ze hadden jou in Duinkerken tot zinken moeten brengen!'


  'Te laat,' antwoordde de grote Schot, 'maar het is best mogelijk dat we beiden vóór het einde van de oorlog dood zijn. Dan dobbelen we in het paradijs verder.'


  'Ik ga nog liever met SS-Heini en het internationale jodendom naar de hel,' gromde Broertje, die volkomen platzak was en zelfs zijn IJzeren Kruis op het spel had gezet.


  De Schot beweerde dat de waarde van het Kruis zou toenemen zodra de Amerikanen kwamen, want die waren dol op oorlogssouvenirs. Bij hun terugkomst zouden ze dan kunnen zeggen dat ze bij de bestorming van het hoofdkwartier in Berlijn een hoge SS-er te pakken hadden genomen. Men was al begonnen met stukjes van bebloede uniformen en verband te verkopen. Een teken dat de oorlog op zijn einde loopt! Porta heeft een kist vol met dat soort dingen.


  In de regen pufte de locomotief weg. Iedereen zette zijn kraag op. Het regende nu al vier dagen onophoudelijk en men had ons nieuwe uniformen gegeven die je wegens de naftaline al op vijf kilometer afstand kon ruiken. Enige voordeel: niet één luis meer; die waren naar de krijgsgevangenen gegaan die geen nieuwe uniformen hadden ontvangen. Op de voorste wagons stonden nog namen die reeds lang waren vergeten: Bergen, Trondjhem. Deze vervoerden bergpaardjes die wij even aaiden. Ze leken alle op elkaar met een zwarte streep over de rug en een geheel zwarte neus. Broertje was verrukt en schold iedereen uit die hem wilde beletten zo'n paardje mee te nemen. Hij begon al met de uitvoering van zijn plan toen er twee bewakers aankwamen met de revolver in de hand en met een moordlustige blik.


  'Wat gebeurt hier?' vroeg een stem.


  Luitenant Löwe schoot toe, gevolgd door hoofdbewaker Danz, de beroerdste onderofficier van heel Sennelager.


  'Wat voor de duivel doe je met dat paard?'


  'Hij houdt van me,' zei Broertje en aaide het beestje, dat als een hond zijn gezicht likte. 'Ziet u wel, luitenant, hij houdt van me! Ik noem hem Jacob. Hij is zo klein dat hij in mijn tank kan.'


  'Schei uit! Ik heb genoeg van die flauwe kul. Ik wil in mijn compagnie geen paard. En daarmee uit!'


  Löwe is alweer naar de verzegelde wagons teruggerend.


  'Als ik Löwe was zou ik maar oppassen,' gromde de reus en volgde de Oude op de voet. 'Waarom moet hij zich zo druk maken om die Noorse paardjes, hij met z'n idiote oorlog!'


  'Ja' de heren officieren gaan ons onze wollen strepen benijden,' gaf Porta te kennen. 'Dat is tenminste een bewijs dat we nooit tot de partij behoord hebben. Wat zeg jij ervan, Julius?'


  'Alle korporaals zullen worden opgehangen voordat de tent gesloten wordt,' verklaarde onderofficier Heide overtuigend.


  'Het zal je niet meevallen! Er zijn er nogal wat in het leger van Groot-Duitsland. Ga maar eens in Kiel kijken, daar zul je zien dat de korporaals van de marine de ketels al aan het opstoken zijn om er hun verdomde officieren in te stoppen. De onderofficieren zullen ze in de soep verzuipen.'


  'Ga door! Je zult eens zien wat de krijgsraad zal zeggen als ik mijn rapport opmaak!'


  Met een onschuldig gezicht gaf Broertje een trap tegen een oliekan, die tegen de nek van een bewaker vloog, en wees stiekem naar onderofficier Julius Heide.


  'Jij daar!' brulde de gendarme, zijn hals wrijvend. 'Je zakboekje, onmiddellijk!'


  'Waarom?' vroeg Heide stomverbaasd.


  'Ik heb gezien dat je dat ding naar mijn nek gooide!'


  'Ik?'


  'In feite heb ik het ook gezien,' vulde Broertje aan.


  De gendarme schreef alles zorgvuldig op: belediging Van een Pruisisch politieambtenaar. Voordat hij bewaker werd, was de man parkeerwachter geweest in de stad Bielefeld, waar hij acht uur per dag overtredingen noteerde. Een specialist in reglementen dus.


  'Dat brengt je voor de krijgsraad!'


  'Wat is er nu weer aan de hand?' vroeg luitenant Löwe.


  'Ik meld de luitenant dat onderofficier Heide mij heeft aangevallen.'


  Löwe rukte het rapport uit de handen van de ander. 'Dat lust je wel, hè, rapporten! Vooruit, smeer 'm, ik heb mijn onderofficieren nodig. Als Heide je had aangevallen, zou je nu wel dood zijn. Je leeft nog, dus heb je gelogen. Vooruit! Dit nog: ik wil verder van jouw onderdeel geen last meer hebben, Beier! Dat is alles! Wij zijn een tankregiment en geen jongens op een schoolreisje. Als je geen orde kunt bewaren, laat ik je overplaatsen!'


  De officier van het konvooi kwam naar hen toe en groette nonchalant met twee vingers aan zijn helm.


  'Luitenant,' bromde de man en gaf Löwe een bundel papieren, 'vijfhonderd dertig zwaargestraften voor het 999ste bataljon, Senne. Maar zorg dat mijn wagons vlug weg kunnen want ik ben al te laat. Ik moet in Dachau en Glatz een nieuwe lading halen.'


  'Zijn ze allemaal nog in leven?'


  'Weet er niets van. Ze zijn al twee weken onderweg, vanaf Fuhlsbüttel, dan Struthof, Torgau, Germersheim. De laatste troep hebben we in Buchenwald en Borge Moor opgepikt. Teken het ontvangstbewijs!'


  'Geen vragen. Laat de gevangenen uitstappen en zich in een rij op het perron opstellen. Dan zal ik ze tellen. Mijn sergeants maken nooit telfouten en ik teken alleen maar voor de levenden.'


  'Kom nou! Niemand kijkt zo nauw! Gevangenen? Die zijn er steeds meer in dit vijfde oorlogsjaar, zo moet je het maar bekijken. En u moest eens zien als ze aan de Waffen SS worden afgeleverd. Dan is het gauw gebeurd: nekschot en de hersens ingeslagen.'


  'Dat geloof ik graag, maar wij zijn geen SS-ers. Dit is een tankregiment. Men heeft mij opgedragen vijfhonderd dertig vrijwilligers voor het front in ontvangst te nemen, en ik geef pas een ontvangstbewijs als de mannen door mijn sergeants zijn geteld. Als u daar niet mee akkoord gaat, wendt u zich dan tot de kampcommandant, graaf zu Gernstein.'


  De officier van het konvooi huiverde. Iedereen kende de reputatie van die verschrikkelijke graaf zu Gernstein, commandant van Sennelager, die – zo werd beweerd – elke nacht van twaalf tot vier met Satan speelde en dronk.


  'Vooruit!' brulde hij tot zijn minderen.


  Te midden van al het geschreeuw braakten de goederenwagons een jammerlijke troep gestreepte gevangenen uit: militairen, die ten tijde van de keizer in de prachtigste uniformen liepen; veroordeelden, geel en grijs gestreept met rode petten op het hoofd; homoseksuelen in paarse hemden, op de borst en rug het beruchte nummer 76.


  Geweerkolven daalden op de gekwelde mannen neer. Wee degene die viel; de wolfshonden lieten hun tanden reeds zien. Een van de ongelukkigen had zijn nek gebroken en de bijna wilde beesten likten het verspreide bloed op. Ze waren erop afgericht om gevangenen te haten. Wat de bewakers betreft: zij lachten.


  Eindelijk stonden alle havelozen in drie groepen opgesteld. De lijken had men in de wagons teruggegooid.


  'Is het zo goed, luitenant?' vroeg de officier van de colonne.


  Löwe gaf geen antwoord. Langzaam liep hij naar de vreemde groep, die twee weken in die verstikkende wagons opgesloten had gezeten. Het afroepen begon, maar slechts driehonderd vijfenzestig mannen antwoordden met 'Present!'


  'Ik teken voor driehonderd vijfenzestig,' zei Löwe kortaf.


  'Ik gelast u om voor vijfhonderd dertig te tekenen!'


  De spanning steeg toen plotseling de adjudant, kapitein von Pehl, in een Kübel kwam aanstuiven. Elegant als altijd sprong hij uit de wagen, zijn sporen rinkelend, zijn vergulde insignes blinkend. Hij glimlachte, zette zijn monocle recht en kletterde met zijn karwats tegen zijn laarzen.


  'Wat is er aan de hand, heren? Het einde van de oorlog? Of heeft iemand een nieuwe bom onder de stoel van de Führer gelegd?'


  Löwe legde snel uit waarom hij weigerde te tekenen.


  'Hmmm... Er is inderdaad wel een klein verschil. Je verwacht een bataljon en je krijgt nauwelijks drie compagnieën... Hoe bent u toch zoveel mensen kwijtgeraakt, kapitein? Hebt u slag geleverd met de partizanen? Want ik geloof toch niet dat u langs het front bent gekomen.'


  De glimlach was verdwenen van de lippen van von Pehl; hij sprong in een wagon vol lijken en beval twee mannen een dode, wiens schedel was ingeslagen, op het perron te leggen. Nadenkend bekeek hij het lichaam, zette zijn monocle recht en boog zich nog dieper over de ongelukkige heen.


  'Laat me het kogelgat zien, kapitein!'


  De officier van het konvooi werd lijkbleek. In Sennelager waren ze stapelgek! Dat ze zo'n herrie moesten maken om de dood van een 'Untermensch'! Zo iets had hij nog nooit meegemaakt. Maar zulke typen konden gevaarlijk zijn als men ze te na kwam. Hoog tijd dat SS Heini de hele zaak weer in handen nam en aan die imbeciele militairen de grootheid van de nieuwe tijd bijbracht.


  'De plaats van het schot,' zei von Pehl ongeduldig.


  Achter hem stond zijn ordonnans-officier, luitenant Althaus, zijn machinegeweer onder de arm, en iets daarachter, als een rots, de luitenant van de gendarmerie. 'De gevangenen zijn in opstand gekomen,' stamelde de ander. 'De bewakers moesten erop inslaan.'


  'Rapport?' onderbrak von Pehl en strekte zijn hand uit. 'Daar was geen tijd voor.'


  'Waar is de opstand begonnen?'


  'Bij Eisenach.'


  De kapitein was onrustig. Dat was een veilig eind weg, dacht hij, maar hij kende adjudant von Pehl niet. Stamde uit de oude Pruisische school.


  'Uitstekend. Volgens het reglement had u van dit gebeuren tijdens het konvooi rapport moeten opmaken. Althaus, bel meteen de stationschef van Eisenach op. '


  'Goed, kapitein,' zei de officier en liep naar het bureau van de stationschef.


  Iedereen stond geduldig in de regen te wachten, terwijl von Pehl met rinkelende sporen op en neer liep. De officier van het konvooi beefde. Zijn ondergeschikten gingen bescheiden op een afstand staan; hun antipathie won het nog van de gedachte aan het onwettig verlenen van verlof en het verstrekken van proviand.


  'Een smeerlap,' verklaarde een lagere gendarme. 'Dat heb ik altijd wel gezegd.'


  Althaus kwam terug, vergezeld door de officier van het stationnetje, een oude majoor die, met het oog op de omstandigheden, zijn staalhelm droeg. Hij stak joviaal een hand uit, die echter door von Pehl werd genegeerd.


  'Ik hoop dat kolonel graaf von Gernstein werd genegeerd. En de kapitein ook?' zei de majoor na een pijnlijke stilte.


  Hij kwam uit het Hongaarse leger en voelde zich niet op zijn gemak bij die zonderlinge Pruisen. Kapitein von Pehl bezorgde hem een panische angst, en hij vergaf het zichzelf nooit dat hij Boedapest had verlaten om bij de nazi's carrière te maken.


  'Althaus,' zei de adjudant zonder de majoor aan te kijken, 'heeft Eisenach een rapport ontvangen over de opstand van konvooi 906?'


  'Eisenach wist niets van het konvooi en dus ook niets van een opstand.'


  De ogen van von Pehl fonkelden. 'Gendarme Danz!' brulde hij, zoals alleen cavalerie-officieren gedurende vijf generaties kunnen brullen. 'Arresteer de kapitein!'


  'Ik protesteer!' riep de kapitein met gesmoorde stem.


  'Dat is mogelijk, maar wacht dan tot je de kolonel ziet. Intussen laat ik je arresteren wegens moord, het uitbrengen van een vals rapport en sabotage tijdens het konvooi. Breng hem weg!'


  Ze wierpen de officier van het konvooi in de Kübel, waar hij op de grond ineenkromp, terwijl twee der bewakers hem tot aan Sennelager als treeplank gebruikten.


  Löwe gaf een ontvangstbewijs af voor driehonderd vijfenzestig vrijwilligers en de gendarmes – bijna menselijk geworden na de arrestatie van hun chef – vertrokken opgelucht.


  'Schiet op en kom in het kamp terug!' schreeuwde von Pehl tegen Löwe voordat hij in de opspattende modder verdween.


  Na het vertrek van de kapitein met zijn monocle werd de sfeer ontspannender. De gendarmes haalden hun veldflessen met sterke drank te voorschijn. Daar ze uit Frankrijk kwamen, waren ze er rijkelijk van voorzien!


  Verhit door de alcohol werden wij vertrouwelijk over een wonderlijk onderwerp: het Rode Leger. Ze kenden er rangen, een goede discipline zoals de Pruisen die hadden, dezelfde kazernes, dezelfde reglementen. Ook daar de soldaat die alleen maar heeft te gehoorzamen. Eigenlijk waren het leger en de politie de twee pilaren van de staat. En dan bontmutsen, die staan altijd goed... Na die krachtige uitspraken gingen wij gearmd naar de stationskantine om een borrel te drinken op de grote toekomst van het land na een zekere nederlaag. Pruisische gendarmes en onderofficieren redden zich er altijd uit!


  De gevangenen mochten gaan zitten. Er werd proviand uitgedeeld; droog brood natuurlijk, maar zelfs dat was nog een luxe voor de reizigers uit Torgau, Glatz en Germersheim, de vergetenen van het leger, waarin koningen en generaals spoorloos konden verdwijnen. Als u me niet wilt geloven, lezer, verlaat dan de autoweg nabij Bruchsal, tussen Mannheim en Karlsruhe, en ga in de richting van de Rijn. Vraag daar de weg naar Germersheim.


  Het is niet moeilijk te vinden. Wanneer u het vriendelijke dorpje met zijn oude huizen door bent moet u links aanhouden. U gaat een eindje het bos in en ziet daar een bord met het opschrift: 'Verboden toegang – militair terrein'. Vijf meter verder een voetpad en dan plotseling een grote, grijze gevangenis. Alleen bij het zien hiervan begint men al te huiveren. Opnieuw een bord, nu geel: 'Militair tuchthuis – Germersheim'. Nu kunt u niet meer verder, u stoot op honden en gewapende bewakers. Achter hen een mijnenveld. Iedereen die deze plek zonder begeleiding van politie oversteekt verdwijnt voor altijd. En zelfs met de politie erbij komen velen niet terug. Honderddrieëndertigduizend mannen verdwenen tussen 1933 en 1945 achter de zware hoofdingang van Germersheim.


  Kapitein Löwe verliet het station in een vrij slecht humeur, ondanks het feit dat hij op gebraden haas was onthaald. De arrestatie van de leider van het konvooi was een beroerde zaak, en de militaire rechtspraak zou reeds bezig zijn. De kolonel was op het ogenblik in de Teutoonse bergen op jacht, maar de personeelsofficier had aan Löwe de gebruiken van Sennelager onthuld: in verband met de afwezigheid van de kolonel had hij, Löwe, zélf de officier van het konvooi moeten neerschieten. 'Als graaf zu Gernstein van de jacht terugkeert zal hij kwaad zijn, zelfs zó erg dat men er zich niet uit zal kunnen redden door de hele zaak bespottelijk te maken. Dus wee degenen die de oorzaak van moeilijkheden zijn!'


  De kampcommandant had zich voorzichtigheidshalve ziek gemeld. Hij heeft één arm, wat hem bij vervelende gelegenheden veel mogelijkheden biedt. Wat het hoofd van de bewaking betrof: Löwe had hem niet kunnen bereiken. Die was op dienstreis.


  De colonne werd dan ook flink getrakteerd op bedreigingen met de krijgsraad. Men zou eens wat zien! Iedereen schreeuwde, wat in het Pruisische leger onontbeerlijk is. Nog meer geschreeuw. Honden en katten mengden zich in het concert.


  'Maak ze af!' schreeuwde de luitenant, op van de zenuwen. De bewakers holden achter de blaffende en miauwende meute aan maar de jacht hield op bij een voedselwagon die op een zijspoor stond. Opgetogen meldden we de luitenant dat de honden en katten gevlucht zijn met nog nauwelijks enige kans op terugkeer, en Löwe, erg terneergeslagen, gaf eindelijk bevel op weg te gaan. In rijen van drie begaf het commando zich in de richting van Sennelager, vergezeld door driehonderd vijfenzestig vreemde 'vrijwilligers'.


  'Zingen!' commandeerde Löwe na een kilometer.


  Het kamp lag tien kilometer verder, maar de gevangenen konden al niet meer.


  'Formeer de gelederen opnieuw, zakken!' schreeuwde Löwe woedend.


  Mannen vielen aan de kant van de weg neer, maar niemand had er behoefte aan om voor de knuppels van de gendarmes te blijven liggen.


  'Colonne halt! Tien minuten rust!' De kleren dampten, het regende nog steeds en er kwam mist opzetten.


  'Luister,' zei de luitenant, 'Jullie zijn allemaal vrijwilligers en niemand heeft jullie opgebracht.' (In alle onschuld gelooft hij werkelijk dat het vrijwilligers zijn, die grootmoedig een kans hebben gekregen; de waarheid is echter dat ze zijn mishandeld en gefolterd en met de dood zijn bedreigd totdat zij een verbintenis tekenden.) 'Ik eis een correcte mars en niemand drukt zich; bij aankomst controleer ik het persoonlijk. We moeten het kamp in paradepas binnenkomen. Ik hoop dat jullie het begrepen hebben!'


  Hij klapte met zijn hakken: 'Colonne, geef acht, richten!'


  Geklap van alle hakken, de colonne staat kaarsrecht. De sectiecommandanten controleren het gelid; onder hen bevindt zich als laatste Broertje. Zoals alle galondragers lijdt hij aan grootheidswaanzin. De orde van de colonne doet hem van voldoening glimlachen.


  De mannen holden buiten adem over de asfaltweg, Löwe vergezeld door luitenant Komm, die aan het front een arm heeft verloren en zijn kunstduim in zijn koppel heeft gestoken. De uitgeputte gevangenen vielen bij bosjes neer, maar achter hen schreeuwden de gendarmes onder bevel van hoofdbewaker Danz, die zelfs een dode nog zou kunnen laten lopen.


  'Daag me niet uit, smeerlappen,' gromde Broertje, 'anders zul je de Reeperbahn op zijn beroerdste dag leren kennen. En als een van jullie tijdens deze wandeling doodgaat, dragen jullie het lijk, dat geef ik jullie op een briefje.'


  Plotseling zag men hem tussen de mannen doorlopen, terwijl hij met de geweerkolf een grote gevangene een amicale klap in de nek gaf.


  'Onmogelijk! Jij hier, oude makker? Hoe je elkaar terugvindt!'


  'Maar korporaal...'


  'Jij heet toch Lutz, hè?'


  'Ja, korporaal, Adam Lutz.'


  'Juist! Hoofdinspecteur van de Gestapo Adam Lutz, van het IV/2B, Parijs.'


  'Ik begrijp niet...'


  'Dan zullen we je geheugen eens opfrissen, smeerlap. Ach, je hangt nu niet meer zo de trotse meneer uit, hè, zoals daarginds. Dat was wel leuk, hè, die wandelingen in het Bois de Boulogne met joodse meisjes, met wie je je eerst amuseerde voordat je hen verder stuurde. Je kunt ervan op aan dat ze bij de 5de compagnie zullen lachen als ze weten dat ik jou in mijn sectie heb. En je hond? Die is ook vrijwilliger? Hij zal blij zijn me weer te zien.' Broertje haalde uit zijn laars een mes te voorschijn en hield dit onder de neus van de verschrikte Lutz. 'Dit kun je in je gat krijgen als je niet beter uitkijkt. Ik zal jou eens omscholen, smeerlap van de Gestapo.' Broertje wond zich op, en de uitputtende mars had op hem niet meer effect dan hij op een olifant zou hebben gehad. Zijn gorillamond ging wijd open van het lachen. 'Adam,' ging hij verder, 'herinner jij je nog die kleine Française uit Sainte-Mère Eglise die je met één vuistslag hebt gedood? Vertel eens op: hoeveel heb jij er in dat huis omgebracht, die morgen dat we aankwamen?'


  'Korporaal, u houdt me voor een ander.'


  'Beslist niet! En doe nu niet zo achterlijk, smeerlap, dat zal je duur komen te staan. En denk eens aan de trein. Je vond het ook heerlijk om naar de exercitie van bijzondere gevangenen te kijken op de binnenplaats van de Parijse gevangenis. Je zult zien, we maken van jou een echte soldaat en ik verzeker je dat je aan het front in de voorste linies komt te liggen. Hoeveel weeg je, Adam?'


  '125 kilo, korporaal.'


  'Nou, dat is knap veel. Dat mag gezien worden. Bij je aankomst aan het front zul je niet veel meer dan 30 wegen, geloof Broertje maar. Als je wilt, kunnen ze je dan achter de vlaggestok verbergen.'


  Een kilometer voor Sennelager beval Löwe een ogenblik rust. De gevangenen lieten zich op de grond vallen. Wij gingen vermoeid op de rand van een kuil zitten. Men nam alle details nog eens door. De laatste kilometer moest perfect afgelegd worden, want wij konden verwachten dat achter de sparren de verrekijkers van het kamp ons zouden gadeslaan, zodra wij in het zicht zouden komen. Terwijl wij het bos uitkwamen klonk de order: 'Zingen!' Toen we Sennelager binnenkwamen begon gelukkig iedereen te zingen: 'Ik ben een jager op groot wild...' Kolonel zu Gernstein was zogenaamd op jacht, maar niets wees erop dat hij niet was teruggekomen en ons nu door zijn artillerie-kijkers bespiedde. In een oogwenk zou hij hebben gezien of er ergens een knoop ontbrak of een helm scheef stond.


  Wij hielden halt voor het gebouw van de 1ste compagnie, waar de zelfingenomen sergeant 1ste klas Hofmann de nieuwelingen ontving, maar niet voordat hij ze twee uur in de regen had laten staan.


  Hij droeg het zwarte uniform van de tanktroepen, hoewel hij in zijn hele leven nog nooit in een tank had gezeten. Het reglement (zijn bijbel) klemde hij tussen de tweede en derde knoop van zijn tenue. Zonder zijn aantekenboekje en potlood zou een Duitse sergeant 1ste klas zich voelen als een vis op het droge. Hofmann liep langzaam langs de colonne en doorboorde elke man met zijn blik. 'O la la,' steunde hij, 'hoe kan ik ooit van dat vee soldaten maken? Het zijn niet eens apen.'


  Wijdbeens ging hij aan het hoofd van de troepen staan, geflankeerd door twee trawanten.


  'Ik ben sergeant 1ste klas Hofmann. Ik beslis of jullie zelfs maar het recht hebben om te ademen, en als ik aan jullie soort tuig bevel geef op te donderen, dan hebben jullie maar te gehoorzamen. En moge de duivel hem, die zich geroepen voelt te kankeren, beschermen. Hij zal weten wie hij voor zich heeft,' schreeuwde hij, terwijl hij zich heen en weer wiegde door zijn knieën steeds te buigen, zoals hij het de kolonel had zien doen, zonder evenwel hetzelfde effect te bereiken. 'Ik zeg jullie meteen dat je niets anders dan onkruid bent dat met alle middelen uitgeroeid moet worden. Begrepen?'


  'Jawel, sergeant!' antwoordde de doorweekte en bevroren troep in koor.


  Iedereen wenste dat hij nooit in dit regiment van 'begenadigden' terecht was gekomen. Ze hadden uitgebreid over dit beruchte strafonderdeel gesproken, maar op deze ontvangst hadden ze toch niet gerekend. Vele van deze ongelukkigen waren soldaat geweest, enkele generaal.


  'Vandaag begint het vertrek: compagnie 1-5 hoort bij het 7de tankbataljon, en ik walg van het idee dat wij worden bevuild door jullie soort. Jullie bataljonformatie is die van het berouw. Het 999ste. Jullie zakboekje wordt gemerkt met een V, waardoor een rode streep: het verleden wordt hiermee doorgehaald. Begrepen, smeerlappen?'


  'Jawel, sergeant!'


  'Hier in het 999ste is iedereen gelijk, wat men ook heeft gedaan of welke rang men ook heeft bekleed. Ik begrijp trouwens toch niet waarom ze jullie al niet lang hebben gewurgd. Onze Führer is beslist té humaan. Twee generaals, één kolonel, twee cavaleriekapiteins! Wat een schande! Jullie zult de achtersten van de paarden wassen tot je er blauw van ziet en het eten kunnen jullie met de knollen delen. Eén hoofdinspecteur van politie, drie intendanten! De dikbuiken gaan naar de duiksectie en kunnen de borden samen met de honden uitlikken. En laat niemand hier dit vergeten: de honden zijn korporaal, zij horen bij het kamppersoneel en zijn dus jullie meerderen. Ze moeten reglementair worden gegroet, en laat ik niet zien dat iemand vergeet een korporaal-hond te groeten. Voordat ik me met hem bemoei zal hij een duizendjarige hel wensen...'


  Plotseling zag men dat de bruut nerveus werd en hoorde men hem een schor gemompel uitbrengen. Hij had Wolf, chef van het autopark ontdekt, die luid lachend op een gasbuis leunde. Hofmann keek hem moordlustig aan, zoals hij elke morgen deed als hij, door het raam kijkend, zijn vijand zag lopen. Maar Wolf ging nog hartelijker lachen. Wanneer hij de chef van het autopark zag, werd Hofmann altijd vuurrood. Wie haatte hij het meest, Wolf of Porta? Hij wist het niet.


  'Wat heb je, stommeling?'


  'Ik niets! Ik vroeg me alleen af wanneer je klaar zou zijn. Weet je dan nog niet dat je de clown van het circus Sennelager bent?' vroeg de ander, zijn buik vasthoudend van het lachen.


  Hofmann kreeg een kleur als een tomaat. Een Pruisische sergeant voor de gek houden in het bijzijn van een groep rekruten! Dat behoorde aan de krijgsraad doorgegeven te worden, anders had de hele oorlog geen zin meer!


  'Hoofdbewaker Wolf, u beledigt me; ik zal hierover rapport uitbrengen! Denk aan mijn eer!'


  'Kalm maar! Die heb je niet! Ludendorff heeft gezegd dat eer begint bij de rang van luitenant en de sabel van een officier. Jij zult nooit officier worden. Je loden sterren zouden evengoed kunnen dienen als sluiting van dat grote smoelwerk van jou.'


  Gevolgd door zijn twee honden verdween hij naar zijn 'vriend' de kok, die hem een lening moest terugbetalen. Hofmann bekeek nog een ogenblik de bibberende rekruten en probeerde het gebeuren te vergeten.


  'Bij mij wordt iedereen vertrapt die denkt dat hij zijn luizenleventje kan voortzetten. In het 999ste krijgen jullie geen zakboekje voordat jullie bewezen hebben echte soldaten te zijn – wat ik maar moeilijk kan geloven. Op de lei die aan de deur van mijn bureau hangt, kunnen jullie alles lezen wat je moet weten, en als ik iemand tegenkom die iets uithaalt dat niet op de lei staat: ik gooi hem voor de krijgsraad. Daar kennen ze maar één uitspraak: de dood! Begrepen?'


  'Jawel, sergeant!' antwoordde het koor.


  Men kende het liedje, het was zo oud als het Pruisische leger. Duitse sergeants weten niet te vernieuwen. Tien jaar aluminiumplaatjes op de schouders hebben hen tot robots gemaakt.


  Eindelijk vermoeid, stuurde Hofmann de miserabele rekruten naar de slaapzaal, waar ze op niet minder miserabele strozakken neervielen.


  Sennelager ontwaakte 's morgens om vier uur. De spijkerlaarzen klonken, fluitjes pijnigden de oren. Bevelen werden geschreeuwd, deuren opengetrapt. Een Duits onderofficier met staalhelm opent niet zoals ieder ander een deur. Hun gebruik was heel gewoon, zo was het in de Duitse kazernes altijd al gegaan. Een deurklink was er alleen voor burgers en rekruten. Er werd trouwens op geoefend om een deur met één trap te openen. Het is de vurigste wens van elke onderofficier om hem met één trap uit zijn scharnieren te gooien, maar dat heb ik nog nooit zien doen. Ik heb eens een deur bijzonder goed zien raken door een welgemikte trap van een laars, maar de scharnieren hielden het. Wij, rekruten, moesten de houtsplinters opvreten – wat vrij veel tijd kostte – maar ten slotte was alles op. Dat leer je wel in het Duitse leger. Ik weet niet of iemand er ooit in geslaagd is een deur uit zijn hengsels te laten springen, alles is echter mogelijk. 'Bij de duivel en de Pruisen is niets onmogelijk!' placht Porta te zeggen. In het reglement komt het woord 'onmogelijk' niet voor. Men verliest een oorlog en denkt meteen aan het winnen van een volgende, van de geheime commissies van de generale staf tot aan de stamtafels in de cafés in Hamburg toe. Een gesprek tussen Pruisen draait altijd om een oorlog die gewonnen moet worden. Duitsland heeft tot op heden niet zonder oorlog bestaan. Dat is traditie.


  Heel Sennelager trilde dan ook door het gestamp van laarzen en het geschreeuw van de onderofficieren. De uitgeputte rekruten rolden van hun vormeloze strozakken, die in een recordtijd op hun plaats werden gelegd. In het voor de commandant gereserveerde gebouw trok de kolonel zijn huzarenpyjama uit en maakte honderd beenoefeningen op een kunstmatige renbaan op de maat van de mars van het 18de huzarenregiment.


  Bij de rekruten ging het heel anders toe: 'Wat! Nog niet in het waslokaal, luilakken, schiet op!' Skeletachtige benen schuifelden over de ijskoude tegels, enkele ruwe bewegingen haalden blote tenen open, vijf tenen van een stumperd zijn tot een stomp ineengeschrompeld: een onderofficier deinst voor niets terug; de rekruut heeft maar te zorgen dat zijn voeten niet onder een laars terechtkomen.


  Ze vervloekten het koffiecorvee. In galop naar de keuken! In Sennelager gebeurde alles in draf. Geen enkele rekruut die het hoopte te overleven kon zichzelf zijn.


  'Looppas! Looppas!' hoorde men vanuit alle hoeken. Voor een Duitser met een rang is 'Looppas, looppas' een woord dat vanzelf uit zijn mond komt. Onderofficier Helmuth, kok van de 5de compagnie, ging door voor een van die keiharde binken van de oude garde. Hij was van het soort dat alleen nog te vinden is onder cipiers en bewakers van de geheime politie. Met een grove soldatenlach gooide Helmuth een dampende kop koffie over de hand van Fischer, een gewezen predikant, die het had gewaagd zijn mening over de nazi's vanaf de kansel openbaar te maken. Ze hadden hem voor rede vatbaar gemaakt: op een nacht hadden mannen in zwartleren jassen en diep over de ogen getrokken hoeden hem opgehaald. Fischer onderging toen wat hij nooit voor mogelijk had gehouden. Het begon in Bielefeld en vervolgens in Dachau, in een barak die voor vrome mannen was gereserveerd. Intussen hadden ze zijn vrouw en drie kinderen als gijzelaar gevangen genomen. Nu was hij bij ons en gooiden ze hete koffie over zijn handen.


  Hij schreeuwde, liet de koffiepot vallen en de inhoud bespatte de glimmende laarzen van onderofficier Hofmann. Dat was dom. De meesten zouden de tanden op elkaar hebben geklemd en zich liever in kokend water hebben laten dompelen om dan naar de ziekenzaal te worden gestuurd. Daar nam men het er enkele dagen van. Helaas reageerde Fischer precies zoals de onderofficier van hem verwachtte. In de grootste stilte gaf Helmuth hem met zijn zware ijzeren soeplepel een hevige klap op het hoofd. Niemand gaf een kik: wij kenden de gewezen predikant niet en niemand wilde de keukenchef tegen zich in het harnas jagen.


  'Op je knieën, zielenredder! Daar zul je aan moeten wennen. (Hij liet hem zijn eigen bespatte laarzen zien.) Maak dat met je tong schoon, zo niet, dan splijt ik je schedel.'


  Fischer viel op zijn knieën; hij probeerde het, maar hij was slecht in likken. Wij konden het al lang. Als rekruut had ik er bij het 7de Uhlanen al ervaring in opgedaan. Daar likte ik elke morgen de hoeven van een paard. Het wende erg snel, maar voor de bijna zestigjarige Fischer was het moeilijker. Met één trap midden in het gezicht schopte Helmuth hem alle tanden uit. Een rekruut van het 999ste had geen tanden nodig. De stukjes soepvlees konden heel goed in zijn geheel worden ingeslikt. Door de pijn viel doctor in de theologie Fischer flauw. Helaas! Weer een grote vergissing, want de kok verbrijzelde bijna zijn schedel met zijn soeplepel. Twee mannen moesten de predikant naar de ziekenzaal brengen.


  'Van de trap gevallen', luidde het rapport. Oorzaak: ondervoeding in Germersheim. De verantwoording kwam neer op Germersheim, ver uit de buurt. Het rapport moest het 6de korps in Münster passeren en wanneer het daar aankwam zou de soldaat reeds lang gedood zijn.


  'Aantreden voor de ochtendsport!' riep de officier van dienst.


  Ochtendsport, het klonk goed, maar het was een der meest geduchte exercities van het Duitse leger. Elke morgen werd zeker één man naar de ziekenzaal gedragen. In alle Pruisische kazernes was dat hetzelfde; het diende om ons even hard te maken als het staal van Krupp.


  Wankelend, dodelijk vermoeid, terwijl zwarte vlekken voor hun ogen dansten, hergroepeerden de mannen zich na het gevreesde uur ochtendsport.


  'Wel verdomme!' fluisterde een Berlijnse souteneur legen zijn collega uit Frankfort. 'Wat een zwijnestal! Zo krijgen we nog spijt van Fuhlsbüttel. En dan zeggen ze nog dat er mensen zijn die van het leger houden.'


  Vervolgens deelde men uniformen zonder insignes, en wapens uit. Kleren, laarzen en wapens waren door elkaar gegooid. Of de kleren al of niet pasten was helemaal niet belangrijk. Het meest te beklagen waren zij die twee rechter- of linkerschoenen kregen. Die moesten maar zien uit de penarie te komen! Toch moesten ze bij het appel twee laarzen aan hun voeten hebben. Mars! Ik maakte één rekruut mee die radeloos werd met zijn twee linkerlaarzen; toen de onderofficier hem verzekerde dat hij geen rechter exemplaar had schoot de ongelukkige zich een kogel door het hoofd. Wat kon hij anders doen?


  Als je in het leger geen rechterlaars hebt, ben je verloren. De Feldwebel van de slaapzalen was bijna klaar met zijn uitdeling, toen hij op een rekruut stuitte die Jehovagetuige was.


  'Wees redelijk, Kurt,' smeekte zijn kameraad, een ex-inbreker. 'Ze zullen je ombrengen als je weigert die plunje aan te trekken.'


  'Ik geloof in God en ik kan geen uniform dragen.'


  'Daar hebben ze goed maling aan! Waarom ben je dan hier gekomen als je geen soldaat wil zijn?'


  'Ik heb gedwongen getekend. Ze wilden mijn broer nemen, maar ik heb me in zijn plaats aangeboden, dat zullen ze wel begrijpen.'


  De gewetensbezwaarde werd naar de onderofficier geduwd, terwijl men hem een bundeltje kleren toegooide, maar hij raapte slechts het groene hemd op. Het grijze uniform, de jas, de pet, de helm, de sabelriem, de patroontassen, de karabijn, de pioniersschop, het gasmasker en de hele rest liet hij op de grond liggen, en met zijn eigen kleren over de arm liep hij naar de trap. De sergeant stak zijn rood aangelopen hoofd door het loket en keek stomverbaasd naar de hoop vodden. Dat had hij nog nooit gezien! Voor zo iets moest je bijna vijf jaar oorlog meegemaakt hebben. Je zou zeggen dat ze hem nu de gekken uit het gesticht van Giessen gezonden hadden. Hij trok zijn hoofd terug om na te denken, niet lang echter, en ging toen wijdbeens in de deuropening staan. 'Hoor eens, kloosterluis, je moet niet denken dat het hier een kerk is. Raap op en maak dat je wegkomt, voordat ik je aambeien in je reet schop!'


  Sergeant Matho kwam juist binnen. Hij was specialist in het communistische genadeschot vóór 1933.


  'Wat gebeurt hier?' vroeg hij, terwijl hij naar de hoop kleren keek.


  'Vraag het hem maar. Die zoon van een teef meent dat hij bij het Leger des Heils is en kan uitzoeken wat hem aanstaat.'


  'Kijk eens aan! Vooruit, raap op, schijtbroek!' En hij gaf een trap tegen een veldfles, die door het raam vloog.


  'Ik neem alleen het hemd,' antwoordde de Jehovagetuige en klikte met zijn hakken.


  Matho stond met open mond te kijken. De mannen wachtten op een verzetje. Eindelijk gebeurde er eens iets. Een Jehovagetuige, die moest taai zijn.


  'Zien jullie dat? En waarom alleen het hemd? Bevalt het uniform meneer niet? Hij wil niet voor de Führer vechten maar eet wel zijn brood en worst. Vooruit, anders zul je alle gruwelen van je bijbel meemaken.'


  'Sergeant, ik ben christen. Het is verboden een uniform te dragen en moordwapens aan te raken. "Gij zult niet doden".'


  De adem van de sergeant stokte. Een Duitse karabijn, model 98 een moordwapen! Ongelooflijk! Het kruis van de Heer is niets vergeleken bij een Duitse karabijn, model 98! Als het geen ontheiliging van de karabijn was, zou elke pastoor er een boven het altaar hebben moeten hangen, in plaats van een crucifix.


  Kijk eens aan! Een Duitse karabijn, model 98! De keizer is ermee aan zijn zijde begraven, en meneer wil er geen. Wel, we zullen zien.'


  Ogenblikkelijk werd de Jehovagetuige voor Feldwebel Vogt gesleurd, die hem bij zijn haren greep en tegen de deur van het depot kwakte, waar hij door Repke werd opgeraapt en als een bal door het vertrek gesmeten. Matho en Vogt kwamen erachteraan en lieten de overige sergeants vertrekken. Geen behoefte aan getuigen bij wat er zou gaan volgen.


  Er hing een huiveringwekkende stilte in de gang; we wisten maar al te goed wat er beneden ging gebeuren, te midden van uniformen die naar naftaline stonken en tussen de lange rijen wapenrekken.


  'Dus jouw bijbel verbiedt je het uniform van de Führer te dragen? Hoor eens hier, padjakker, als die zeug van een vrouw van jouw door een Iwan wordt verkracht, zou jij er dan stom naar blijven kijken en hem vragen het nog eens te doen?'


  'Dat is heel iets anders.'


  'Zeker, je kloten zal je verdedigen tegen de Iwans, maar de Führer en het vaderland kunnen je geen moer schelen.'


  'Ik ben christen, sergeant. Ik sterf liever dan dat ik de wapens opneem.'


  'Hij sterft nog liever!' grinnikte de wapenmeester vrolijk. 'Hoor je dat, Repke? Nou, dan zullen we jou eens onder handen nemen.'


  Matho greep een koppel en duwde de gewetensbezwaarde de metalen gesp onder de neus: 'Zie je wat daar geschreven staat – "God met ons". Ons, dat is het heilige Duitse leger, want wij lezen jouw jodenbijbel niet.'


  Hij liet de koppel rondsuizen en de zware gesp sloeg de man in het gezicht. Ieder nam op zijn beurt het karweitje over; de martelende riem kletste onophoudelijk. Een half uur lang hoorden we de Jehovagetuige gillen. Ten slotte zagen we een bloederig lichaam uit het raam vallen, bewegingloos, met gebroken ribben, het linkeroog hing langs zijn wang.


  'Ongehoorzaamheid en sabotage,' vermeldde het rapport. De onderofficier die in de gevangenis dienst deed spotte ermee; hij keek niet zo nauw. Hij was daar om gevangenen in ontvangst te nemen, de rest moest de kolonel maar afwerken. Vooral moest je niet te ver vooruit denken. De dienstdoende officier keek even naar de in zwijm gevallen man. 'Alles normaal,' schreef hij in zijn rapport. Vierentwintig uur later was de Jehovagetuige dood. Ook een moord werd hier al heel normaal. Dus ging de officier van gezondheid naar de adjudant en rapporteerde wat iedereen al had verwacht: 'Dood onder invloed van alcohol'. Ondanks alles paste men toch nog hij de ongelukkige gedurende twintig minuten een onnodige kunstmatige ademhaling toe. Toen verdween het lijk zo vlug mogelijk. Geen moeilijkheden! De Jehovagetuige zou vlug genoeg worden vergeten. Zijn vrouw zou op al haar vragen nooit antwoord krijgen en zou van het ene bureau naar het andere lopen. Er zou belangstellend worden geluisterd, maar niemand zou van iets weten. Haar man was spoorloos verdwenen te midden van de vergetenen van het leger.


  De dienst vervolgde zijn loop in Sennelager en de kapitein sprak zijn rituele woord van welkom tot de rekruten. 'Jullie zijn hier door de clementie van de Führer die jullie een kans wil geven de smet van het verleden uit te wissen. Wij van onze kant moeten jullie tot soldaten vormen, Toon dat je voor Groot-Duitsland wilt vechten! Je kunt dit op verscheidene manieren doen, door je bijvoorbeeld na aankomst bij het front als vrijwilliger voor de speciale commando's in te zetten. Om het verleden ongedaan te maken wordt van jullie echter meer verlangd dan van anderen...'


  De Berlijnse souteneur stak een arm op.


  'Wat nou weer?' riep de kapitein geprikkeld uit.


  'Ik vraag de kapitein verlof om iets te vragen,' zei het galgenaas met een onbeschaamde glimlach. Hij had al lang begrepen dat de kansen op overleving steeds kleiner werden.


  'Vooruit dan!'


  'Wat gebeurt er als een kerel van mijn soort een blauwe boon in zijn hersens krijgt? Is hij dan waardig om in het leger terug te komen?'


  Niemand durfde te lachen, zelfs sergeant 1ste klas Hofmann zei niets over die stoot onder de gordel. De kapitein keek een ogenblik peinzend naar het gezicht van de souteneur, toen sloeg hij met z'n karwats tegen zijn cavalerielaarzen.


  'De heldendood geeft automatisch de militaire eer terug, en zij die vallen krijgen volledige amnestie krachtens artikel 226 van het wetboek van strafrecht.'


  'Dus,' zei de kerel onbeschaamd, 'is de heldendood bijzonder aanlokkelijk. Dan ga je als een werkelijk goed mens het graf in.'


  Maar sergeant Hofmann had zijn zwarte aantekenboekje al te voorschijn gehaald en maakte snel schrijvend enkele notities.


  'Jou, m'n jongen, zullen ze nog eens de billen over je hoofd trekken,' fluisterde Broertje. 'Over twee weken ben je niet meer zo vet.'


  'Je vergist je, kameraad,' grinnikte de souteneur. 'Kijk mijn papieren maar eens in. Ik heb je wollen strepen al eens gehad en ik zal ze weer krijgen ook. Ik heb ook het Ridderkruis gedragen. Vals natuurlijk, maar wat maakt het...'


  De volgende dagen werden zwaar. Een der rekruten stierf tijdens een mars. Drie anderen kwamen om bij een oefening die bestond uit het kunnen ontwijken van een tank. Ze werden bang, begonnen te hollen en werden door de rupsbanden gegrepen.


  'Tijdens een oefening omgekomen', werd in hun boekje geschreven. Een vijfde ongelukkige kon niet tijdig ontkomen toen men granaten in schuilplaatsen liet ontploffen.


  Enkele rekruten probeerden te deserteren, maar werden snel gegrepen en afgeleverd in handen van kolonel Schramm, de altijd dronken beul van Sennelager. Dagelijks werkte hij drie liter kummel naar binnen, hij had maar één been en gebruikte zijn sabel als wandelstok.


  Luitenant-kolonel Schramm sprak bijna niet. Als hij geen dienst had, zat hij in de officierskantine en dronk. Hij woonde met zijn vrouw en drie kinderen in een huisje in Senne, en stond op de nominatie kolonel te worden, toen hij zijn been voor Lemberg onder een T 34 verloor. Het personeelsbureau vergat hem prompt daarna. Zijn eerste executiecommando bezorgde hem een shock, het tweede maakte hem bijna gek. Bij het derde besloot hij te weigeren, maar na een hele nacht met zijn vrouw gesproken te hebben kwam hij tot de conclusie dat dit onmogelijk was. Schramm was officier in actieve dienst; de executie was slechts afhankelijk van zijn bevel. Wat zou er met zijn gezin gebeuren als hij weigerde en voortaan bij de W.U.'s (Wehrmacht unwürdig – het leger der onwaardigen) zou behoren? Dus bedronk hij zich en meende dat het al veel beter ging. Daar er ten minste drie executies per week plaatsvonden, was de luitenant-kolonel dus voortdurend beschonken.


  Het kwam zover dat de soldaten van het executiepeloton hun commandant op weg naar de palen moesten ondersteunen. Op een dag liet hij juist bij het commando 'Vuur!' zijn sabel vallen, maar de kolonel merkte er gelukkig zelf niets van. De mannen mochten luitenant-kolonel Schramm wel, en dus zei niemand een woord. Als men op een vroege, nevelige morgen de luitenant-kolonel over het terrein zag hinken, helm op en revolver aan zijn koppel, dan begreep men dat er een executie op komst was. De eerste slok uit zijn veldfles nam hij als hij langs de munitiekist kwam, de tweede voor de tankloopgraven waar hij even ging zitten, de kin steunend op het gevest van zijn sabel. Daar was hij onzichtbaar voor de verrekijker van de kolonel. Bij de olieopslagplaats nam hij zijn derde slok. De open ruimte voor de gevangenis werd met een knarsende stap overgestoken. Hij leek op de dood, met zijn zwart huzarenuniform; de korte, dichtgeregen laarzen; de sabel die bij elke stap boosaardig rinkelde en de zwarte, glimmende schede. Hij nam weer een slok als hij bij de gevangenis aankwam, en als de wachtmeester hem daar met een groot glas bier ontving, dronk hij ook dat koortsachtig leeg.


  Even later verscheen hij weer met het peloton: als hij te midden van de mannen liep wisten we dat hij volkomen zat was; als hij in zijn eentje aan de kant marcheerde was hij zijn dronkenschap meester.


  Na een executie kon hij zich nooit de naam van de veroordeelde herinneren.


  'Hoe is de generaal gestorven?' vroeg een adjudant hem eens tijdens een concertavond in de officierskantine.


  'Welke generaal?' riep Schramm verbaasd uit.


  'Die je vanmorgen hebt gefusilleerd,' antwoordde de adjudant schaterend. 'Generaal-majoor Steinklotz.'


  'Was hij generaal?! Onmogelijk...'


  Schramm dronk zijn kummel op en verdween waggelend. Twee onderofficieren moesten hem naar huis brengen; hij viel met zijn hoofd in de schoot van zijn vrouw in slaap. Zij kleedde hem uit en legde hem in bed.


  De volgende dag was er weer een executie. In zijn heldere momenten speelde hij in de officierskantine hartstochtelijk piano, en iedereen luisterde, diep onder de indruk. Twee keer besloot Schramm zich van kant te maken. De eerste keer hing hij zich thuis op zolder op, maar hij werd tijdig gevonden. De tweede keer nam hij een grote dosis van een verdovend middel, maar weer werd hij op het nippertje gered. Zijn vrouw ging altijd pas het huis uit wanneer de nacht was ingevallen. Er werd gezegd dat ze erg mooi was, maar wij hebben haar nooit anders dan op de rug gezien, en dan nog op een afstand. Kolonel graaf zu Gernstein was ook tankofficier geweest en had in een gevecht beide benen verloren, maar alleen zijn hortend lopen verried de prothese, die hij 's nachts zo dicht mogelijk naast zijn bed zette. Een stalen kraag steunde zijn nek. Zijn lippen waren niet meer dan een smalle, lichtpaarse streep, souvenir van Smolensk tijdens een gevecht tegen T 34's, waarbij hij de enige was die (met ernstige brandwonden) zijn in vlammen opgaande tank kon verlaten. De kolonel zei zelden iets, en zijn rechteroog staarde. Zoals gezegd fluisterde het stafpersoneel dat hij elke nacht met de Dood en de Duivel pokerde; enkelen zwoeren zelfs dat ze hem hadden zien vertrekken tussen de Dood, gekleed in een lange cavaleriejas met bontkraag en zwarte veldmuts en Satan in het SS-uniform van Obergruppenführer. Een sergeant 1ste klas ging zelfs zo ver te beweren dat die verschrikkelijke kameraden het kruis van de Hohenzollerns om de nek droegen. Er gebeurden inderdaad vreemde dingen, want elke nacht bleef het licht in de kamer van de kolonel branden en voor zijn privé-deur – waarvan niemand het recht had gebruik te maken – stonden altijd twee zwarte Mercedessen. Deze arriveerden kort voor middernacht en vertrokken vroeg in de morgen.


  Zijn kamer was prachtig. Op een dag waagden Porta en ik het erop om met open mond te blijven staan. Schilderijen van grote meesters, zijden kleden, gouden vaatwerk en dikke tapijten die elke stap dempten. Op zekere nacht gebeurde het: Gregor, Broertje en ik hadden bij de garages wacht en hielden de zwak verlichte ramen van de kampcommandant in het oog. Plotseling liet Gregor zijn veldfles vallen en wees met trillende vinger naar het raam. Een schaduw tekende zich af. Satan, vast en zeker... We zagen zijn horens. Broertje holde verschrikt naar de wachtpost en vroeg om aflossing, zodat hij naar de ziekenzaal kon gaan.


  'Ik heb iets verschrikkelijks gezien,' stamelde hij lijkbleek tegen de wachtpost. De wacht kwam met zijn helm op naar buiten en rende naar de garages, terwijl de bibberende reus bij de telefoon bleef met zijn mitrailleur in de hand.


  'Wat hebben jullie gezien, stelletje idioten?'


  'Satan in het uniform van Obergruppenführer.'


  'Stelletje imbecielen, alle SS-ers zijn duivels.'


  'Dat zeggen ze, maar die daar was de Duivel in eigen persoon, met horens en een dampend glas in de hand.'


  De tot de tanden gewapende soldaten verborgen zich achter de muur van de garages en Linge wiste zich het voorhoofd af.


  'Willen jullie me wijs maken dat hij horens had en zwavel dronk?'


  Gregor en ik bevestigden dat het brandende zwavel geweest zou kunnen zijn, want iets anders zou voor de Duivel niet sterk genoeg zijn. Iedereen keek naar het raam. De schaduw verscheen opnieuw... Onderofficier Linge verdween en mijn knieën knikten.


  'Ik ga ervandoor,' mompelde Gregor ontzet. 'Ik sta niet op wacht, ik inspecteer alleen maar, en als ik je een goede raad mag geven: jullie hebben niets gezien...'


  Als de bliksem verdween hij. Ik bleef alleen achter. In paniek liep ik twee keer met een vaart over het exercitie-terrein en verloor beide keren mijn staalhelm. Wat een pech! Mijn naam stond erin gekrast, dus deed ik er beter aan op de tast te gaan zoeken. Eindelijk kwam ik bij de wachtpost, gooide mijn karabijn in het wapenrek en weigerde de rest van de nacht nog eens naar buiten te gaan. De wachtcommandant, sergeant Luge, bibberde zó dat hij het niet opvolgen van een dienstbevel over het hoofd zag.


  'Teufel!' Dat was inderdaad waar. Plotseling sprong hij als een veer op. 'Denk er goed aan, lafbekken, ik wil niets van die Satan met of zonder horens weten. Jullie hebben niets gezien en het wachtlokaal niet verlaten, begrepen?'


  'U hebt hetzelfde gezien als wij,' wierp ik tegen.


  'Ik zeg je dat ik niets gezien heb, en ik ben niet bij de garages geweest. Heb je dat begrepen, mesthoop?'


  Bezeten door dienstwaanzin zette hij het wapenrek weg en in zijn zenuwen gaf hij een geweldige trap tegen zijn helm, die door het raam vloog, gevolgd door een hels kabaal van brekend glas.


  Helaas kwam luitenant Lang, die dienst had, net langs en kreeg prompt de helm op het hoofd. Een gebrul! Hij vloog het wachtlokaal binnen en greep Broertje, die in zijn eentje zijn zelfbeheersing probeerde te hervinden.


  'Geef acht!' schreeuwde Lang tegen de wachtcommandant. 'Wie heeft die helm naar buiten gesmeten, mesthoop? Aanval op een officier in dienst, dat kost je twaalf kogels in je lijf.'


  'Hij is me ontglipt,' kreunde de doodsbleke wachtcommandant. 'Die vervloekte helm schoot uit m'n vingers.'


  'Leugenaar! Die heb je opzettelijk gegooid, ik heb het gezien. Overigens heb ik jou altijd al achterbaks gevonden. Maar wat gebeurde hier nog meer?' vroeg hij plotseling, toen hij de hele wacht bijeen zag.


  Er volgde een doodse stilte. Luitenant Lang keek ons wantrouwend aan en had meteen de zwakste schakel gevonden: korporaal Nass, algemeen bekend om zijn vele flaters.


  'Vooruit, spreek, zoon van een hond!'


  'Bij het rapport,' stotterde de ander, maar hij was zo bang dat hij niet verder kwam.


  'Tien kniebuigingen met de karabijn op je arm, dat zal je geheugen wat opfrissen.'


  'Ze hebben de Duivel gezien!' gooide Nass eruit.


  'Jullie zijn allemaal gek, is het niet? Ik wil een officieel rapport. Waar, hoe en wanneer?'


  'Volgens het rapport: de nachtwacht bij de garage heeft om 1.05 uur de Duivel gezien. Hij had horens en dronk zwavel in de kamer van de kolonel.' Dat was duidelijker.


  De officier, die ook van de kletspraatjes wist, werd van paarsrood asgrauw. Hij liet zich op de hoek van de tafel zakken, ervan overtuigd dat die stomme Nass de waarheid sprak. Alles wat tijdens een wacht niet normaal was, moest gerapporteerd worden, maar de kolonel wilde het laatst van alles complicaties. Deze geschiedenis zou de ondertekenaar van het rapport in een uiterst netelige situatie brengen. Zolang hij de meerdere was, kon Lang dit rapport niet ondertekenen, maar de wachtcommandant zou vast en zeker melden dat hij dit op bevel van de luitenant had gedaan. En dan zou het niet zo moeilijk te raden zijn wie de volgende naar het front gestuurde compagnie zou commanderen.


  'Wie heeft dit mystieke wezen gezien?' vroeg Lang uiteindelijk.


  'Korporaal Creutzfeldt en vaandeldrager Hassel,' fluisterde onderofficier Linge. Hij was ervan overtuigd dat hij voor die kwestie met de helm zwaar zou moeten boeten. Als de luitenant rapport uitbracht, zat hij de volgende dag al in de gevangenis. Lang sprong van de tafel en in drie stappen stond hij voor Broertje.


  'Creutzfeldt, heb je gisteravond gedronken?'


  'Zeker, luitenant, drie glazen bokbier en een deciliter kummel.'


  'Was je dronken?'


  'Niet meer dan gewoonlijk, luitenant.'


  'Dat wil dus zeggen dat korporaal Nass laveloos had moeten zijn als hij evenveel gedronken had.'


  'Dan was hij dood geweest, luitenant. Hij kan niet meer hebben dan de portie van de muis, die aan een schaal warme kaas geroken heeft.'


  'Uitstekend,' grinnikte de luitenant, die een uitweg begon te zien. 'En jij, Hassel, heb jij ook gedronken voor je op wacht ging?'


  'Ja, luitenant, een uur eerder,' antwoordde ik om hem niet teleur te stellen.


  'Uitstekend, uitstekend, al die vuiligheid is jullie naar het hoofd gestegen, en dus zijn het maar hersenschimmen geweest. Iedereen weet dat de kolonel 's nachts werkt. Hij heeft waarschijnlijk zijn uhlanenhelm gedragen en jullie hebt die voor horens gehouden, is het niet zo?'


  'Jawel, luitenant,' antwoordde het hele koor.


  'Is Löwe jullie compagniecommandant? Een goede school! Maar wanneer jullie de volgende keer wacht hebben, drink dan niet de hele avond. Je begrijpt toch wel waar je op had kunnen rekenen als ik van die stompzinnige uitspraken rapport had opgemaakt? Wat had ons dat allemaal kunnen kosten! En gluur niet meer door de ramen van de kolonel; het gaat jullie niets aan. Zijn gasten hoeven niet gecontroleerd te worden. En wat jou betreft, onderofficier, de volgende keer dat je een helm naar een officier gooit, zul je er niet zo gemakkelijk van afkomen, laat je dat door mij gezegd zijn! Heb jij ook bier gedronken of ben je gewoon zo stom?'


  'Ja, luitenant. Mijn vrouw, die slet, is er met een goed bij kas zittende infanterist vandoor gegaan.'


  'Dat geloof ik best, maar de volgende keer dat je weer wordt bedrogen, smeerlap, gooi je die helm maar naar ondergeschikten, want ik geloof niet dat je zin hebt met het Russische front kennis te maken. Begrepen?'


  Ze konden helaas hun mond niet houden en binnen drie uur wist iedereen, tot zelfs de regimentshond, dat de wacht voor het raam van de kolonelskamer de horens van Satan had gezien. Drie dagen later vond men sporen van bokkepoten op het exercitieterrein. Alle mannen uit het kamp holden weg. De kok van de 3de compagnie, onderofficier Hansel, suggereerde dat het een hert uit het naburige bos was geweest. De volgende dag was Hansel geen kok meer, maar maakte deel uit van de granaatwerpers van de 1ste compagnie. Hij zou gek worden! Niet één Duits hert zou zich op het exercitieterrein van Sennelager gewaagd hebben. Maar voor ons bestond er geen enkele twijfel: die sporen waren het bewijs van de nachtelijke visites bij de kolonel. De foerier van de 2de compagnie, een man die alles hoorde en zag, vertelde dat de vorige adjudant zijn verstand had verloren toen hij op een morgen, kort na vieren, van een bezoek aan een bordeel bijzonder vrolijk en met zijn helm achterstevoren terugkwam en bij de kamppoort de kolonel en zijn verschrikkelijke gasten was tegengekomen. Men vond de adjudant bewusteloos, met vier gebroken ribben en beten over het hele lichaam. Hij werd naar het psychiatrisch hospitaal in Giessen vervoerd, waar hij een hele tijd een bezem op zijn schouders meedroeg en verklaarde dat hij de Dood met z'n zeis was. De ongelukkige maakte een eind aan zijn leven door zich op het officierstoilet op te hangen. Maar de affaire groeide uit tot een totale waanzin toen de ordonnans van het regiment, korporaal 1ste klas Glent, de kamer van de kolonel binnenging, in de veronderstelling dat hij er niet was. Maar of hij er was! Hij kaartte met twee onbekenden die zich in allerijl in hun cape verborgen en hun hoed over de ogen trokken. Desondanks zag Glent kans een blik op een van de gezichten te werpen, en later zwoer hij dat hij holten in plaats van ogen had gezien. De man had geen lippen, je zag alleen tanden, en de kamer stonk naar zwavel, net zoals bij geroosterd brood.


  De volgende dag was korporaal Glent geen ordonnans meer. Niemand twijfelde eraan of hij had de Dood gezien. Hij verzocht Sennelager te mogen verlaten, maar zijn verzoek werd afgewezen. Ze stuurden hem naar de munitiestaf, waar hij hard moest werken en geen tijd meer had na te denken.


  De gedachte alleen al aan een ontmoeting met de kolonel joeg iedereen schrik aan. Wanneer het geknars van zijn prothese klonk, maakten de mannen zich uit de voeten. Helaas! Op een dag overkwam het toch sergeant 1ste klas Hofmann dat hij zo'n gevreesde ontmoeting had. Niemand is ooit te weten gekomen wat er is gebeurd, maar Hofmann lag acht dagen lang met hevige koorts in het ziekenhuis. Hij kwam als een vod terug en het kostte hem ettelijke dagen om weer zichzelf te worden en iedereen met de krijgsraad te dreigen.


  Wat een bizarre levens liepen er stuk in Sennelager, vanaf weermacht-generaals tot souteneurs. Er waren ook de lijntrekkers, de dandy's. Hun lange jasjes en opzichtige dassen brachten de SS-ers buiten zichzelf. En dan de misdadigers die naar buitenlandse zenders luisterden, de geloofsfanatici, de anti-racisten. De man die opperbevelhebber in Denemarken was geweest, generaal der infanterie von Hanneken werd als schutter naar de 2de compagnie gestuurd. Er werd beweerd dat hij in Kopenhagen met zijn persoonlijke aankopen te hard van stapel was gelopen, een delict dat de hogere gezagsdragers ter ore was gekomen. Zeer vroeg op een morgen kreeg hij bezoek van drie in zwarte leren jassen geklede figuren, met over de ogen getrokken vilthoeden. In een grijze Horsche werd hij pijlsnel van Sileborg naar de Vestre-gevangenis in Kopenhagen vervoerd. Deze wagen werd gereserveerd voor het vervoer van gearresteerde generaals. Onderofficieren en het uitschot stelden zich tevreden met een puffende N.K.W. Zo te zien betrof het een belangrijke opdracht. Een divisiegeneraal die erin was geslaagd één van de belangrijkste zwarthandelaren van Frankrijk te worden, werd mitrailleurdrager van von Hanneken, en Porta, die hem ervan verdacht dat hij een deel van zijn buit in veiligheid had gebracht, verzorgde hem als een moeder.


  'Wel, heeft hij gekletst, ja of nee?' vroeg Broertje elke avond met ongeveinsde nieuwsgierigheid.


  Omdat Porta geen steek wijzer werd moest hij zich met Wolf afgeven, een van de mannen van de garage die vrijuit de afdeling van de regimentskaarten kon binnenlopen. Beiden namen ze de generaal mee voor een speciale training. Wat er is gebeurd, ik heb het nooit precies geweten, maar de volgende dag interesseerde Porta zich helemaal niet meer voor de generaal; Wolf en hij vierden een geweldig feest in de officierskantine en ze eindigden in het luxueuze bordeel, genaamd 'De zoete dij'.


  Wat ons in Sennelager echter het meest vermaakte, was de aanwezigheid van Gestapo-chef Lutz, het onmenselijkste varken van de geheime politie. Elke avond na de dienst ging Broertje op het dak van de garage zitten en liet de man, door wie hij was gedegradeerd en die hem drie maanden strafkamp in Besançon had bezorgd, exerceren.


  'Landweer, looppas, looppas!' brulde hij vanaf het dak. 'Je kont recht! Laat je voorover vallen, kruiper!'


  De exercitie was altijd aan de rand van de diepe greppel die vol modder stond van de pantserwagens. Lutz donderde er elke keer met helm en karabijn in en hield zijn mitrailleur omhoog. Steeds kwam hij er als een modderstandbeeld uit.


  'Gasaanval!'


  Lutz klauterde in de dichtstbijzijnde boom, want gassen zijn zwaar en kruipen over de grond. Boven in de boom zette hij zijn masker op en sprong dan met masker en al maar vergat bovendien niet te zingen: 'Het leven van een soldaat is zo mooi...'


  Elke avond kwam een bijna stervende Lutz op de zaal terug, zonder dat hij zijn kwelgeesten ook maar iets kon terugdoen. Lutz hoorde bij de groep van Broertje, die hem naar een strafcompagnie en een zekere dood kon sturen. Daar hij evenwel menselijk was en zijn plicht deed, stelde hij zich tevreden met hem in te prenten wat een goed soldaat moest weten en wat de gewone dienst hem niet kon leren. Twee keer probeerde Lutz zich van kant te maken; de tweede poging bezorgde hem vier dagen cel.


  Toen de opleiding in Sennelager ten einde liep, kregen de mannen militaire zakboekjes en identiteitsplaatjes uitgereikt. Het kanonnevlees was klaar voor het Oostfront. De ontgroening was voorbij. Nu werd het net zo menens als bij de exercitie: om de drie dagen met scherp schieten. Dat kostte heel wat gewonden en doden, want als je de spelregels niet kende, kon je er zeker van zijn het hachje erbij in te schieten.


  


  
    Een volk waarvan de gezinnen gemiddeld vier zoons hebben, kan zich om de twintig jaar een oorlog permitteren. Twee zoons vallen op het veld van eer en de twee overigen zetten de strijd voort.


    Himmler. Rede tot de officieren van de Politieke School van Brunswijk, 9 januari 1937.

  


  'Bent u het Obergruppenführer?'


  Genoemde Dirlewanger telefoneert met het karakteristieke accent van de Zwaab en is via een directe lijn verbonden met Obergruppenführer Bergen in Berlijn.


  'Wat gebeurt er daar bij jullie, Dirlewanger?' gromde Berger. 'In hogere kringen houden ze niet zo van oorlog, dat wil ik je maar even zeggen. Desondanks staat iedereen achter de Führer. Wat heb je me te zeggen?'


  'Al enkele dagen leveren wij zware gevechten, Obergruppenführer, met goede resultaten natuurlijk, maar men kan geen omelet maken zonder eieren te breken, en er zijn er nu hier aardig wat gebroken. Zou u me geen mensen kunnen sturen?'


  'U weet goed dat de SS heel wat kan, maar ik kan u geen mensen meer aanbieden. De gevangenissen en verbeteringsgestichten zijn niet zo vol met bruikbare mensen. Desnoods kunnen we moordenaars uit de concentratiekampen sturen; voor welk soort interesseert u zich?'


  'Och kom, waarom geen moordenaars,' antwoordde Dirlewanger. 'Zelfs souteneurs en inbrekers, alles is goed, maar onder geen enkel beding homoseksuelen. Dat gespuis wil ik niet onder m'n mensen hebben.'


  'Goed, u zult uw mensen binnenkort hebben.'


  Reeds de volgende dag kamden de gerechtsdienaren van Berger de concentratiekampen uit. Vrijwilligers worden gemaakt; een flinke schop onder hun achterste of een klap in de nek, en de man wordt vervolgens naar Oranienburg gestuurd, waar hij wordt gekleed.


  Het was een idee van Berger genoemde Dirlewanger uit de gevangenis te halen: ex-luitenant-kolonel van het keizerrijk, opgesloten wegens inbreuk op de Spaanse zeden. In ieder geval had hij zich gerehabiliteerd tijdens de slag bij Madrid. Begenadigde Dirlewanger was als Untersturmführer naar SS-Standartenführer Theodor Eicke en zijn duivels met de doodskoppen gestuurd. Hij is in verscheidene concentratiekampen beul geweest.


  


  De deserteurs


  Het bataljon werd op enkele kilometers van Matoryta geplaatst, een stinkend moerasgebied, waar zwermen muggen zich letterlijk op ons stortten. Porta vloekte stevig, terwijl hij ze bij bosjes op zijn schouder plat sloeg. Broertje had beslag gelegd op landstormer Lutz die zijn affuit moest dragen, zodat hij die geen ogenblik in de steek hoefde te laten.


  Het regiment was op volle sterkte en goed bewapend, maar alleen de 1ste compagnie had tanks; de elf andere compagnieën dienden als infanterie en ploeterden door de moerassen.


  Van de generale staf kwam een nieuwe divisiecommandant, met monocle en gelakte laarzen, en de woedende Wolf moest voor twee vrachtwagens zorgen om de persoonlijke bezittingen van de generaal te vervoeren.


  'Hij heeft zelfs een vleugel waarop hij speelt, wanneer Iwan het hem erg lastig maakt.'


  'Dan kan hij spelen tot het vrede is,' grinnikte Porta.


  's Middags inspectie. In een stofwolk kwam de generaal m het dorp aan, sprong uit zijn Kübel en ontving minzaam kolonel Hinka, onze regimentscommandant.


  'Generaal Walter baron zu Weltheim,' stelde hij zich aan Hinka voor.


  Na een parade over een overstroomde weg die ons in bonken slijk veranderde, hield hij een korte redevoering, maakte de verleende kruisen bekend en manipuleerde met zijn Ridderkruis.


  'Ik ben er trots op dat ik dit aan mijn dappere soldaten heb te danken.'


  'Dat is nieuws,' fluisterde Porta. 'Meestal zijn wij van het leger, en nu helden. Wat een oorlog al niet kan doen.'


  'Nog even aanpakken en de Sovjet-duivels zullen vernietigd worden. De vijand meent dat hij ons heeft verslagen omdat wij ons strategisch terugtrekken. Wacht maar tot hij ons beter kent! Het is voor Kerstmis gebeurd.' En hij sloeg met zijn stok met gouden knop, legendarisch in het leger, op de grond. 'Extra-rantsoenen voor iedereen,' commandeerde de smalle mond glimlachend. 'Ik mag uw regiment wel, kolonel Hinka. Het is prachtig tanksoldaten van hun stalen kolossen te zien komen om bij de infanterie te vechten. Moge God u behoeden, soldaten!'


  'Er is in ieder geval één zekerheid,' mompelde Hinka tegen Löwe. 'De generaal zal niet veel van de voorste linies zien. Bij de volgende aanval verdwijnt hij met uitrusting en al.'


  's Avonds steeg het moreel van de onderofficieren van Sennelager. Zij hadden het grootste deel van de aanvullende rantsoenen gekregen in een stinkend moeras. Sergeant 1ste klas Hofmann gaf exercitieles aan twee jonge telefonistes, die hij op een tafel had gezet zodat iedereen vrijuit onder hun rokken kon kijken. Er werd met vreugde geconstateerd dat een van hen geen broekje aan had. De twee meisjes hadden bij de komst van de Russen Brest-Litovsk verlaten, waren verdwaald en na heel wat omzwervingen bij ons gekomen. Hoewel ze bij de luchtmacht waren, had sergeant Hofmann hen ingepikt; noch tegen de compagniecommandant, noch tegen de chef van het wagenpark had hij er een woord over gezegd.


  Toen de obscene vermakelijkheden waren afgelopen en iedereen min of meer stomdronken was, kwam het gesprek op het communisme, vanwege het geval van een jonge rekruut, wiens ideeën hem vijf jaar hadden bezorgd.


  'Hé,' riep opperwachtmeester Danz, 'als we dat studentje eens lieten komen! Hij zou ons over het communisme kunnen vertellen en we zouden eindelijk die oostenwind begrijpen.'


  Twee mannen gingen rekruut Lenzing halen, die ruw het rokerig vertrek binnen werd geduwd. Hij leek een kind van zestien jaar in zijn te grote uniform, maar de volgende maand zou hij eenentwintig worden. Groen van angst keek hij naar de door drank rood aangelopen gezichten. Wat viel er van die bruten te verwachten? In elk geval niet veel goeds. Hij wist al dat er in dit leven maar zelden gelukkige ogenblikken waren. Opperwachtmeester Danz waggelde als een kameraad met open armen op hem af. 'Zo, kleine communistenaap! Jij bent erg populair, partijgenoot. We willen een les over het communisme, opdat die vierkante nazikoppen het eindelijk kunnen begrijpen. Ga dus op tafel staan, misbaksel, want ik denk niet dat je er behoefte aan hebt dat we je maag omkeren.'


  Armen tilden de bleke jongen op een tafel, die omringd werd door vrolijke gezichten. Als hij weigerde iets te zeggen stond hem wat te wachten, en als hij vertelde wat ze van hem verwachtten werd hij aangegeven en dat betekende de paal. Het bleef dus allemaal hetzelfde. Mij spuide hortend zijn leuzen en voelde zelfs niets van de tranen die hem over de wangen liepen.


  Het communisme is de strijd van het proletariaat tegen het internationale kapitalisme, het bolwerk tegen het imperialisme en de onderdrukking van de arbeidersklasse...'


  Ze luisterden gedurende tien minuten naar de gebruikelijke tirades, toen trokken ze hem van de tafel. Danz sloeg hem op de schouder en leidde hem als een buitengewoon dier in het rond.


  'Jij bent mijn vriend, jonge communistenezel. Ik geef toe dat er moed voor nodig is om rode propaganda te verkondigen tegenover onderofficieren van de Führer.'


  'Is hij echt dapper?' vroeg vals sergeant 1ste klasse Kleiner, met z'n kleine varkensoogjes. 'Volgens mij is die bekakkeling eerder een van die saloncommunisten, die te genezen zijn met twee Pruisische trappen onder hun kont en een andere op hun hersens. Hij is een jodenknecht.'


  'Lenzing, rooie hond, kun jij dapper zijn?' schreeuwde Danz, gevolgd door een opstopper waardoor de rekruut tegen de grond sloeg.


  'Als we hem eens op de proef stelden?' opperde de kok, sergeant Thiel. 'We zullen eens zien of hij bang van geweerschoten is.'


  Te midden van al het geschreeuw werd Lenzing met de rug tegen de muur gezet, een conservenblikje op zijn hoofd, en sergeant 1ste klas Kleiner waggelde met een 08 in zijn vuist naar de doodsbleke soldaat.


  'Probeer te blijven staan, bleekrode student, want ik zal dat blikje van je hersens laten vallen. Misschien schiet ik tegen de zijkant, al overkomt me dat zelden. Eén op tien keer. Maar als ik je schedel kapotschiet zul je er niets van merken omdat je dan al dood bent. Je kunt je communistische preek in het paradijs voortzetten; ik beveel je om zo stijf als een ijspegel te blijven staan.'


  'Kom, Kleiner,' zei Hofmann, die nerveus werd, 'laten we ophouden. Als je z'n hersens kapotschiet geeft dat een hoop gedonder, en zelfs die hond is die last niet waard.'


  'Kom nou,' schreeuwde Kleiner, 'dan heb ik alleen maar wat eerder een communistische duivel om zeep geholpen, en ik zou de krijgsraad nog wel eens willen tegenkomen die me dit zou aanwrijven! Ik heb bij de SS willen komen, ze hebben me geweigerd, maar ik heb toch nog goede kansen. En wie eraan twijfelt moet maar eens naar voren komen als hij een vent is!'


  Hij zwaaide de revolver boven zijn hoofd, er klonk een knal en het blikje vloog door het raam. Iedereen wierp zich onder tafel en eiste vervolgens een nieuw rondje.


  'Je zult hem nog doden,' zei Hofmann doodsbleek. 'Gooi hem de deur uit en staak die stommiteiten. Door jou krijgen we allemaal gedonder!'


  'Lafbek!' stotterde Kleiner. 'Jij bent bang dat ik onder het blik schiet, ja of nee?'


  'Drie flessen wodka,' zei een stem.


  'Binnen vijf minuten is er hier een moord gebeurd. Ik verbied je te schieten!'


  'Ga maar in de melk van je tante pissen,' spotte Kleiner dreigend. Jij hebt me niets te verbieden. Jij bent maar een sergeant 1ste klas bij de infanterie en ik hoor bij de munitie. Jij weet zelfs het verschil tussen een pioniersschop model 1901 en een mitrailleur 42 nog niet. En ik spuw op je smoelwerk, negersoldaat!'


  Wankelend ging hij tegen de muur staan en nam een flinke slok. 'Hou je rustig, kameraad, want ik haal reglementair dat blik van je knikker af. En doe je ogen maar dicht als je bang bent van de artillerie.'


  Er klonk een schot. De kogel drong vlak naast het hoofd van Lenzing in de muur.


  'Verdomme!' zei Kleiner toen hij hem weer aankeek, 'maar dit keer valt het blik van je hersens.'


  'Wat betekent deze zwijnestal?' klonk een metalen stem uit de deuropening. Kleiner draaide zich versuft om. Achter hem stond luitenant Löwe, helm over zijn ogen en duimen achter de koppel. Iedereen was meteen nuchter.


  'Verdwijn!' beval Löwe Lenzing. 'Ik zie je later wel. Dit zaakje blijft in het regiment,' vervolgde hij op barse toon. 'Van dit soort grapjes heb ik genoeg.' Hij wendde zich tot Kleiner. 'Schieten is kennelijk je specialiteit, sergeant 1ste klas. Uitstekend! Je kunt je gaan oefenen. Ik ontsla je van je post bij de munitie en plaats je over naar de tankafweer.'


  Het gezicht van Kleiner leek bevroren. 'Goed, luitenant.'


  'De W.U.'s bezoedelen al genoeg zonder jouw criminele uitvindingen. Ik moest jullie allemaal voor de krijgsraad brengen en dan naar Torgau, maar ik denk dat de Russen jullie wel ernst zullen bijbrengen. Ik weet niet of jullie wel beseffen dat we in het vijfde oorlogsjaar zitten en aan de rand van een catastrofe staan.'


  Zonder op antwoord te wachten draaide hij zich op z'n hielen om en sloeg de deur van het vertrek dicht.


  'Teufel!' mompelde Danz verschrikt. 'In feite had het nog erger kunnen zijn. Ik hoorde de sleutels al van ijzeren Gustav in Torgau. Ervandoor voordat de kolonel komt!'


  Kleiner ging log op een stoel zitten, nog steeds dronken en zijn revolver in de hand.


  'Die kun je op jezelf richten!' zei Hofmann hem vriendelijk.


  'Afdeling tankjagers! Hofmann, laat een oude kameraad niet in de steek! Ik ga dood als ik naar die stomme loopgraven moet. Ik heb niets met die idiote oorlog van jullie te maken. Ik ben chef van een munitiedepot en een gemobiliseerde specialist uit Bamberg.'


  'Sergeant 1ste klas Kleiner,' brulde Hofmann, 'je hebt mijn vertrouwen beschaamd, ik ken je niet meer; maar als je morgen om 6 uur niet reglementair bij de afdeling tanks bent, zal ik je vakmanpegel om je nek rollen.'


  De volgende morgen namen wij stellingen in naast het 587ste infanterieregiment, ter aflossing van regiment 500, een eenheid waarin gestraften waren ondergebracht, echter zonder misdadigers en voornamelijk samengesteld uit gedegradeerde officieren. De W.U.'s van de twee regimenten keken elkaar schuin aan. Het rode teken dat elke W.U. op de rug droeg – tegelijk het regimentsnummer – liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Op deze manier werden de W.U.'s onderscheiden van ons, die deel uitmaakten van actieve legereenheden.


  Aan het front heerste een beangstigende stilte; het niemandsland lag verlaten en de voorste Russische linie strekte zich aan de overzijde van de moerassen uit. Het was donderdag, bij Iwan uitdelingsdag van wodka. Anderhalve liter per man: het rantsoen van een week werd binnen een uur opgedronken. We konden dan ook een opwindende nacht verwachten.


  Hier in het moeras gingen de muggen nog erger tekeer dan in het dorp, hier werden we ter plaatse opgevreten. Ze waren nog erger dan luizen. We hadden netjes gekregen om voor het gezicht te spannen, maar die krengen kwamen onder het masker door. Porta had zich ingesmeerd met vet dat hij in een gesloopte locomotief had gevonden en door de verschrikkelijke stank bleven de insekten op een afstand. De W.U.'s waren in hun loopgraven op hun post, maar men kon met het blote oog zien dat het niet van harte ging. Ze waren er al lang achtergekomen dat de beloofde amnestie en de rehabilitatie als lokaas waren gebruikt. Gewoon omdat er zo'n catastrofaal gebrek aan kanonnevlees is, waren ze hier gebracht. En omdat iedereen wist dat ze het eigenlijke kanonnevlees waren ontmoetten de W.U.'s overal onverschilligheid en minachting. Wanneer zij zich bij een groep echte soldaten wilden aansluiten, werden ze als pestlijders weggejaagd. Niemand wilde met hen omgaan, zelfs de nieuwe kat van Porta niet.


  Even na 8 uur 's avonds begon het feest. We hadden hen daarachter al lang horen schreeuwen. Plotseling vielen mortiergranaten voor onze neus, gevolgd door een bijzonder nauwkeurige beschieting. Twee W.U.'s werden gedood nog voordat Broertje, altijd vol energie, tijd had gehad zich met zijn mitrailleur te posteren. De lichtkogelregen die volgde bracht onder de W.U.'s paniek teweeg omdat de fosfor tussen hen in explodeerde. Zo ging het de hele nacht door.


  De volgende middag begon een nog nauwkeuriger beschieting. Dit keer door Siberische scherpschutters, magnifiek door de bomen gecamoufleerd, en alleen met veel ervaring waren ze op te sporen. Je hoefde je neus maar één seconde omhoog te steken of de kogel zat al in je ogen. Gehate soldaten, echte oorlogsmoordenaars; zelfs de Russen mochten hen niet. Elke dag houden ze zorgvuldig de lijst van hun slachtoffers bij, alleen met het doel gedecoreerd te worden. Onder ons zat trouwens ook van dat soort, voornamelijk alle Tirolers, die alleen doodden om het genoegen van het doden.


  Plotseling zagen we de legionair aanleggen, een schot en van de tak van een grote eik tuimelt een silhouet naar beneden.


  'Bravo, zandhaas!'


  Een ogenblik later schiet Porta en een Siberiër valt met uitgestrekte armen. Vuurstoten op de bosjes. Een zonnestraal verraadt een gecamoufleerd silhouet, dat zich opricht en met een doodskreet achterover tuimelt.


  'Daar... in het riet,' fluistert Gregor tegen Porta, die zijn verrekijker pakt. 'Hij verschuilt zich achter de bladeren. Zie je z'n geweer niet blinken vlak bij die mierenhoop?'


  'Ik pak hem,' zegt Porta opgewonden, maar als hij op een andere plaats gaat zitten, slaat een dumdumkogel precies in op de plaats waar hij een minuut eerder heeft gezeten.


  'Ik wist het,' grinnikte Porta, 'ik voelde het aan mijn grote teen die in Charkov is bevroren. Wacht maar even, vrinden!'


  Bliksemsnel richt hij zich op en schiet twee keer. Een schedel explodeert letterlijk, de man glijdt geruisloos in het peilloos diepe moeras. Niemand zal ooit weten waar hij is gebleven, wie hij was. Een fanatiekeling, een dienstdoende gedecoreerde onderofficier, een commissaris met een gouden ster op de borst? Misschien een vader, bezorgd om zijn gezin? In het algemeen zijn het de beste schutters. In ieder geval een mens, omgebracht door een waanzinnige oorlog.


  Porta heeft in een half uur twee liter wodka en een liter bier verdiend. Niet slecht, zelfs niet voor een divisieschutter: niets is zo moeilijk als het raken van een Siberische scherpschutter. Een welgemikte granaat vernietigt het eerste peloton van de 7de compagnie. Alles wat ervan overblijft is een lege mouw; hoewel wij alles goed nazoeken vinden wij alleen maar gebroken beenderen en verwrongen wapens. De W.U.'s worden lastig zodat wij bevel krijgen te schieten als ze aanstalten maken ervandoor te gaan.


  De dominee uit Bielefeld zit in dezelfde compagnie als de postbeambte uit Leipzig die pakjes stal. Daarop staat de doodstraf, maar de postbeambte had relaties en kwam er met 10 jaar vanaf. Vervolgens kwam hij bij het 999ste, hopend dat hij vlug zijn postkantoor zal terugzien. Dat is hem in ieder geval beloofd.


  'Dominee,' fluistert de beambte, 'als we eens naar de andere kant gingen? Die zwijnen hier wachten alleen maar op een gelegenheid om ons om zeep te brengen.'


  De dominee kijkt nadenkend naar de schijnbaar verlaten Russische stellingen.


  'Is dat dan afgesproken? We gaan ervandoor naar Iwan, daar kan het niks beroerder zijn dan bij de nazi' s. Er wordt beweerd dat daarginds de kerken heropend worden, dus je riskeert niets.'


  Op hetzelfde moment maakt het spervuur plaats voor een moordende stilte. Alleen het vlammengeknetter uit een dorp is te horen, en in de verte het geloei van radeloze koeien. In het niemandsland roept een gewonde om zijn moeder. Vreemd, dat zwaargewonden altijd om een vrouw roepen.


  Plotseling klonk in de stilte van het front een oud Duits lied 'Alte Kameraden'. Wij luisterden stomverbaasd... het bezorgde ons kippevel. Even plotseling hield de muziek op en een stentorstem donderde uit de gecamoufleerde luidsprekers:


  'Het Rode Leger groet het 999ste bataljon en in het bijzonder de politieke W.U.'s. Vergeet vooral niet het oorlogstuig van het monster Hitler te saboteren en zijn ondergeschikten onder u te liquideren. Het Rode Leger zal u belonen. Vanmorgen is u gezegd dat de ravitaillering twee dagen langer uitblijft omdat partizanen de verbindingen naar het front afgesneden hebben. Nazileugens! De verbindingen zijn uitstekend. We weten het van onze mannen achter jullie linies. Al onze partizanen hebben bevel gekregen zich rustig te houden, en de voedselvoorziening heeft jullie zelfs met dubbele rantsoenen bereikt. Vraag aan stafsergeant Paul Bode van de 8ste compagnie, waar hij de 200 dozen sigaretten en 23 flessen wodka heeft verborgen. Als hij niets wil zeggen, zoek dan achter het rupsvoertuig W.H.6.651.557. Het gestolene is in de lege ruimte onder de benzinetank. Wanda Stutnitz, een Poolse lichtekooi, zal jullie de plaats laten zien en vervolgens kunnen jullie haar liquideren. Zij is door het comité van het Poolse verzet in Lublin ter dood veroordeeld. Morgenavond geeft uw divisiegeneraal Freiherr von Wiltheim een feestje in de Laskowskastraat in Matoryta. Intendant Lumbe levert de ravitaillering: gestolen voedingsmiddelen van het 4de tankleger.'


  De militaire muziek klonk opnieuw, dit keer een heel vrolijke en opwindende Franse mars. Toen begon de stem weer:


  'Kameraden van het 999ste, gooi uw wapens weg, kom bij het vrije leger van het communistische volk, sluit u aan bij de arbeiders en boeren van het Rode Leger. Maarschalk Rokossovsky, opperbevelhebber van het Russische front, biedt u een plaats aan in onze rijen, op voet van gelijkheid met onze soldaten. Uw nazi-officieren noemen ons Untermenschen en moerasdieren, maar wie heeft overwinning op overwinning geboekt tussen Stalingrad en Moskou? Ze hebben u rehabilitatie beloofd, maar geloof het niet! Op uw papieren die in de bureaus achter slot en grendel liggen, zult u rode stempels vinden, dat wil zeggen dat u nooit levend zult thuiskomen. Maar bij ons kunt u een nieuw leven tegen de misdadige nazi's beginnen. Kom, nu er nog tijd is. Wij zullen pas in Berlijn stilhouden en dan is het te laat. Wij garanderen u bij de eer van ons leger dat wij u behoorlijk zullen behandelen, met genoeg eten en mooie vrouwen. Vanavond tussen 19 en 21 uur wachten wij op u onder bescherming van spervuur. Wees niet bang voor uw nazibeulen, liquideer ze en kom!'


  Opnieuw militaire muziek.


  'Dominee, heb je het gehoord? Kom je?'


  'Nee Ewald, ik blijf. Ik behoor bij het Duitse volk, dat op een dwaalspoor is gebracht; het is een beproeving die God me zendt.'


  'Je bent gek! Ze zullen je doden, dat is zeker! En nogmaals, doden betekent niets voor hen; ben je die Jehovagetuige in Sennelager vergeten? Er is zelfs geen onderzoek ingesteld.'


  'Christus is aan het kruis gestorven, dat wacht ook mij. Maak je trouwens geen illusies over de beloften van de Roden. Ook zij hebben hun gevangenissen en concentratiekampen, die niets onderdoen voor die van Hitler. Vergeet niet dat we W.U.'s zijn en dat ze van ons gehakt kunnen maken.'


  'Best, blijf dan, stijfkop, en behoud je geloof; je zult het nodig hebben. Ik hoop dat je me niet in de rug schiet wanneer ik ervandoor ga.'


  'Ik schiet op niemand. Moge God je behoeden!'


  In alle putten wachtten aarzelende W.U.'s.


  'Heb je het gehoord?' vroeg een perfide bankier. 'Als ik er goed over nadenk ben ik ook een soort communist. Dat zullen ze ginds wel waarderen.'


  'Je hebt gelijk. Ik heb schijt aan het vaderland en de vlag. Het vaderland is voor mij daar, waar ik mij gelukkig voel. Duitsland heeft me alleen nog maar ellende bezorgd. Altijd de Gestapo aan je kont. In Duitsland is nooit vrijheid geweest. Het rode front, makkers: we stappen uit de trein van Himmler.'


  Even voor 7 uur die avond begon het te regenen. Het artillerievuur werd heviger, granaten kaliber 28 deden de grond voor de Duitse stellingen opspatten en een salvo napalmbommen veroorzaakte achter onze voorste linies brand. De Russen wilden laten zien wat degenen, die niet deserteerden, te wachten stond.


  Precies om 7 uur hield het schieten op; één enkele enorme vertraagde granaat explodeerde 10 kilometer verder en de aarde sidderde. De explosie was ongetwijfeld vlak bij het dorp waar Hofmann met zijn twee telefonistes verbleef.


  'Ik hoop dat hij de volle laag heeft gekregen,' zei Broertje, 'en dat de honden van Wolf de resten opvreten en eraan creperen.'


  Vanuit hun vooruitgeschoven positie bespiedden twee dieven de schijnbaar verlaten Russische stellingen, hoewel scherpe ogen de Duitse linies in de gaten hielden.


  'Dat is het ogenblik!' fluistert de inbreker. 'Laten we ervandoor gaan! Er zullen er nog wel meer met dezelfde idee zijn, maar worden het er te veel, dan komen de anderen er niet meer doorheen. Hier worden we levend gevild.'


  Nog twee W.U.'s springen naar hen toe: het zijn twee slagers uit München, zwarthandelaars. 'Kom je nu, ja of nee?'


  Onder de angstige blikken van zijn metgezellen sprong de man uit de kuil en verdween in een andere kuil in niemandsland. Op hetzelfde ogenblik kwam sergeant Repke omhoog, die men tot zijn grote spijt tot afdelingscommandant had bevorderd. Hij haalde zijn verrekijker te voorschijn en zocht het terrein meter voor meter af.


  'Zeg, waren jullie een ogenblik geleden niet met vier man?'


  'Nee sergeant, we zijn altijd maar met z'n drieën geweest.'


  'Jawel, smeerlappen, jullie wilden ervandoor gaan, dat is met het blote oog te zien. Probeer het dan! De vierde is ginds in de granaattrechter. Jij daar, jij zou er ook wel vandoor willen gaan, hè, maar daar is het nu te laat voor. Begrepen?'


  Hij slingerde het machinepistool over zijn schouder en verdween achter de loopgraaf om een mitrailleurnest te gaan inspecteren.


  'Laten we ervandoor gaan, voordat hij terugkomt,' zeiden de drie W.U.'s in koor. Zwaaiend met hun armen en gebukt stortten ze zich in niemandsland en renden als bezetenen in noordelijke richting.


  De artillerie rommelde: Duits spervuur achter de vijandelijke linies. Onbeweeglijk wachtten wij op de explosies. Als er een projectiel over ons heen kwam leek het wel een trein die door een tunnel daverde, dan enkele minuten stilte, gevolgd door een soort aardbeving. Gevallen! Het waren granaten 32. Vier batterijen schoten vanuit de achterste linies. Een Russische 28 antwoordde van tijd tot tijd en richtte schade aan.


  'Het lijkt wel of er een artillerieduel op komst is,' zei de Oude, met zijn ervaring.


  De regen werd tegelijk met de wind heviger, en in een oogwenk waren we doornat. Prachtig weer voor deserteurs. De door de Russen bezette heuvels hadden in de invallende duisternis een blauwachtige glans gekregen. Vlak voor de Russische linies begon een vogel te zingen, als om de W.U.'s te roepen.


  Sergeant 1ste klas Wolter en de souteneurs Bugler en Treiber keken strak naar de vijandelijke linies.


  'Sergeant,' vroeg Bugler voorzichtig, 'krijgen we vandaag nog te eten? Ik zou een koe lusten. Sinds ik hier ben, ben ik dertig kilo afgevallen.'


  De sergeant 1ste klas, met het vergulde embleem van de partij, keek de galgenazen aan en zette zijn helm recht. 'Daarginds heb je alles in overvloed, heb je de luidsprekers niet gehoord?'


  Stomverbaasd deed Treiber een stap achteruit. Zo'n antwoord van die grote sergeant, die heel Sennelager terroriseerde, had hij zeker niet verwacht. Wat broedde die uit? Van dat grote zwijn was alles te verwachten.


  'Jawel, sergeant,' zei hij vredelievend, 'het lijkt van wel, maar we zijn geen kinderen meer. U zou onze billen met lood beslaan als we naar voren gingen.'


  'Wie zegt dat ik dat zou doen? Misschien zou ik wel met je meegaan. De oorlog zegt me niet meer zo veel en als we met meer zijn, zullen we daarginds beter ontvangen worden. Vóór ons in de kuilen wachten er al vier op een gelegenheid. Als het verkeerd loopt en ze kunnen Iwan niet bereiken, worden die vier kerels gearresteerd en teruggevoerd. Goed bekeken, hè?'


  'Is het dan geen list? Ik ben er niet zo zeker van dat jij met je insigne op je borst goed zou worden onthaald. En zelfs als je dat ding weggooit zou Iwan je verdenken. Ze zijn niet gek.'


  'Niet erg slim, Bugler. Heb je er nooit aan gedacht dat je ook twee militaire zakboekjes kunt hebben? Dat is het voorrecht van een sergeant 1ste klas.'


  Het grootste vuil dat er bestaat, dacht Bugler. Een gevaarlijk man. In Sennelager werd hij een lustmoordenaar genoemd.


  'Ik vraag me af of het waar is wat ze vanmiddag vertelden,' hernam Treiber. 'Het is verleidelijk, ik heb zo'n honger.'


  'Je weet het nooit met Iwan. Het ene moment tikt hij je vriendelijk op de schouder, het volgende ogenblik onthaalt hij je op een klap met een nagaan. Maar ik zorg wel dat we goed ontvangen worden.' Hij sloeg op zijn tas die hij onder zijn schouderriem hield. 'Hier heb ik dingen die de regimentscommandant graag zou weten. Iwan kan de hele mesthoop van dit front laten verdwijnen als hij eventjes de moeite wil nemen hierin te kijken. Zijn we akkoord, jongens? Wat ik gezegd heb is al genoeg om me te laten hangen, dat is één garantie. Als we aan de andere kant zijn aangekomen, zijn jullie op mijn bevel gedeserteerd.'


  'En als we het nu eens niet doen en jullie mooie leven in Sennelager doorvertellen?'


  'Je kunt het altijd proberen. Maar als het voor mij de verkeerde kant uitgaat, betekent dat voor jullie hetzelfde, dat verzeker ik je. Ik kan Iwan een paar dingen uit jullie verleden toefluisteren en dan zul je wel zien waar jullie terechtkomen: de loodmijnen, jongens, waar de gemiddelde levensduur zeven maanden is, en geen dag meer. Nee jongens, vertrouw maar op sergeant Wolter!' Hij sloeg op zijn tas. 'Vooruit, geef je zakboekjes.'


  Zichtbaar weifelend gehoorzaamden de mannen. Wolter lachte schuin en opende de zakboekjes bij de bladzijde waar de straffen opgetekend stonden, schreef met verdraaide letters 'P.U.' (politiek onbetrouwbaar) en drukte er vervolgens een stempel op, de handtekening van de kolonel voorstellend. Hij verzuimde zelfs niet hen over te brengen van Moabiet (Berlijnse stadswijk) naar de sectie 'P.U.' in Buchenwald.


  'Het is volmaakt,' lachte Bugler en pakte z'n zakboekje weer. 'Als ik wilde, zou ik zelfs bij de Gestapo kunnen komen; maar dat zegt me niet veel.'


  'Ik geloof dat je wel eens gelijk kon hebben,' grinnikte Wolter. 'Vergeet niet dat wij niet de enigen zijn die de benen zullen nemen, je moet daar niet de aandacht gaan trekken. Maar genoeg gekletst. Als we een andere melkboer willen nemen, moeten we het nu doen.'


  En ondanks zijn corpulentie sprong Wolter gemakkelijk uit de loopgraaf, de twee bandieten op zijn hielen. Met verbazingwekkende snelheid staken ze niemandsland over en vielen met de armen omhoog in de Russische loopgraven. Een ware menigte volgde hen: in niemandsland krioelde het nu van de deserteurs! Het leek op een aanval, behalve dan dat alle mannen ongewapend waren.


  'Hoe is dat nu mogelijk!' riep Broertje uit, die geen ogenblik zijn verrekijker liet zakken. 'Het stuk moet wel erg slecht zijn, wil het publiek de schouwburg verlaten. Ik vraag me af wat SS Heinrich zal zeggen als hij dit hoort.'


  Porta schouderde reeds zijn machinegeweer, toen de Oude hem bij zijn arm nam en zei: 'Laat maar, Porta. Laat die lafaards maar lopen. Ze zullen nog met heimwee aan ons terugdenken als ze door Russische handen zijn gegaan. Je weet heel goed dat er geen verschil tussen Moskou en Berlijn is: ze zullen als mijnenruimers in de voorste linies worden gebruikt. Het is de beste manier om van hen af te komen.'


  Een majoor van de genie kwam aanhollen, zijn gloednieuw ridderkruis bengelde om zijn nek.


  'Waarom schieten jullie voor de duivel niet op die verraders?' schreeuwde hij tegen luitenant Löwe. 'Wilt u voor de krijgsraad komen?'


  'Majoor...'


  'Vuur!' schreeuwde de majoor buiten zichzelf en sprong achter een mitrailleur. Geschreeuw en gekerm klonk uit het niemandsland.


  'Alle automatische wapens, vuur!' commandeerde Löwe. Plotseling was kolonel Hinka in de loopgraaf en keek de geniemajoor verbaasd aan. 'Wie ben je?' vroeg hij kortaf. 'Wat doe je hier? Hebben we een nieuwe bataljonscommandant gekregen?' vroeg hij aan zijn ordonnansofficier, 'en als dat zo is, waarom ben ik dan niet gewaarschuwd?'


  'Bij mijn weten is er niets aan de hand,' antwoordde de officier.


  Zoals altijd kon Porta het ook nu weer niet laten om zich in het gesprek te mengen. 'Kolonel, misschien is de majoor wel vermomd en door het Kremlin gestuurd...'


  'Genoeg van die onzin, imbeciele korporaal!' gromde de majoor, die dreigend op Porta toeliep.


  'Je zakboekje,' zei Hinka driftig tegen de majoor.


  'Maar kolonel!'


  'Je zakboekje!'


  De geniemajoor trok woedend zijn boekje te voorschijn, dat de oppasser van de kolonel uiterst zorgvuldig doorbladerde.


  'Het lijkt vals,' zei hij, de foto's vergelijkend.


  'Kolonel,' schreeuwde de majoor, 'ik sta erop dat die brutale rekel als voorbeeld wordt gestraft; hij heeft een Duits officier beledigd!'


  'Hij doet alleen zijn plicht,' zei Hinka droog. 'We denken dat je een vijandelijke agent bent. Waarom kom je hier zonder waarschuwen binnenvallen om het commando over een van mijn compagnieën te nemen, gekleed in een uniform dat iedereen zich kan verschaffen? Dat je het bevel voert over het geniebataljon, laat zich niet zonder meer raden. Je gedrag is uiterst vreemd, aangezien ik van niets weet. Ik zou je dus kunnen laten arresteren.'


  'Doe dat toch meteen, kolonel,' stelde Porta voor, 'de majoor komt ongetwijfeld van het Kremlin. De Reichsführer heeft zelf gezegd: 'Liever vijf onschuldigen liquideren dan één groot misdadiger aan de justitie laten ontsnappen.'


  'Hou je smoel!' schreeuwde de majoor. 'Ik heb er genoeg van. Je bent maar een simpele korporaal die niets maar dan ook niets begrijpt.'


  'Op rapport. Ik begrijp het allemaal heel goed, want ik heb in Ulm de legercursus contraspionage voor gevechtstroepen gevolgd.'


  De majoor veegde het voorhoofd met zijn mouw af, duwde het op hem gerichte wapen van Porta weg en keerde zich tot kolonel Hinka.


  'Kolonel, sta me toe mijn verbazing uit te spreken. U vindt goed dat een man uit uw troepen zich in een discussie tussen officieren mengt! Ik ben stafofficier!' Hij liet de rode banden op zijn onberispelijk gestreken broek zien. 'Ik heb me aangeboden voor het commando over het geniebataljon, maar ik ben niet hier om met een ordinaire korporaal te redekavelen.'


  'Ik heb er niets op aan te merken. Iedereen weet dat wij hier, in het regiment, maar één specialist in de contraspionage hebben, die erg nauw kijkt. Ik zal het hem niet verwijten.'


  'Als u overtuigd bent van mijn identiteit, kolonel, sta mij dan toe naar mijn bataljon terug te keren,' zei de majoor, met een blik vol haat naar Porta.


  'Gaarne. Wij zullen elkaar ongetwijfeld op het divisie-hoofdkwartier treffen, en daar zal beslist worden of dit gesprek zal worden hervat. Volgens mij is het beter het hierbij te laten. Zo is het wel genoeg!'


  De majoor maakte zich uit de voeten en de kolonel nam zijn verrekijker. In het niemandsland was een zwerm silhouetten te zien.


  'Mortiervuur met explosieve granaten!' beval hij kortaf.


  'Wat een stommeling om munitie aan dat tuig te verspillen,' vloekte Broertje. 'Dat is dat gezouten varkensvlees niet waard. Laat ze toch naar Iwan gaan; hij zal zich er al op de deurmat mee bezighouden. Aanleggen, vuur!' riep hij, zelf schietend.


  Hij was een geweldig schutter. Hij kon, vuil en doornat, uren doorgaan granaten in het kanon te stoppen. Niets kon hem zijn kalmte doen verliezen en tegen elke granaat zei hij vriendelijk: 'Ga de kont van de Untermenschen kussen... Jij bent het beste geschikt de boel uit elkaar te laten springen...' Zelfs zonder vuurvaste handschoenen pakte hij de brandend hete hulzen beet en gooide ze over zijn schouder. Hij nam de volgende granaat al weer in zijn linkerhand en stak die in de staart. Al wist hij dan niet dat twee en twee vier is, hij had toch al vlug een systeem van kanonnen laden uitgevonden. Broertje vergiste zich nooit en je vroeg je af hoe hij het aanlegde.


  'Laden, vuur!' commandeerde Broertje als een automaat. Menselijke overblijfselen vlogen naar alle kanten; maar daar begonnen de Russen met het beloofde spervuur. Granaten 88 spatten vlak voor onze stellingen uit elkaar, en achter ons was het spervuur dicht, wat de vluchtenden een ogenblik respijt gaf. In de loopgraaf vlogen de scherven naar alle kanten.


  'Je kunt zeggen wat je wilt,' merkte Porta op, 'maar Iwan weet zich donders goed van mortieren te bedienen, én in zijn grenadierscompagnieën zijn meisjes. Zouden ze geschoren zijn?'


  Een uur later hield het spervuur op. De helft van de deserteurs was verdwenen, over de gehele linie heerste een grote opwinding, de telefoons ratelden, de veiligheidsdienst en de geheime politie werden gewaarschuwd. Maar iedereen probeerde zich gedekt te houden omdat de zwarte mannen niet ver meer waren.


  Een schuchtere luitenant-kolonel van de Gefepo, met een gloednieuwe helm op en een ingevallen gezicht, zit in een hoek en kermt: "twaalf van mijn onderofficieren zijn met de W.U.'s gedeserteerd", en als ze hem verteld hebben dat een van zijn kapiteins ook op het appèl ontbrak, denkt hij helemaal krankzinnig te worden. De Gefepo-officier smeekt kolonel Hinka de kapitein als gesneuveld op te geven, maar Hinka was niet om te kopen. 'U moet er met de veiligheidsdienst over spreken,' antwoordde hij droogjes.


  Porta werd als contraspionage-expert naar de regimentsstaf gestuurd, en zonder zijn handen eraan vuil te maken gaf hij het advies de hele staf terstond neer te schieten. In feite stond hij sinds de 20ste juli onder direct bevel van de Reichsführer, en zelfs had hij erover gedacht met de SS-insignes te pronken. Maar aan de andere kant stond de aftocht in het vooruitzicht, en zo'n politieke promotie zou hem daarbij best eens last kunnen bezorgen. Hij gaf er dan ook de voorkeur aan zich rustig te houden.


  Kort voor middernacht begonnen de Russen met buitengewone nauwkeurigheid op het divisiehoofdkwartier te schieten. Het ene munitiedepot na het andere vloog de lucht in, zelfs de gecamoufleerde tanks raakten in brand. We hoefden er niet aan te twijfelen: mensen van de staf waren gedeserteerd en de vijand wist precies hoe alles was gesitueerd.


  Dan komt de dageraad: wapengekletter in de loopgraven. Het 307ste infanterieregiment komt ons aflossen, en wij trekken ons terug. Een slecht teken. De Gefepo-officier heeft zelfmoord gepleegd, het legerkorps heeft zich teruggetrokken, de chef-staf zoekt wanhopig naar een zondebok. Iedereen schreeuwt, vanaf de commandanten tot de divisiegeneraal. De ervaring heeft geleerd dat zij die het hardst schreeuwen, de meeste kans hebben zich te redden. Er wordt beweerd dat maarschalk Keitel zelf op de hoogte is van de massale desertie van de afgelopen nacht.


  Wij, van het 27ste tankbataljon, die de W.U.'s op onze nek hebben, schreeuwen het hardst van allemaal, terwijl we het restant van het 999ste achterna zitten. Het personeel uit Sennelager loopt op z'n tandvlees. De W.U.'s moeten hun wapens inleveren en worden op de slechte wegen als vee voortgedreven. Geweerschoten. Lijken in verkrampte houding bedekken de wegen. De arme dominee uit Bielefeld valt voorover, zijn rechterarm ontwricht door een slag van een geweerkolf. Hij en zijn vriend, de postbeambte, hebben te lang geaarzeld. Toen ze een besluit hadden genomen was het te laat.


  'Nu kun je bidden, dominee, we zijn verloren.'


  'God is altijd met ons, Ewald. Wat wij nu te verduren krijgen is een beproeving omdat Hij ons liefheeft.'


  'Je liegt, er is geen God. Alleen Hitler en zijn duivels. Als je niet zo koppig was geweest, zouden we nu veilig aan de andere kant hebben gezeten. Jouw God heeft schijt aan je!'


  De zielenherder begint te zingen:


  
    'Jezus ik draag uw kruis


    Ik houd het stevig vast...'

  


  Dan werpt onderofficier Linge zich op de dominee en slaat hem met de scherpe kant van zijn helm. Opperwachtmeester Danz breekt met de loop van zijn revolver zijn kaak en slaat, terwijl de dominee in de modder ligt, zijn gezicht in elkaar. Dan vertrekken de twee bruten, op weg naar nieuwe misdaden. Het slachtoffer wankelt overeind, ondersteund door de postbeambte.


  'God heeft ons allemaal lief,' fluistert de kapotgeslagen mond, maar de man wankelt en valt naar voren.


  Twee jonge W.U.'s nemen hem onder een arm en slepen hem mee. Het zijn twee inbrekers uit Hannover.


  'Zij weten niet wat ze doen,' mompelt de dominee. 'Ik moet ze helpen. God wil dat ik ze help.'


  'Wees toch redelijk. Ze snijden je tong af als je je niet koest houdt. Dit is pure waanzin.'


  Het restant van het 999ste sleept zich uitgeput voort naar een dorp, waar soldaten van alle wapenen zich ophopen. Zij bekijken deze zonderlinge wezens nieuwsgierig.


  'Gevangenen,' zegt er een.


  'Partizanen in Duitse uniformen,' denken anderen.


  Niemand houdt hen voor Duitse soldaten, die door hun landgenoten de dood zijn ingestuurd. De Führer zou zo iets nooit toestaan!


  'Mars! Mars!' wordt voor en achter de colonne veroordeelden geschreeuwd.


  Tien kilometer verder wordt gestopt voor een oud gemeentehuis, waar een heel bataljon gendarmes, de blinkende schilden op de borst, het restant van de W.U.'s verwelkomt; volgens reglement in het gelid. Hij die niet absoluut in het gelid staat wordt neergeslagen. Mannen in grijs uniform met de doodskop op hun helm doen bloed uit schedels spatten. Deze mannen vormen de veiligheidsdienst uit Warschau. De P 38's delen nekschoten uit, honden verscheuren verscheidene naakte gevangenen, en wij, wij kunnen alleen maar stomme getuigen zijn.


  Een majoor, gekleed in het gehate uniform van de gendarmerie, belast zich met het bataljon van kolonel Hinka. Er wordt appèl gehouden.


  'Uitkleden!' schreeuwt de majoor tegen het 999ste. 'Omdraaien, gezicht tegen de muur, handen in de nek. Wie zich beweegt wordt neergeschoten!'


  Plotseling zijn de bewakers en de mensen van de veiligheidsdienst druk in de weer. Twee compagnieën van Dirlewanger, met de gekruiste granaten op de kraag, arriveren. Schreeuwen doen zij niet. Hun is geleerd zwijgend te doden. Ook zij zijn gestrafte soldaten die alleen maar de dood verwachtend, geworden zijn tot moordende robots, zonder enig medelijden. De manschappen, verantwoordelijk voor de W.U.'s, worden naar het hoofdkwartier van de veiligheidsdienst in Warschau gebracht.


  'Gebrek aan discipline, lijntrekkers,' schreeuwde de Sturmbannführer van de SD, Litwa. 'Als ik mijn plicht deed, zouden jullie terstond opgehangen worden, maar de Reichsführer is, zoals altijd, te goed. Jullie gaan naar het 27ste tankregiment, waar ze zullen proberen zich zo vlug mogelijk van jullie te ontdoen. Jullie papieren worden rood gestempeld, wat betekent dat niemand jullie verradersgezichten wil terugzien voor de zekere overwinning op de rode honden. De geringste overtreding van het reglement wordt gestraft met ophanging, maar dan ondersteboven, met prikkeldraad om je enkels, tot je crepeert. Naar mijn mening is dit nog erg toegeeflijk, maar het is de wil van de Reichsführer. Wat het vluchten naar Iwan betreft: als je aan je familie hangt, kun je er in dit geval wel afstand van doen, omdat ze al als gijzelaars gearresteerd zijn.'


  Twee uren lang schreeuwde en tierde hij, toen werd het personeel in vrachtwagens gegooid, die hen naar het 27ste tankregiment brachten, waar wij hen triomfantelijk ontvingen.


  Maar voor het gemeentehuis van Bjela stelde zich een speciale raad op. Zonder één van de W.U.'s – die al acht uur naakt in de regen stonden – te horen, werd bevel gegeven één op de drie mannen te liquideren. De overblijvenden werden verdeeld tussen het 27ste en 47ste tankregiment. Met kolf- en bajonetslagen joeg men de naakte soldaten naar de gemeentehuiskelder, maar eerst moesten ze tussen twee rijen gendarmes door rennen, die gewapend waren met ijzeren stangen. Velen kwamen niet levend in deze kelder. (Alleen zij die met een dunne ijzeren stang zijn geslagen kennen de verschrikkingen van dit wapen.) De strakke gezichten van de SD-ers stonden onbewogen. Mensen doden met ijzeren stangen was een dienstbevel, zoals elk ander. Toch schijnt het dat deze methode niet speciaal Duits was. Er wordt beweerd dat het er in Amerikaanse gevangenissen precies eender toegaat.


  De hele dag bleven de soldaten in de kelder, met hun voeten in stinkende modder; het krioelde er van grote ratten. Er kwamen steeds meer ongelukkigen bij, bedekt met bloedende wonden; met zwepen sloegen de bewakers op naakte lichamen om meer plaats te krijgen. Wee degenen die uitgeput neervielen: zij stikten in de modder. 'Help, ik ga dood!' kermde plotseling een of andere ongelukkige in het duister. Maar niemand hielp. Hier vooral gold: ieder voor zich!


  Kort na middernacht wordt de deur opengetrapt en worden er zes namen afgeroepen.


  'Eruit, als je niet wilt dat we pap van je beenderen maken.'


  De geroepenen banen zich een weg naar de deur, kolven slaan hen de binnenplaats over, een mitrailleur blaft door de nachtelijke stilte. Iedereen in de kelder weet wat dit betekent, maar zij weten nog niet dat de bijzondere rechtbank één op de drie gevangenen heeft veroordeeld. Onder de arrestanten wordt de angst groter. Hun misdaad: naar een buitenlandse radiozender geluisterd of getwijfeld aan de overwinning. Defaitisme of sabotage. Van een schaterlach als antwoord op een mop naar de executiepaal is bij Hitler maar een kleine stap. Tien minuten later weer appèl. Opnieuw blaft de mitrailleur, en zo gaat het de hele morgen door. Er komt wel wat meer ruimte in de kelder, maar niemand prijst zich er gelukkig mee. Wie zal de volgende keer aan de beurt zijn? Een van de misdadigers, met een groen stempel op de borst, heeft opgemerkt dat alleen de blauwen en roden zijn geroepen. De groenen halen opgelucht adem.


  'Ik heb het door,' mompelt een moordenaar uit Leipzig, die aan de bijl ontsnapte door vrijwillig beul in het kamp te worden. 'Ons trappen ze gewoon onder onze kont. Het zijn de politieken en de verraders die ze ombrengen, en dat is rechtvaardigheid. Waarom zou Adolf hun te eten geven als ze hem in de rug aanvallen? Terwijl wij, goede Duitsers, niets te bikken krijgen?'


  De groenen worden onbeschoft, de mentaliteit van de gevangenis komt weer boven; ze jatten alles wat ze kunnen vinden. Een van hen slaat de bloedende dominee in het gezicht.


  'Waarom bid je niet tot je Jezus? Zou Hij je dan niet tegen de jongens van SS Heini komen beschermen?'


  'Hou jij je bek!' schreeuwt de moordenaar uit Leipzig.


  'Jezus zelf waagt zich hier niet als de zwarte duivels van Heini aan het werk zijn.'


  Laat in de namiddag wordt de deur voor een kapitein van de SD geopend.


  'Luister, varkens! Wij wilden jullie allemaal ombrengen, maar de Reichsführer heeft besloten jullie nog één kans te geven. Jullie worden naar een plaats gestuurd waar je de gegeven wapens nuttig zult kunnen gebruiken, dat verzeker ik je. Een plaats waar jullie geen behoefte zult krijgen naar je collega's aan de overkant te vluchten. Vooruit! Jullie hebt vijf minuten om je aan te kleden, en je in rijen van drie op te stellen. Niemand krijgt laarzen, die worden bij aankomst bij de gevechtseenheden uitgereikt, als ze dat daar tenminste willen. Het Bulgaarse leger heeft geen laarzen, waarom zouden jullie ze dan wel hebben? Als iemand zich tijdens de mars beklaagt, wordt hij neergeschoten, en als er eentje denkt dat hij met blote voeten niet kan lopen, moet hij het maar zeggen.'


  Twee mannen stappen naar voren.


  'Kunnen jullie soms niet lopen zonder schoenen?'


  'Nee Hauptbannführer, ik heb een gebroken voet.'


  De ander steekt zijn bebloede linkervoet uit, souvenir van een spijkerlaars van de mannen van Dirlewanger.


  'Dat ziet er inderdaad niet zo goed uit.'


  Hij roept een SD-er van de gezondheidsdienst. In de brigade van Dirlewanger zijn geen artsen, alleen verplegers, en alle operaties worden zonder verdoving uitgevoerd. Dat maakt ze hard, verzekert Dirlewanger.


  'Kunnen die twee daar lopen?'


  ' 'k Denk van niet,' zegt de verpleger spottend.


  'Jammer, op zo'n manier hebben we al verliezen voor we op weg zijn. Neem hen mee!'


  Twee bewakers grijpen de verminkten en laten hen achter de publieke latrines der gemeente neerknielen. Twee schoten.


  'Zijn er nog meer die niet kunnen lopen?'


  Als enig antwoord stilte. De colonne zet zich in beweging. Een bloedspoor volgt hem.


  Ze worden ontvangen door de Oekraïense SS-politie van de brigade Kaminski en de soldaten van Vlassov, met hun bontmutsen. Allen zijn ze gewapend met een zweep die ze met plezier gebruiken. De soldaten van Kaminski geselen alles en iedereen. Vijf dagen later krijgen de overgebleven W.U.'s hun legeruitrusting, met een goed zichtbaar geschilderde schietschijf midden op de rug.


  Kort na middernacht komen ze bij het 27ste tankregiment aan en krijgen als verblijf een varkensstal toegewezen. De volgende morgen krijgen ze wapens en bepakking. Dezelfde avond nog vertrekken ze naar het front.


  


  
    Hij die de eed aflegt op het hakenkruis moet alle andere kruisen verloochenen en haten.


    Himmler. Rede voor Joegoslavische vrijwilligers in Zagreb, 3 augustus 1941.

  


  Op enkele kilometers van de bossen die het noorden van Warschau omgeven, had men in een barak tweeduizend Polen bijeengebracht. In de dorpen waren alleen de kinderen achtergebleven.


  'Zijn er onder jullie die Duits verstaan?' schreeuwde Hauptsturmführer Sohr tegen de zwijgende en angstige massa.


  Hij trok zijn grijze helm met de doodskop dieper over het voorhoofd om zijn ogen tegen de felle ochtendzon te beschermen. Een oude Pool stapte langzaam naar voren.


  'Ik ken 'n paar woorden, officier, ik zou u kunnen helpen.'


  'Best! Zeg aan je plaatsgenoten dat ze zich in rijen van drie opstellen, elkaar bij de hand vasthouden en wanneer ik bevel geef te lopen moeten ze naar dat bos ginds gaan. Maar tussen elke rij moeten ze tien meter ruimte laten.'


  'En wat moeten ze dan in het bos doen?'


  'Frambozen plukken; die zijn heerlijk om deze tijd van het jaar.'


  De oude man vertaalde het vreemde bevel van de officier en de menigte burgers gehoorzaamde lachend, zonder erbij na te denken of er niet iets gevaarlijks stak in dit Duitse bevel. Geen van hen wist dat het bos door Poolse partizanen vol mijnen was gelegd om de Duitsers te beletten erdoor te trekken. De colonne was klaar, en twee soldaten zonder wapens of insignes doorkruisten de rijen om de orde te handhaven. Het waren ter dood veroordeelde SS-ers aan wie Dirlewanger amnestie had beloofd als zij het bevel van die dag zouden uitvoeren. Ook zij wisten niets van het doodsgevaar dat het bos voor hen in petto had. Dertig meter achter de burgers stelde men mitrailleurs op.


  'Voorwaarts, mars!'


  Langzaam kwam de colonne in beweging. De oude Pool had aan iedere hand een zoon. Hij vertrouwde de zaak toch niet helemaal en liep voorzichtig, maar kwam er niet achter welk plan er uitgebroed werd. Nóg wist hij het niet totdat plotseling een steekvlam en een ontploffing hem verblindden. De twee zoons werden door één enkele klap gedood. Het leek het meest op een aardbeving. Een van de ter dood veroordeelde SS-ers werd de lucht ingesmeten, het uiteinde van een lang stuk hout stak in zijn heup, maar schreeuwend kwam hij weer overeind, liep naar achteren en wierp zich voor de gewapende SS-ers op de knieën.


  'Kameraden, heb medelijden!'


  Hij kreeg een trap als antwoord. 'Sta op, varken!'


  Twee bajonetten prikten in zijn dijen. Vertwijfeld keerde hij naar het bos terug.


  'Mars, mars!' schreeuwde hij als een gek. ' Voorwaarts!' De Polen begonnen te rennen, vielen over de lijken, maar nieuwe mijnontploffingen deden de grond schudden. Het groene veld lag bezaaid met afgerukte ledematen, bloed spatte in het rond. Toen keerde de derde rij ongelukkigen zich tegen de SS-ers.


  'Vuur!'


  Een kogelregen. Dirlewanger schaterde:


  'Heel knap! Dat moesten we nog maar eens doen. Wanneer de Polen mijnen leggen, moeten ze eerst maar bedenken dat die ook onder de voeten van hun landgenoten kunnen ontploffen.'


  


  De majoor van de genie


  Het regiment bezette stellingen in de moerassen van Tomarka. De lucht wemelde van muggen, maar de zwaluwen gingen ervandoor met onze belagers, die ook door de kikkers werden opgegeten. Leve de zwaluwen en de kikkers, maar wee de soldaat die in de moerassen met muggen te maken kreeg!


  Twee ooievaars waggelden vlak voor de zware mitrailleur heen en weer en staken hun lange snavel loodrecht omhoog wanneer ze een kikker inslikten. Hun nest hadden ze in de ruïnes van een kerk, bijna midden in de voorste linies, en zelfs de projectielen konden ze nog niet verjagen. Merkwaardig hoe de dieren aan het lawaai van de mensen wenden. Vanmorgen posteerden zich drie hazen achter de stellingen van de tankjagers, die ze koolblaadjes toewierpen. Als dank bewogen ze hun lange oren en gingen ervandoor naar de Russische stellingen, waar ze ook wel koolblaadjes zouden krijgen.


  Zo maakten we met allerlei dieren kennis. Elke avond vóór zonsondergang kwam er een vos met zijn hele nest. Een geheel wit jong hadden we Tosja gedoopt en als het de oorlog overleefde zou het een prachtig beest worden. Broertje had al geprobeerd het te vangen om het te leren die schoften uit Hamburg te bijten, maar moeder vos had hem flink in zijn been gebeten en van toen af aan stelde Broertje zich tevreden door met zijn verrekijker naar het vosje te kijken. Vlak achter de telefooncentrale had zich een das met zijn gezin geïnstalleerd, en iedereen ging elke avond gecondenseerde melk naar de telefonistes brengen.


  De Russen zien we veel minder, hoewel we weten waar ze zitten. Iedere avond tussen zeven en negen uur geven we hun mortiervuur dat nogal wat lawaai geeft, maar zodra wij ophouden beginnen zij op hun beurt. Waarom toch al die herrie? We weten het niet. Ieder heeft elke keer vijf minuten om in de loopgraven te komen, maar wee degene die niet vlug maakt dat hij wegkomt: hij wordt in mootjes gehakt! Vanavond tellen we achttien doden onder het 999ste; zij kenden de regels van het spel nog niet. De sufferds liepen rond met een stalen helm; ongelooflijk stom, want een natte helm blinkt en trekt de scherpschutters aan. Het heeft bij mij twee jaar geduurd voordat ik hem in de voorste linies niet meer gebruikte, en Porta heeft hem nog nooit gedragen. Hij tooit zich altijd met zijn afgrijselijke gele hoed, waarop het insigne van de luchtmacht prijkt. Het is absurd, maar hij vindt dat het ding hem goed staat! Porta en ik staan op wacht, vlak bij de voorste mitrailleur. De absolute stilte wordt benauwend. Nu en dan zingt aan de andere kant een vogel, twee melodieën gevolgd door een triller.


  'Die heeft adem, die herriemaker!' gromt de altijd oplettende Porta.


  Broertje en Gregor komen ons aflossen, maar wij blijven, hoewel we pas over twee uur weer op wacht moeten.


  Porta gooit een paar dobbelstenen, mooie vergulde, waarvan de cijfers van strass blinken in de nacht. 'Een "souvenir" uit het casino van Nice,' vertelt hij. De groene lap wordt op een munitiekist uitgespreid, maar we lossen elkaar af om tussen elke worp over de borstwering te kijken. Daar aan de overkant konden ze best eens zo'n nacht uitkiezen om de groentjes bang te maken.


  'Die stilte maakt je gek,' zegt Gregor nerveus. 'Schoten ze maar wat!'


  'Ja, ik voel me ook helemaal niet zo lekker,' geeft Porta toe. 'Mijn afgesneden teen doet pijn en dat voorspelt niet veel goeds, een prachtig alarmsignaal; ik durf er alles om te verwedden dat Iwan vuiligheid aan het uitbroeden is. We moesten ze onverwacht een opdonder kunnen geven, zodat de hele troep moet komen opdagen. Ik waarschuw jullie, binnen vierentwintig uur is die stinkende Iwan hier. Mijn teen bedriegt me nooit.'


  'Kom,' zeg ik onverschillig. Ik vervloek Iwan en ga weer aan het spel meedoen. Ik geef mijn schapevacht als pand voor de volgende ronde.


  'Kom!' schreeuwt Gregor.


  Porta laat drie keer zijn mitrailleur blaffen. Tegenover de scherpschutters is dat bijzonder gevaarlijk, maar Porta durft alles. De laatste keer loopt hij fluitend om zijn mitrailleur heen en een honderdtal nachtvogels antwoordt hem angstig.


  Plotseling zien we dat Broertje de oren spitst... Wij horen alleen maar kikkers en uilen, maar toch herkennen we na enkele minuten het geronk van vliegtuigen.


  'Dat zijn maar koffiemolens. Daar hebben we weinig last van.'


  De eerste scheert vlak over ons heen, maar meteen daarop beginnen honderden motoren te ronken.


  'Stuka's!'


  'Stommelingen, dat zijn Russische jagers, of ik ben kikkeruitbraaksel.'


  Vuurwerk. Opeens is de nacht zo helder als de dag.


  'Verdomme!' schreeuwt Porta. 'Ze zijn op óns uit.' Hij verdwijnt, of liever, hij wordt haast onzichtbaar achter de verschansing van de loopgraaf.


  Van achteren begint de Flak te spuwen, de vliegtuigen zwenken, komen boven de stellingen en laten kleine bommen vallen.


  Opeens is daar de hel. Geschreeuw, geroep, het moeras wordt wakker, een bommenregen, een vlammenzee.


  'Maak dat je wegkomt! Ze vallen aan!' schreeuwt Porta wanhopig. Hij heeft gelijk. Het is een eskader bommenwerpers dat ons bestookt. IJzer en staal, posten en verschansingen, bunkers en hecht gebouwde stellingen, alles verdwijnt in de opengereten aarde.


  'Alarm! Alarm!' Iets anders valt er niet te horen, maar de wapens zijn onder de vuurregen verdwenen. Wij, de vier onafscheidelijken, wij zitten achter de verschansing en kijken naar de voorbijrennende benen die even later in elkaar zakken. Zo gaat het een hele tijd door. Wanneer een eskader zijn bommen heeft afgeworpen, komt het volgende. Wij weten niet dat het hele vierde luchtmachtleger aan de aanval deelneemt: zevenduizend kleine bommenwerpers. De Flak begeeft het. Er blijft alleen wat ijzer van over. Je zou willen vluchten, jezelf redden, maar waarheen? De moordende wervelstorm is overal; waar je ook kijkt, brandt het. Enkelen worden gek, rennen op en neer in het niemandsland en worden weggemaaid. Van de hele 3de sectie – 32 man – is niets over, en na de vliegtuigen komt de zware artillerie.


  Een urenlange beschieting volgt. Een vliegtuigbombardement is verschrikkelijk, maar nog niets vergeleken bij de granaten 38 die met verbazingwekkende precisie worden afgeschoten. Moeraswater is de loopgraven binnengedrongen, alles stinkt naar zwavel, je hoest je darmen uit. Is de hel nóg erger? Eindelijk keert over het moeras de stilte terug. Geen bos meer, maar slechts boomstronken, alles staat in brand. Een pantertank is doormidden gereten en van de vijf inzittenden is alleen nog de onthoofde romp van de tankcommandant over. Behalve de zilveren epauletten, die in de ochtendzon blinken, is zijn uniform doordrenkt met bloed.


  Twee W.U.'s komen hem halen: hij was een officier en hij moet fatsoenlijk achter de stelling worden begraven, onder de ogen van de zwijnen, die hun lippen al aflikken bij de gedachte aan het vlees dat voor hen zal zijn.


  Het is nog niet afgelopen, 's Middags valt een door de Russen opgezet nevelgordijn: een nieuwe gele nevel, die je gek maakt als je geen masker hebt. De stommelingen die het hunne hebben weggegooid, zijn in minder dan geen tijd verbrand; het is geen gas maar iets chemisch waardoor je longen verbranden. Onderofficier Linge, van het personeel van Sennelager, braakt zijn ademhalingsorganen schokkend uit. Ofschoon we de man verafschuwen, is het afgrijselijk om aan te zien. Uiteindelijk wordt hij door een barmhartige met één enkel schot gedood. Sinds die dag gooit niemand nog zijn gasmasker weg.


  Achter die afschuwelijke nevel horen we vreemde geluiden. Ongetwijfeld broeden de Russen weer wat uit, maar hoe konden ze het moeras oversteken? De genie heeft de brug opgeblazen.


  'Tanks!' kondigt de voorste wachtpost aan.


  'Dat kan niet,' gromt Löwe. 'Tanks! Laat ze het maar proberen, ze zakken erin.'


  Een half uur later kunnen we onze ogen niet geloven: daar is de eerste T 34 die van de overzijde van het moeras op de vijandelijke stellingen afkomt. De grote kanonnen staan schietklaar. Een brullende vlam en het regent granaten. Langzaam verschijnen nog meer tanks, de rupsen knersen, stank van diesels, en daarachter een aaneengesloten troep infanteristen. De ongelukkige W.U.'s zijn verlamd van schrik; het is hun eerste tankaanval. Vlammenwerpers van de genie komen ons ondersteunen, een batterij luchtafweergeschut is in aller ijl op 200 meter geïnstalleerd, maar voordat iemand een schot heeft kunnen lossen, hebben de T 34's hun vernietigend werk al gedaan. De Russen onthalen ons op hevig tankgeschut en granaten bij de vleet.


  'Die zijn stapelgek!' schreeuwt luitenant Löwe. 'In het moeras, dat wil ik nog wel eens zien!'


  Hij kijkt naar de groene kolossen, die regelrecht het moeras ingaan, op een plaats waar het ongeveer 200 meter breed is. Water en slijk spatten op, het vuur uit de knalpot schiet ver naar achteren weg. Je zou zeggen dat het vrachtschepen op volle snelheid zijn, maar ze zakken in de modder waar alleen kikkers en waterslangen huizen. Afschuwelijk...! In volle vaart duiken ze het moeras in; het water bedekt nauwelijks de rupsbanden.


  'Een hangbrug,' mompelt Barcelona stomverbaasd. 'Hoe komen ze daar voor de duivel doorheen?'


  'Niet zo moeilijk te raden,' zegt Porta. 'Terwijl ze ons aan het beschieten waren, heeft hun genie een volledig brugdek gelegd.'


  'Maar waarom zinken ze niet? Het moeras heeft toch geen bodem?'


  'Boomstammen en rubberdrijvers,' zegt Porta weer en reikt zijn verrekijker aan Broertje. 'Je kunt het ijzerdraad om de dennen zien. Daaraan hebben ze hun vuiligheid vastgemaakt. Het is ze aan manschappen duur komen te staan, maar daar maakt Iwan zich niet druk om. Mensen zijn het goedkoopste materiaal.'


  In rechte rijen naderen de monsters over de onderwaterhangbrug. Eén tank kan zich echter niet in de rij houden en dondert in de verraderlijke modder waaruit niemand ontsnapt. Grote groene kikkers kwaken woedend tegen het ontstellende lawaai dat hun vredig domein komt verstoren. Met de wind waait de stank van brandende olie naar ons toe.


  'Paks naar voren!' beveelt Löwe en steekt zijn hand op. De tankjagers schieten met hun anti-tankkanonnen 7.5 toe en in aller ijl worden ze op hun plaats gezet. Als we ons niet willen laten verpletteren is dit hard nodig. De magere en buiten adem geraakte W.U.-soldaten dragen de granaatkisten, aangespoord door blaffende onderofficieren.


  De eerste stelling is vernietigd door de T 34's, die zoals hun gewoonte is allereerst op de schuttersputten richten, totdat er van de ongelukkigen daar niets meer over is. De mitrailleurs spuwen blauw-rode vlammen. Vuur verlaat het grote kanon. Het eerste Pak-kanon vliegt de lucht in voordat het zelfs maar heeft kunnen schieten, maar een vuurstoot van een tweede Pak raakt een T 34. Dat geeft ons moed, we schijnen het te kunnen volhouden. Twee T 34's vliegen tegelijk de lucht in, doch andere monsters komen uit het moeras te voorschijn. Het bloed stolt me in de aderen.


  'Waarom huil je?' schreeuwt Porta me hardvochtig toe en geeft me een stomp tussen de ribben.


  'Ik huil niet, ik sterf van angst!'


  'Ik ook, stommeling, maar daarmee kunnen we ons leven niet redden.'


  Vlak bij ons zijn de T-mijnen, door de genie gelegd. Nu zijn de stalen monsters nog maar twintig meter van ons vandaan; wij voelen hun warmte, de zachte grond trilt onder het gewicht.


  'Hou je gedekt en rol je op!' schreeuwt luitenant Löwe en maakt zijn mijn klaar. Elke tank wordt gesteund door de infanterie.


  Löwe gaat op zijn knieën zitten, klaar om te springen. Hij bezit de koelbloedigheid van een tankofficier en de moed van een infanterist. Ik druk me angstig tegen de grond, de beste vriend van een frontsoldaat. De grond met zijn groeven en gaten die ons verschrikkelijk leven kan redden.


  De groene kolossen naderen, hun mitrailleurs spuwen vuur uit de drie schietgaten aan de voorzijde, de kanonnen werpen granaten achter ons, die in de heuvels terechtkomen waar de reservetroepen bibberend op elkaar zitten. De mortieren daarachter spuwen ook granaten uit, die een grote boog beschrijven en op onze belachelijke schuttersputten vallen. Enkele manschappen lopen als waanzinnig rond, het geschreeuw van de gewonden wordt overstemd door het gebrul van de motoren. Bladeren, modder, stinkend water, restanten van moerasdieren overstromen ons; algen en riet hechten zich aan ons vast; we veranderen in onherkenbare standbeelden.


  Iedereen die een Pak bediende is door een T 34-salvo gedood, maar anderen hebben hun plaats ingenomen. Een granaat treft de toren van een monster, een reusachtige explosie volgt en de tank verandert in een vuurbal. Nu verlaten gehele colonnes de vijandelijke stellingen en begeven zich met doodsverachting in het moeras.


  'Kijk!' schreeuwt Gregor, wijzend op het legioen groene duivels. Het is niet te geloven... Het moeras wemelt van de infanteristen, die allen schijnbaar in de onpeilbare diepte glijden. Ze hebben Laplandse sneeuwschoenen aan en schieten met automatische wapens vanuit de heup. Achter hen komen gemotoriseerde sleeën met mitrailleurs, die vanaf de zijkant schieten. Ze hebben zelfs een tankafweerkanon op hun onderwaterbrug... Dat hebben we in ons soldatenleven nog nooit gezien.


  'Wie maakte Iwan voor een stommeling uit? Dat moesten onze ingenieurs eens zien. Ze kunnen nog iets van Moskou leren.'


  Porta gooit me een Russische kalashnikov toe. 'Pak aan, broer, gooi je Duitse rommel maar weg, dan heb je nog een kans ze overhoop te schieten!'


  'Ik weet niet hoe ik daarmee moet omgaan,' zegt een bange W.U.


  'O, dat leer je zo. Als Iwan maar dicht genoeg bij je komt. Ze hebben het mij ook niet geleerd, maar ik ben er alleen achtergekomen.'


  'Alle automatische wapens, vuur!' commandeert Löwe door de veldtelefoon. 'De inzet is minstens een divisie. Ik kan mijn stelling niet houden!' Stilte. 'Verdomme! Als we niet meteen artilleriesteun krijgen moeten we opgeven; begrijpen jullie daarachter dan niets?' Hij luistert weer.


  'Goed generaal, de stelling moet tot elke prijs worden gehouden.' Woedend smijt hij de telefoon tegen de grond.


  'Wij maken onze borst nat voor de nederlaag van Adolf,' schreeuwt Porta. 'Hier is de Duitse soldaat die volhoudt, totdat de vijand hem een schop onder z'n kont geeft!'


  Löwe herstelt zich, hij wordt weer de harde frontofficier. Onder de helm aanschouwen blauwe ogen in een smal gezicht een ogenblik onbewogen de T 34's. Die troep wacht op de infanterie. Nog niet zo'n gek idee een tank door infanterie te laten vergezellen.


  Nu is het onze beurt. 'Tweede sectie, klaar! Val de tanks aan!'


  Twee jaar geleden leverde een heldhaftige actie een onderscheiding op, een wit lintje met een zilveren tank, maar hoeveel tanks hebben wij sindsdien al niet bestreden? Niemand weet het.


  De Oude en Löwe staan voorop, elk een T-mijn in de hand. De Oude gooit de zijne in de toren van de T 34, Löwe onder de buik van een andere. Geweldige explosies, de twee monsters springen als munitiedozen uit elkaar. De Oude en Löwe laten zich in de granaattrechter vallen waar foerier Kleiner hysterisch zit te snikken.


  'Stomme ezel!' schreeuwt Löwe en geeft degene die niet lang geleden de schrik van Sennelager was, een flinke trap.


  In de regen van modder glijdt Broertje bij hen en bekijkt even de situatie. Hij pakt Kleiner rustig bij zijn kraag en neemt hem even onder handen. 'Vooruit, varken!' schreeuwt hij en geeft hem een vuistslag midden op zijn neus.


  Die behandeling brengt zijn normale verstand weer terug. Hij pakt een tankgranaat en geeft hem aan luitenant Löwe die aan de rand van de loopgraaf alles in de gaten houdt. Een T 34 is op dertig meter afstand en schiet op de pantserafweerbatterij. Löwe schoudert rustig zijn kachelpijp. 'Tankaanval!' schreeuwt hij tegen degenen die achter hem zijn.


  De magnetische lading schiet naar voren, een vlam van vijf meter brult achter de pijp aan, maar voordat de raket zijn doel bereikt heeft, worden enkele mitrailleurs op de luitenant gericht, die net op tijd kan wegkomen.


  Wij luisteren... Een explosie... Tank geraakt! Weer enkele lange seconden. Heeft de bepantsering het gehouden? Voorzichtig waagt een hoofd zich over de rand van de loopgraaf, en we zien een lange vuurstraal vanuit de toren van het dodelijk getroffen monster omlaag schieten. Binnenin het geluid van ontploffende munitie en dan springt de kolos uit elkaar.


  Daar is Broertje, die in elke hand een T-mijn heeft.


  'Vooruit, kleintje, nu wij!'


  De Oude geeft me een bemoedigende klap. Ik weet niet hoe, maar plotseling heb ik ook in elke hand een T-mijn. Met één sprong zijn we eruit, en vlak voor mijn neus duikt opeens de toren van een T 34 op. Waar komt die vandaan? Ik begrijp er niets van. Vlak boven mijn hoofd het lange kanon. In een droomtoestand gooi ik de mijn in de toren en laat me opzij rollen, de andere mijn tegen de borst geklemd. Ik sterf van angst! Ik heb een laars in de modder verloren, wat ik me pas veel later realiseer.


  De luchtdruk gooit me honderd meter verder. Nog meer tanks, maar een komt voor me langs. Liggend op mijn rug gooi ik de mijn... Niets! Ik heb vergeten aan het touwtje te trekken. Ik zie hoe de tank het laatste pantserafweerkanon verplettert; als een kikker sleep ik me door het slijk. De tanks komen vlak langs me, maar ik heb alleen nog maar mijn mitrailleur en enkele handgranaten. Daarmee kun je geen tank aanvallen.


  Ik laat me in een modderpoel rollen om een ogenblik het genoegen van rust te smaken. De grond rookt van de zwavel en exploderende zuren. Ik hoest, ik braak: het is verschrikkelijk. Plotseling zie ik Broertje, die zich als een duivel op de toren van een T 34 heeft gehesen en op het luik slaat. Het luik gaat open en ik zie een met leer bedekt hoofd. Broertje gooit zijn granaat in de toren, snijdt de commandant met zijn mes de keel af en verdwijnt met één sprong. Een explosie! De tank komt met een schok omhoog, alsof hij door een muur is gegaan. Mijn kameraad herstelt zich en gooit een mijn in de toren van een andere T 34, die recht op hem afkomt en ik zie de witte tanden in zijn zwart gezicht blinken. Voordat hij zich verschuilt, gooit hij zijn laatste mijn, die vlak bij een andere T 34 terechtkomt. Dan laat hij zich in een loopgraaf vallen. De aankomende tank stelt zelf de mijn in werking die de bepantsering als een eierschaal uit elkaar doet springen. Drie van de vier inzittenden springen eruit en wonderlijk genoeg komt er een terecht in de loopgraaf waar Broertje zit.


  'Goedendag!' gromt deze, terwijl hij zijn machinepistool op de borst van de verschrikte Rus zet. 'Handen omhoog, gospodin tovaritsj, laat Moskovitch maar waaien, en zo niet dan ben je zo dood als een Arisch meisje dat een joodse pegel heeft ingeslikt!'


  De doodsbleke Russische soldaat weet hoe ze er bij zijn eigen eenheid over denken: géén gevangenen. Waarom zou die Fritz beter zijn? Hij steekt zijn handen omhoog en draait zich om. Natuurlijk is hij een anticommunist, ondanks de Komosol-medaille op zijn uniform.


  'Het is meteen te zien: woanna plenny (oorlogsmisdadiger),' gromt Broertje sarcastisch. 'Vooruit, laten we vrede sluiten. Ik ben ook tegen de nazi's, dus houdt niets onze verbroedering tegen.' En met een vlug gebaar trekt hij de Rus diens nagan uit zijn zak. 'Platliggen, wandluis!' Als een expert fouilleert hij de tanksoldaat. Een loopgraafmes vliegt de natuur in, een 6.35 revolver verdwijnt in de grote zakken van de reus en ook twee zilveren sterren. 'Zo doen we dat,' zegt Broertje beminnelijk en geeft hem een vriendschappelijke klap.


  Beiden blijven ze even naar de fluitende granaten luisteren, maar een T 34 komt zó dicht bij hun loopgraaf dat ze vliegensvlug moeten maken dat ze wegkomen, willen ze niet verpletterd worden.


  'Dat was op het nippertje, hè kameraad? Maar wij hebben dan ook geen rood omlijnd zakboekje. Waar kom je vandaan, komsomol?'


  'Njet panjemajo (begrijp ik niet).'


  In een onvoorstelbaar brabbeltaaltje begint Broertje een gesprek met de Rus. Die vermaakt zich kostelijk en haalt uit zijn rugzak brood en een veldfles. Beiden kauwen en ze lachen tegen elkaar.


  'Bij ons in Kastrama,' vertelt de Rus, 'hadden we een Duitser, een aardige man. Ik mag de Duitsers wel.' Uit een zakje haalt hij wat papieren en foto's te voorschijn, die door het vocht wat verbleekt zijn. 'Mijn verloofde, zij is bij Inlichtingen, dat is een naam uit Warkomat (commissariaat van het volk),' voegt hij er na een stilte aan toe.


  'Verrek, ik dacht dat je anticommunistisch was,' zegt Broertje kortaf.


  'Njet panjemajo,' zegt de Rus geniepig.


  'Zo is het wel genoeg, leugenaar, maar ondanks dat kunnen we niet tot het einde van de oorlog hier blijven zitten,' verklaart Broertje resoluut. 'We moeten ervandoor. De groeten aan je verloofde!'


  Voorzichtig kruipt hij over de rand van de loopgraaf; explosieve granaten fluiten over het terrein en de Duitse artillerie legt een spervuur aan. De Russische infanterie springt midden in de granaathel: een tankbemanning verandert in levende fakkels en rent in het wilde weg, midden in niemandsland gilt een Russische kolonel met afgerukte benen.


  'Verpleger!' schreeuwt hij wanhopig. 'Ik bloed dood!'


  Een salvo van een T 34 rukt hem in tweeën. Dan gaat een Stalin-tank recht af op de granaatkuil, waarin de Russische vriend van Broertje nog zit.


  'Vlucht, tovaritsj!' brult Broertje, 'je kameraden zullen je verpletteren.'


  Verlamd van schrik, durft de Rus niet achter zijn vriend aan te hollen. Hij waande zich veilig in de granaatkuil, want hij is nooit infanterist geweest; altijd tanksoldaat.


  'Tovaritsj germansky, laat me maar! Ik durf niet!'


  'Idioot! Ze pletten je als een punaise!'


  Met een sprong vliegt Broertje opzij als de tank op hem afkomt. Hij voelt de hitte, het verschrikkelijke lawaai maakt hem bijna doof. De kolos staat plotseling stil, uit het lange kanon spuit een vlam, het voertuig waggelt onder de terugstoot, de steeds sneller draaiende motor brult, de toren zwenkt. De Rus steekt voorzichtig zijn hoofd boven de kuil en komt dan als een gek omhoog. Hij heeft zijn leren helm verloren en zijn korte blonde haren waaien in de wind, hij rolt wild met zijn ogen en spreidt zijn armen uit.


  'Bratja (niet schieten), ik ben Ugo Molinski, uit Kastrama. Bratja! Bratja!'


  Hij werpt zich voor de tank. Maar de Russische commandant herkent zijn kameraad niet aan de zwaaiende armen en de blik van een doodsbang kind. Hij ziet niets anders dan een pantserafweerkanon achter de Duitse linies, een kanon dat je moet vernietigen, wil je het overleven. De motor ronkt, de kolos komt omhoog, de rechterrups grijpt soldaat Ugo Molinski uit Kastrama, die afgrijselijk brult en als een nietig insekt wordt verpletterd. Er blijft slechts een bloedplas over.


  Broertje laat zich weer in de kuil rollen en vervloekt zijn Russische kameraad, die door de zijnen is verpletterd. Zó fel is zijn woede dat hij zijn Russische kalashnikov pakt, waanzinnig op een groep vijanden instormt en hen als een dolgeworden bulldozer vernietigt. Hij valt boven op een gewonde Duitse kapitein, die hem bij de benen grijpt. Maar Broertje houdt hem in zijn verwarring voor een Rus: een mitrailleursalvo doet de schedel uit elkaar springen. Dan blijft hij beduusd naar het grijs-groene uniform en het IJzeren Kruis kijken. Hij haalt de schouders op. Zo is de oorlog en zo zal hij ook wel altijd blijven. In een modderregen laat hij zich naast me vallen, gooit zijn lege patroonhouder weg en pakt een nieuwe.


  'Waar voor de duivel is jouw laars?'


  Nu pas bemerk ik dat ik hem verloren heb. Maar met Broertje erbij is er gelukkig altijd een oplossing. Hij neemt van een Russisch lijk de laarzen af die me gelukkig heel goed passen, prachtige soepele gele laarzen, met bont gevoerd, laarzen om er Europa op rond te trekken.


  'Gaat het zo?'


  'Schitterend!' Het is te gek wat de buren allemaal hebben. In '41 hebben wij een leger van arme drommels aangevallen en nu zitten zij goed bij kas. Wij zijn de arme donders! Het wemelt nog van tanks en infanterie. Wij houden ons dood. Wanneer de Russen zich te dichtbij wagen, moeten wij herhaaldelijk ons hoofd in dat smerige water steken. Heel laat in de avond sluiten de Duitse stellingen zich weer aaneen. De Russische aanval is mislukt, de gesneuvelden liggen over het slagveld verspreid, dikke groene vliegen zijn al druk bezig. Zij en de ratten zijn in oorlogstijd de enige die vet worden. Porta reikt ons zijn grote Franse veldfles. Als eerste drinkt Barcelona, hoest, stikt bijna en kreunt alsof hij half dood is.


  'Wat is dat voor vuiligheid?'


  'Heldendrank,' antwoordt Porta boosaardig. 'Sap van verrotte aardappelen, ook wel lijkevocht genoemd. Erger je niet. Je knapt er in ogenblikken als deze van op.'


  's Nachts komen er versterkingen aan. Een regiment SS-jagers, met op hun mouw een Engelse vlag.


  'Nee maar,' zegt Porta, 'het wordt steeds mooier. Wie zijn jullie?' vraagt hij, terwijl hij kijkt hoe ze hun mitrailleurs opstellen.


  'SS-jachtcommando Michael Gaissmair,' antwoordt er een.


  'Engelsen?!' roept de legionair vol belangstelling uit.


  'Yes, we are!' antwoordt een reus met een rossige baard, een Oberscharführer. 'Heb je er soms last van?'


  'Ik? Ik heb er schijt aan. Of je nu een Chinees bent of een lul uit Congo! Maar bij Allah, heeft Adolf vrede met Engeland gesloten?'


  'Nee, stommelingen die jullie zijn. De Engelsen hebben het rode gevaar nog niet door; ze zullen er wel achter komen.'


  'Hoe komen jullie dan aan die SS-plunje?'


  'We zijn vrijwilligers,' antwoordt een kleine Unterscharführer. 'Ze hebben ons uit Stalag VIII gehaald. Ik was daar sinds Duinkerken. Begrijp je het nu, ik had zin eens iets anders te zien.'


  'Je zult wat zien, dat kan ik je verzekeren. En geen alledaagse dingen. En als je hier niet crepeert, hangen ze je bij terugkomst in Engeland wel op. Ik zou niet graag met de veren van Adolf door Londen paraderen. Zelfs jullie generaals zullen op jullie schijten, en dan heb je tandpasta!'


  'Dat dacht je! In Engeland zijn bijna geen communisten.'


  'Die komen er dan misschien meteen nadat Stalin de oorlog heeft gewonnen! Jullie mooie ladies feesten met tot op de rug getatoueerde commissarissen, maar toch zullen jullie worden opgehangen!'


  'Ik weet zeker van niet!' zegt de rode koppig. 'Old England heeft altijd goede soldaten nodig. Ze zullen ons ver weg sturen, naar een koloniaal regiment, en als alles vergeten is zul je meemaken dat we met alle mogelijke strepen terugkomen.'


  'En als Iwan je pakt? Die zal jullie wel een kopje kleiner maken!'


  'Helemaal niet. Dan houden we vol dat jullie ons hebben gedwongen voor Duitsland te vechten. We verwisselen van plunje en laten ons in Hyde Park met Russische medailles op de borst toejuichen.'


  'Dat zou me niets verbazen,' zegt de Oude. 'Bij de Engelsen is alles mogelijk.'


  We steken onze wapens weer bij ons en nemen afscheid van de Engelse SS-ers. En weer stellen we ons verdekt op in de loopgraven voor de Russische stellingen, waar ze ongetwijfeld iets aan het uitbroeden zijn want de hele nacht horen we duizenden voertuigen ronken.


  'Wat een oploop daarginds!' zegt de Oude peinzend. 'Wat zal daar een verwoesting van komen!'


  Als de Oude een verwoesting voorspelt, komt het altijd uit. Hij is soldaat van top tot teen en heeft altijd een voorgevoel van gedonder.


  'Schud de kaarten!' zegt hij bruusk, om de gedachten af te leiden. En we beginnen aan het eeuwige 17 – 4.


  Lenzing die lader nummer drie van Porta's mitrailleur is geworden, is sinds Sennelager wel een beetje opgeknapt.


  'Jij hebt medicijnen gestudeerd?' vraagt de Oude hem op een gegeven moment kameraadschappelijk en biedt de magere spriet een sigaret aan.


  'Ja,' mompelt de aangesprokene voorzichtig, want de onderscheidingen van de Oude hebben indruk op hem gemaakt.


  'Ben je echt dokter, mag je op de mensen snijden?' vraagt Porta geïnteresseerd.


  'Nee, ze zijn me komen halen voordat ik was afgestudeerd.'


  'Je eigen schuld,' gromt Gregor. 'Je hebt het niet weten te versieren. Nu zit je hier met een rode streep in je boekje en hebben ze je kaal geschoren, en het is niets met je geworden. Mooi gedaan!'


  'Ik hoop dat je deze keer de muziek hebt begrepen,' zegt Porta.


  'Ja, zwijgen en gehoorzamen!'


  'Kom! Doe niet zo stom! Klap met je hakken en schreeuw "Heil" tegen alles en iedereen. En laat vooral niet merken dat je meer hersens dan een onderofficier hebt. Neem mij nou eens als voorbeeld! Een psychiater zou me voor de grootste stommerik aller tijden houden. Ik laat het maar zo en intussen ga ik rustig m'n gang.'


  De volgende dag valt de regen met bakken uit de hemel. Het leer staat strak, de wapens roesten, en dan moeten we van stelling veranderen. We hebben een bijzonder slecht humeur en gooien het zware materieel op de rug; het schuurt over onze schouders en overal krijgen we blaren. Ruzie, stompen, schelden. Iedereen wil zich drukken om de mortieren maar niet te hoeven dragen.


  'In colonne één voor één achter mij!' commandeert Löwe. Hij draagt een Russisch bontjasje van een majoor over zijn uniform, hij heeft er zelfs de balken niet afgehaald. We kijken niet meer zo nauw. Een mooi bontjasje voor een elegante vrouw. En de trage mars door de modder begint.


  Broertje draagt de affuit van zijn mitrailleur op zijn nek en volgt met grote stappen. Achter hem draagt onderofficier Helmuth vier kisten munitie.


  'Een stier zou zo'n wandeling nog niet overleven,' kreunt hij en probeert de granaten op hun plaats te houden.


  'Lach jij maar! Geen enkele redelijke stier zou Rusland hebben aangevallen en rondhollen met een broodzaag model 42 op zijn rug!'


  'De hoeveelste hebben we vandaag?' vraagt Heide zonder enige aanleiding.


  '2 september.'


  'Dan duurt het nog drie maanden voordat de oorlog is afgelopen. Dat heeft de Führer beloofd. Terugtrekken van de troepen vóór Kerstmis.'


  'En jij gelooft dat! Geen grotere zak dan die nazihond!'


  'Je leert me nog weleens kennen!' schreeuwt een van woede stikkende Heide.


  'Dat is lang geleden al gebeurd. Sinds de dag waarop jij die Russische boer hebt gedood. En als we het nog eens mogen beleven dat jij met ons crepeert, zullen we er nog een op drinken om twee keer te kunnen creperen.'


  Het wordt rustig; ieder schraapt met een stuk hout de vastgekleefde modder van zijn uniform af. In de verte trilt de aarde van de explosies. Dat wordt in ieder geval hommeles.


  'Het is toch wel vreemd dat ze ons door dit vuile slijk laten lopen,' constateert opperwachtmeester Danz.


  Met lange vermoeide stappen gaan we door het kleverige moeras. De modder komt tot aan onze knieën. Het is moeilijk vooruit te komen. Met tussenpozen stopt de compagnie, want luitenant Löwe kan niet meer. Zwijgend, met trieste ogen zoals de beesten in het abattoir, kijken de mannen naar de plassen waarin de regen kringetjes maakt. Dan gaan ze weer verder, stap voor stap, zonder zelfs aan schelden te denken, maar vervloeken de regen, de modder, de oorlog en vooral de intendance. We haten die helden van de achterste linie, de verraders van de oorlog, die heren met hun luie leventje, met vermakelijkheden en zelfs een bed van stro; dat alles lijkt een soldaat in de loopgraaf een koninkrijk toe.


  'In de achterhoede mag de oorlog wel dertig jaar duren, dat is niet zo moeilijk.'


  'Klets toch niet. Die moeten tegen de partizanen vechten,' zegt de legionair loom.


  Hij loopt net zoals ik met de ogen dicht. Als we ook maar enigszins in de gaten krijgen dat het grootste gevaar voorbij is willen we een uiltje knappen. Het beroerdste van de oorlog is het tekort aan slaap.


  'Partizanen!' zegt Broertje en legt het wapen op zijn schouder. 'Dat is toch te gek!' Hij helpt Lenzing een handje, die over zijn kisten struikelt en er twee over zijn mitrailleur gooit. 'Daarachter hoeven ze alleen maar te vreten en een beetje wachtlopen. Nooit een schot, dan zouden ze trouwens van schrik doodgaan.'


  'Dat is waar!' gromt Barcelona bitter. 'Wij van het front zijn maar uitschot, meer niet!'


  Luitenant Stegel loopt als een dronkeman; hij heeft al vier dagen koorts, maar ze hebben hem niet naar het hospitaal gestuurd. Die koorts is maar onzin, hij is nog niet lang genoeg in de linie geweest, vindt men. Iedereen kent immers het foefje van suiker met benzine, maar wij zien goed dat het bij hem geen smoesjes zijn. Plotseling valt hij voorover in de modder en verliest zijn helm en machinegeweer. Een sergeant 1ste klas zet hem weer op de been.


  'Die modder,' kreunt Stegel, 'die duivelse modder!'


  De Oude loopt rustig met de legionair aan het hoofd van de 2de sectie, de stormsectie van het regiment. De Oude is wat je noemt een marssoldaat en dat is de legionair ook, maar toch op een andere manier. De legionair schrijdt kilometers lang kaarsrecht als een kameel, een eeuwig peukje aan zijn lippen geplakt.


  Plotseling doet een onverwacht lawaai in de verte ons meteen stilstaan. Weer klinkt het: gebrul, alsof honderden enorme motoren tegelijk worden gestart. Het doet ook denken aan een kudde vluchtende koeien, loeiend van schrik. We horen zware instortingen, de grond trilt, het is een apocalyptisch geweld. Is dit het einde van de wereld?


  'Ik weet het niet,' stamelt de dominee, 'maar het lijkt me weinig goeds.'


  'Kijk!' schreeuwt een onderofficier ontzet. Een geiser van vuur stijgt hemelwaarts, gevolgd door lange vlammende slierten.


  'Stalinorgels!' schreeuwt Heide en drukt zich neer in een kuil.


  Porta vliegt razendsnel van de weg af, de Oude zit de rekruten op de hielen.


  'Dekken!' commandeert Löwe, die zich ook op de grond laat vallen.


  De raketten brullen. Instinctief opent iedereen zijn mond, anders scheuren de trommelvliezen. Verscheidene vuurschoten weerklinken. Het zijn vijf salvo's en elk salvo bestaat uit honderd vijftig raketten. Vuur en aarde spatten samen omhoog, enorme kraters slaan in de grond, van een dorp blijven alleen wat stenen en houtresten over.


  Dan komt Löwe langzaam overeind. 'Colonne één voor één achter mij!'


  De doden en gewonden laten we liggen; we hebben geen tijd ons daarmee bezig te houden.


  'Zo is nu eenmaal de oorlog,' zegt de legionair onverschillig, en doorzoekt de zakken van een Duitse grenadier.


  De Russen zijn verstandiger dan wij: zij stellen geen enkele lijst op van hun verliezen. Eén enkel woord: vermist', en als de divisie er tijd voor heeft worden duizenden gedrukte kaarten naar de familie gezonden. Zo gaat dat in de oorlog.


  De nacht is voor ons een weldadige beschermer. Alleen de regen valt gestadig uit lage en ondoorzichtige wolken.


  'Ingraven!' commandeert Löwe.


  Schoppen worden omhoog geheven, het teken zich aan de zoom van het bos in te graven. Het wordt zó donker dat we elkaar nog maar met moeite kunnen herkennen, de grond is zo rul dat we een gemakkelijk karweitje hebben, en we beginnen ons in te graven met de korte pionierschop. Wij hebben staande gegraven, op de knieën, liggend, vaak zelfs onder hevig artillerievuur. Elke schep verlengt het leven. De echte frontsoldaat weet het: je kunt je gehele uitrusting weggooien, maar nooit de schop, dat is een kwestie van leven of dood. We graven in moeder aarde, drukken lichaam tegen lichaam, draaien als een os aan het spit rond, en alleen wat stro kan onze arme botten enige rust geven.


  'Hé Lenzing,' verkondigt Gregor, 'probeer een Russische schop te bemachtigen. Die van ons zijn slecht, ze breken gemakkelijk, die van Iwan zijn veel beter, ook voor het gevecht van man tegen man. Met een enkele slag kun je iemands hoofd afslaan. Ik zeg het voor je eigen bestwil, het is erg belangrijk, anders zul je nooit bij ons blijven. Gooi toch je bajonet weg, die dient nergens voor. Die zakt in de ribben van je tegenstander weg en voordat je hem hebt kunnen terugtrekken, heeft hij je hersens met zijn schop al ingeslagen. Je moet ook meer kracht in je armen krijgen. Als we weer rust hebben, moet je er zware gewichten op leggen: hoe sterker je rechterarm, des te beter kun je vechten. Toen ik van het hoofdkwartier van de generale staf kwam (want daar ben ik geweest) kon ik met mijn schop nog geen vlieg doodslaan, maar Porta en de jongens van het 5de hebben het me geleerd. Nu kan ik wel een olifant met één enkele klap de hersens inslaan. Mik altijd boven het rechteroor, vooral bij degenen die in het bloed baden: liever hij dan jij. Je kunt ook nog wat hoger slaan en opzij van de nek, als de slag van rechtsboven op je afkomt, maar je moet wel goed weten hoe je dat moet doen, want Iwan kent alle foefjes met de schop. En denk vooral niet dat ze zo stom zijn als die zakken van de staf zeggen. Die zijn er nog nooit één tegengekomen. Iwan is de beste van alle boerensoldaten. Als hun beulen in het Kremlin maar eens ophielden hen op die manier te behandelen, zouden wij in een ommezien naar de maan zijn. Er zijn geen soldaten die van zo weinig kunnen leven. Al had Adolf maar tien behoorlijk gevoede divisies Iwans, dan stond hij in een half uur in Peking. Maar voel vooral geen medelijden met Iwan zo lang hij je vijand is! Hij heeft opdracht alles te doden wat niet-Russisch is en dat doet hij zonder aarzelen. Zelfs bij hen betekent het leven van een Iwan niet meer dan bij ons dat van een bokking, en zo is het niet alleen met hun communisten, zo is het in dat land altijd geweest. Ik weet dat je een communist bent, we weten het allemaal, zelfs kolonel Hinka is ervan op de hoogte, maar als je met de gedachte rondloopt te deserteren dan kun je dat wel vergeten, laat je dat door mij gezegd zijn. Ze pissen daar op je, al ben je misschien een betere communist dan zij. Het communisme dat zij aanhangen is niet wat jij denkt: er zijn alleen maar commissarissen met rode sterren en een vet baantje en ze lopen over alle anderen, net als hier. Je bent stom geweest, Lenzing, toen je die politieke praatjes verkocht. Leugens hebben ze je geleerd, anders niet. Er worden geen muren omgegooid door ertegen te blazen. Vroeg of laat creperen die naziduivels wel door zelfvergiftiging. Ik weet het, ik ben bij de generale staf geweest.'


  'Ben jij ook tegen het bewind?' vroeg het schrale ventje voorzichtig.


  'Ik ben tegen iedereen die me ergert. Maar nu moeten we oorlog voeren en dan doe ik het. In het gewone leven ben ik verhuizer en ik verhuis alleen degenen die me een flinke fooi geven.'


  'Maar dat is schandalig! Daarom bestaat er klassenstrijd. Geen fooien, we moeten allemaal gelijk zijn.'


  'Ben jij getikt, zeg! Als iedereen gelijk was, wie zou dan de fooien geven? Enfin ezel, denk er nog maar eens over na, want als de één niet boven de ander stond, zou er niets goed gaan. Je hersens zijn wel wat in de war. Ik heb meer geld met m'n fooien verdiend dan heel wat sjieke lui.'


  'Beheers je, Gregor,' schreeuwde de Oude die onverwachts opdook. 'Er is nieuws. Schiet op als je wilt. Lenzing zal de putten wel afmaken.'


  'Best,' bromde Gregor. 'Nieuws, dat wil zeggen gedonder. Ik kom, ik kom. Wat is er nu weer?'


  'Verkenning achter de vijandelijke linies,' zegt de Oude zachtjes en springt in de schuilplaats waar Porta op z'n dooie gemak op een vouwbed ligt. Ergens gevonden, maar niemand weet waar. Porta weet zich altijd comfortabel te installeren.


  De Oude gaat vermoeid op een helm zitten.


  'Nou, vooruit dan! Porta, Broertje, de legionair en Sven gaan met mij mee. Gregor ook. Broertje neemt de spuit.'


  'Verdomme!' brult Porta en gaat op zijn achterste zitten. 'Waarom wij altijd! Het lijkt wel of wij alleen die oorlog moeten winnen!'


  Hij geeft een woedende trap tegen de houder van een gasmasker.


  'Waar is Broertje?' vraagt de Oude.


  'Met de nachttrein naar huis gegaan, wil niet meer vechten. Hij heeft er geen zin meer in. Hij heeft me opgedragen het je te vertellen.'


  'Genoeg flauwekul! Ga Broertje halen!'


  De reus zit in een diepe kuil en dobbelt met drie pioniers van de vlammenwerpers. De partij verloopt niet erg vredig, getuige een blauw oog.


  'Kom, op verkenning achter de linies!' Hij geeft zijn kameraad, die net een knappe zet wil doen, een opdoffer tussen zijn ribben.


  Woedend gooit de reus een granaat naar hem, maar voor het projectiel tijd heeft te exploderen, werpt Porta het ver weg. Dat is zo de gewoonte.


  'Verdomme!' schreeuwt Broertje, ondanks de voorgeschreven stilte. 'Ik ben ziek, ik heb het in m'n rug en benen. Dat kan wel eens de Aziatische pest zijn.'


  'Aziatische pest of niet, je gaat mee en je crepeert onderweg maar,' verklaart de Oude, die er juist aankomt. 'En nu bekken dicht. Dit zijn de wachtwoorden: "Viltlaarzen" en "Houten benen".'


  Er volgt een algemeen gelach.


  'Een goochemerd die dat heeft uitgedacht. Die verrotte Adolf waardig! Viltlaarzen en houten benen! Denk je eens in!'


  'Stommelingen!' gromt de Oude en deelt granaten uit die we in de schachten van onze laarzen steken. 'Vooruit, hou je ogen en oren wijd open.'


  Zo geruisloos als dieren klauteren we over de borstwering en dompelen we ons onder in de dikke mist, die over de grond kruipt. Niet ver van ons af horen we geritsel in de vijandelijke loopgraven. Iedereen drukt zich plat in het natte gras; de ogen zijn aan het duister gewend en kunnen behoorlijk onderscheiden.


  'Schuif op,' fluistert de Oude, die naar ons is toegekropen. 'Niemand schiet voordat ik het bevel heb gegeven, en vooral geen gerucht. Begrepen, Broertje?'


  In het hoge gras zetten we ons een voor een in beweging. Er heerst volkomen stilte. Plotseling laat de Oude zich vallen: hij heeft een zwak geluid gehoord, bijna onhoorbaar. Metaal tegen metaal. Een vogel schijnt zich er niet aan te storen, maar voor een krijgsman zoals hij klinkt zo'n geluid als een donderslag.


  'Wat heb je?' mompelt Broertje. 'Heb je de buren gezien?'


  'Daar vlakbij, rechts van die grote mast, een Russisch mitrailleursnest. Daarachter zijn vast en zeker de voorste linies.'


  'En wil je daar naar toe gaan?' fluistert Gregor stomverbaasd.


  'We moeten oversteken en kijken wat daarachter zit.'


  'Je bent toch niet achterlijk, hè? We weten waar Iwan zit, en dat was alles wat de baas vroeg. We kunnen nu wel teruggaan.'


  'Nee, we steken over, en geen gekanker meer. Ik heb schoon genoeg van jullie. Zo kun je geen oorlog winnen!'


  'Meneer verbeeldt zich de oorlog te kunnen winnen! Dat wil ik nog wel eens meemaken!'


  'Houd je mond en volg me, zeg ik je!'


  Hij verdwijnt in de mist. Vloekend en tierend volgen we hem.


  'Luister, Oude, ga terug!' zegt de legioensoldaat. 'Wees in elk geval redelijk. Ik heb gehoord wat de baas zei: Tot aan de stellingen en geen stap verder.'


  'Je beklaagt je maar als we terug zijn. Hier beveel ik!' Nog steeds zonder gerucht te maken dringen we het bos in; de lage takken striemen ons in het gezicht. We zijn doorweekt en bang. Bij elke stap kunnen we op de Russen stuiten. We vervloeken de Oude. Wanneer die zich iets in het hoofd gezet heeft krijgt niemand het er meer uit. Plotseling stopt hij voor een soort loopgraaf, die al kronkelend dieper het bos ingaat. Mijn god... de voorste vijandelijke linies. Van tijd tot tijd komt er een helm omhoog. We horen stappen, gemompel.


  Porta gooit een kiezelsteen, die op metaal terechtkomt. Een onheilspellend geluid in de nevel en de nacht.


  'Wat is dat?' vraagt iemand in het Russisch.


  'Zeker een dier!'


  'Vooruit, verder,' fluistert de Oude, die zich klaarmaakt om er dwars doorheen te kruipen en achter de linies te komen. Gregor trekt hem bij zijn kraag terug.


  'Stop, idioot die je bent! Dit is waanzin. Nu we weten waar ze zijn...'


  'Volg me,' zegt de Oude en gaat verder.


  'Wat een klootzak!' gromt Broertje, die zich vol schrik op Porta stort.


  'Wat is er nu weer, buffel?' vloekt Porta. 'Je maakt genoeg herrie om Moskou te waarschuwen.'


  'Een communistische das heeft me de stuipen op het lijf gejaagd.'


  'Wat een troep! Om wandelaars zo'n schrik te bezorgen! '


  'Hou je smoelen!' zegt de Oude. 'Ze horen je, zo is het hopeloos!'


  We kruipen nog een tijdje tot Broertje plotseling een welluidende wind laat, die in de nachtelijke stilte op een kanonschot lijkt.


  'Wat?!' mompelt de Oude met een zeker afgrijzen.


  Broertje steekt een vinger op: 'Ik meld: korporaal Creutzfeldt heeft een wind gelaten.'


  'Doe dat nog eens, dan zul je eens wat zien!'


  'Ja commandant.' En hij laat een nog hardere. 'Bevel uitgevoerd!'


  Maar voordat we zelfs maar hebben kunnen protesteren, klinken er voor ons stemmen. Twee Russen zitten in een kuil, vlak bij een mitrailleuropstelling. We kennen voldoende Russisch om enkele woorden te begrijpen.


  'Josif, pak een opkikkertje. Ik weet dat jij hem van de eerste hebt gepikt. Ik heb een fles nog nooit zo vlug zien verdwijnen. Die zak van een kolonel zal hem nog wel gaan zoeken. Ah, wat is dat lekker!'


  'Roep niet zo hard, Sacha. Als luitenant Dimitrov ontdekt dat we op wacht drinken, staat ons nog wat te wachten. Kom, geef me die fles eens aan, ik heb hem niet alleen voor jou gepikt!'


  We horen hen lachen en klokkend drinken.


  'Bij ons in Tiflis zingen we altijd een liedje als we verliefd zijn:


  'Match rodnaja Mitja...'


  'Hou verdomme toch je bek!'


  'Ik zing wanneer ik wil. De revolutie is begonnen om te kunnen doen wat we willen.' En dan brult hij: 'Volga, Volga...'


  'Ik wurg je als je niet ophoudt! Ze kunnen je een kilometer ver horen.'


  'Jammer,' zegt zijn temerige stem. 'In Tiflis houden ze van zingen. Hier kameraad, de laatste druppel is voor jou. Bij de kapel van de Heilige Nicolaas, wat was dat lekker!'


  De lege fles vliegt over de borstwering en komt vlak bij Porta terecht, die hem gretig oppakt.


  'Niet één slok meer! Wat een smeerlappen... hun eigen kolonel bestelen!'


  In de duisternis rijst een silhouet omhoog. 'Ik ga een ommetje maken, Sacha.'


  Het silhouet glijdt uit, valt, komt overeind, valt opnieuw. De man is kennelijk dronken. Hij kruipt op handen en voeten, gaat paardje rijden rondom de kuil en steigert zelfs.


  'Zo doen bij ons de paarden. Kom me in Tiflis eens opzoeken als het voorjaar is, Sacha.'


  'Waar ga je heen, stommerd? Je denkt toch niet dat ik hier alleen blijf! Die Fritzen konden wel eens in mijn nek springen.'


  'Kalm maar, ezel, ik ga alleen maar even een rondje maken, dat is in de oorlog ook nodig.'


  En hij verdwijnt in het bos.


  Als twee slangen besluipen de legioensoldaat en Broertje de zittende man, die zelfs de scherpe schop, die met één slag zijn hoofd afslaat, niet zag. Gregor en Porta bemoeien zich met zijn kameraad, die door een ijzerdraad voor eeuwig sprakeloos wordt. De wapens nemen ze mee. De twee lijken worden onder bladeren verborgen opdat ze niet al te vlug worden ontdekt. Nu denken ze misschien dat de twee gedeserteerd zijn.


  'Als we eens teruggingen?' fluistert Gregor. 'Als die twee daar worden ontdekt, komt er aardig wat gedonder.'


  Maar de Oude heeft zich in het hoofd gezet te weten te komen wat er achter het bos is, en Broertje richt, met moordlust in zijn ogen, zijn mitrailleur op hem.


  'Laat dat,' zegt de Oude zenuwachtig. 'Ik wil niet dat je op me richt.'


  'Ben je bang?' grinnikt Broertje.


  'Ik heb geen enkel vertrouwen in je.'


  'Jij bent niet de enige die dat zegt. Ik heb Nass eens door het raam gegooid omdat hij in mijn oren zat te zingen. Dat heeft me drie maanden opgeleverd, maar het was de moeite waard. Hij heeft met twee gebroken poten zes maanden in het gips gezeten. Een knap stuk werk!'


  Achter het bos waar we ons nu schuilhouden, zien we een hele stelling met op 400 meter vlammenwerpers. Het wemelt er van allerlei soorten militaire voertuigen. Dit schouwspel stelt de Oude eindelijk tevreden.


  'We gaan terug!' zegt hij kortaf.


  'Niets te vroeg,' grinnikt Porta en gaat er met grote stappen vandoor. 'Je zult je terugtocht hebben, wees maar rustig.'


  'Het lijkt wel een algehele desertie,' spot Gregor.


  In een granaattrechter, vlak voor de Russische stellingen kan niets hen weerhouden om drie dode officieren te beroven, twee Russische en een Duitse.


  'Dat accepteer ik niet!' gromt de Oude woedend. 'Dat is verdomd smerig.'


  'Iedereen plundert,' antwoordt Porta alsof hij beledigd is, 'dus waarom wij niet? Wanneer je een toerist van Adolf bent, moet je er op zijn minst van profiteren.'


  Een lichtraket ontploft vlak boven ons hoofd.


  'Verdomme!' fluistert de legioensoldaat. 'Dat moest ervan komen. We zijn ontdekt!'


  Een machinegeweer begint te stotteren. Langzaam zakken de lichtraketten naar de grond en maken de nacht nog somberder. Dan doven ze uit.


  'Verspreiden!'


  We vallen voorover, onze longen klappen bijna, onze slapen kloppen pijnlijk. We laten ons in plassen vallen, blijven onbeweeglijk als een boomstronk liggen en tussen twee lichtkogels in staan we op om verder te hollen; we rennen als bezetenen.


  Maar de Russen schieten nu vanuit de flank en komen onder geschreeuw te voorschijn. Al hollend schiet Broertje vanuit de heup, ik heb mijn mitrailleur opgesteld en dek de vluchtenden. De Russen beginnen ons te achtervolgen en springen op hun beurt in de granaattrechter. Wij komen in een oud mitrailleursnest weer bij elkaar, maar Gregor ontbreekt.


  'Wat kan er met hem zijn gebeurd?' vraagt de Oude angstig.


  'Heeft iemand hem gezien?'


  Nee, niemand weet iets.


  'Ik ga hem zoeken!' verklaart Porta resoluut.


  'Ik verbied je te gaan,' zegt de Oude en pakt hem bij de arm.


  'Hou je poten thuis!' schreeuwt Porta en geeft de Oude een stomp. 'Ik ga de verhuizer halen.'


  Hij verdwijnt in de richting van de Russische stellingen.


  'Gregor, waar ben je?' schreeuwt hij in het duister zonder zich ook maar iets van de schietpartij aan te trekken.


  Het front lijkt te ontwaken, het regent lichtkogels boven het niemandsland. Eén ogenblik aarzelt de Oude, dan holt hij vloekend achter Porta aan. Wij volgen hem weer. Je laat geen kameraden in de steek. Porta is al ver het bos in. Plotseling duiken er schaduwen op. Hij schiet, gooit enkele granaten, sprint het bos in; dan valt er een stilte.


  'Hier, Porta! Hier!'


  Uit een granaattrechter komt de stem van Gregor.


  'Wat voer jij hier uit?' tiert Porta en springt in de kuil.


  'Ben jij nou helemaal gek? Ik heb het Rode Leger aan m'n kont.'


  De anderen komen ook, de Oude is buiten zichzelf.


  'Hij nam er daar zijn gemak maar eens van,' spot Porta. 'Meneer is moe.'


  'Maak niet zo'n herrie, ik kan me niet bewegen. Iwan kwam onverwachts opduiken en toen heb ik me onder de takken verscholen in de hoop dat jullie me zouden komen zoeken. Ik kan toch onmogelijk op m'n eentje een hele divisie afmaken!'


  Zonder hem een antwoord te gunnen draait de Oude zich om en herneemt de leiding van de groep. Heide, die zoals altijd alles weet, vermoedt dat ze ons naar Warschau zullen sturen. Er wordt beweerd dat het daar helemaal mis is.


  'Er zijn daar honderdduizend Engelse parachutisten,' zegt Heide, en het krioelt er van de Poolse soldaten. De hele SS-divisie van Dirlewanger zou daar in één nacht afgemaakt zijn.'


  'We geloven altijd wat we hopen. Dirlewanger is de meest gehate man van heel Oost-Europa.


  Een uur later zijn we eindelijk terug. De Oude maakt zijn rapport op en wij laten ons op onze stromatrassen vallen om te slapen, maar het is helaas niet voor lang.


  'Nog niet klaar, jongens,' kondigt de Oude bij zijn terugkeer aan. 'Overeind jullie! De compagnie moet de pioniers dekking geven als ze de andere kant laten springen.'


  'Zo gaat dat. Als je je rustig had gehouden, zouden ze je niet naar de pioniers gestuurd hebben.'


  'Verrekte troep,' schreeuwt Barcelona. 'De genie dekken? Dan staat ons nog wat te wachten! Waarom, verdomme, vegen ze niet alles schoon met napalm?'


  'Niet genoeg munitie,' mompelt de Oude vermoeid en laat zijn armen zakken.


  'Vijfde compagnie, voorwaarts, mars!' schreeuwt Löwe achter ons.


  Eén voor één verlaten we de loopgraaf, we nemen alleen de bestormingsbepakking mee. Wanneer je met pioniers aan het werk gaat, moet alles vlug worden afgedaan.


  'Ook geen tankondersteuning?' vraagt Broertje.


  Jij bent erbij, en dat is genoeg. Als Iwan jou ziet, denkt hij dat het een nieuw type tank is.'


  De pioniers bevinden zich aan het eind van de stellingen: een versterkt bataljon dat vijf compagnieën telt. Ze hebben explosieven gebonden aan de uiteinden van lange stokken, in hun laarzen bosjes granaten, vlammenwerpers en ook beangstigende napalmbommen van Russische makelij. Het zijn zwijgzame en onverschrokken mannen, vooral de vlammenwerpers. Niemand beantwoordt onze groet. Als Porta om een sigaret vraagt, is het een officier die hem er zonder iets te zeggen een geeft.


  'Heilige Moeder van Kazan, zijn jullie allemaal stom?' roept Porta woedend en grijpt een korporaal 1ste klas bij zijn kraag. 'Als ik, stafkorporaal, je groet, verdomme, heb je maar duidelijk en met een flinke stem te antwoorden: "Goedendag, meneer de stafkorporaal van de tanks."


  Dan duwt hij de stomverbaasde man weer tussen zijn kameraden.


  De vooruitzichten wijzen op niets dan regen en Broertje staat al op het punt een onderofficier van de pioniers te wurgen, als een scherpe stem ons in de houding doet staan.


  Midden in de loopgraaf staat, wijdbeens, de handen op de heupen, onze recente kennis, de majoor van de genie. Achter hem bekijkt Löwe de hele zaak zonder iets te zeggen.


  'Spaar je krachten,' snauwt de majoor, 'je zult ze nog nodig hebben. Wel, wel,' zegt hij plotseling, als hij Porta ontdekt, 'wie hebben we daar! Onze specialist in de contraspionage, stafkorporaal 1ste klas. Wat een verrassing. Je hebt nu ongetwijfeld alle tijd gehad mijn rang na te gaan, en als dat niet zo is, kan ik je wel verzekeren dat zo iets hier binnen het half uur is gebeurd. Maar zet eerst die verrekte hoed af.'


  Porta haast zich zijn vermaarde gele hoed af te nemen en een zwarte huzarenmuts op te zetten.


  'Hoe lang ben je al soldaat, korporaal?'


  'Tot uw orders, majoor. Al heel lang, té lang.'


  'Ik heb een antwoord gevraagd.'


  Porta klapt drie keer met zijn hakken: 'Tot uw orders, majoor. Ik vraag toestemming mijn militair zakboekje te raadplegen, dat ik volgens voorschrift in mijn linkerborstzak draag.'


  'Zeg eens,' schreeuwt de majoor woedend, 'ben jij achterlijk?'


  'Tot uw orders, majoor,' zegt Porta onverstoorbaar. 'De psychiater van het 3de korps heeft me in Potsdam onderzocht en me ongeneeslijk zwakzinnig verklaard. Ik vraag nederig...' Drie nieuwe klappen met zijn hakken en een opgestoken arm: 'Heeft de majoor zich wel eens bij de psychiater in Giessen laten onderzoeken? De majoor moest het eens proberen. In de psychiatrische kliniek in Giessen kun je je alles permitteren. Als je onder het bed wilt slapen in plaats van erop, zal niemand je iets in de weg leggen. We hadden daar een majoor van de Alpenjagers die van een rots was getuimeld, wat hem een hersenverweking had bezorgd. Hij dacht dat hij een hond was en lichtte zijn been op tegen de krukken van de chef-arts. Het is vreemd dat iemands hersens zo gestoord kunnen zijn dat hij tegen artsen gaat staan pissen...'


  De ogen van de majoor puilen bijna uit zijn hoofd. Dan draait hij zich om en vertrekt, gevolgd door Löwe en de genie-officieren.


  'Met zo iets gaan ze er altijd vandoor,' grinnikt Porta. 'Flink wat zwammen en dan krijgen ze het wel benauwd. Dan denken ze dat ze zelf gek worden. Het gaat er maar om dat ze niet aan het woord komen. Daar hebben ze een hekel aan. Alle officieren die me kennen, gaan ervandoor zodra ze me zien; daardoor voel ik me ook zo prettig en leef ik nog steeds. Ik heb er al drie psychiaters bij gesleept. Dat kan niet iedereen zeggen!'


  De pioniers staan op en halen de riemen aan. Het artillerievuur lijkt afgezwakt. Klaarblijkelijk is de Duitse artillerie nauwelijks in staat terug te schieten.


  De majoor gaat aan het hoofd van zijn troepen, een grote uitgedoofde sigaar hangt in zijn mond, wat hem een peinzend uiterlijk geeft.


  'Voorwaarts, mars!' gromt hij, zijn kin vooruitstekend in de richting van de Russische linies.


  Een compagnie, onder bevel van een tamelijk bedaagde luitenant, stort zich in het vijandelijk spervuur. Nauwelijks zijn ze over de helft van de weg of ze vallen als kegels. Eén grote slachtpartij. Een groepje met een enkele sergeant komt er ondanks alles toch doorheen en met de grootste koelbloedigheid brengen ze hun explosieve lading aan voordat ze zich in hun schuilplaats laten vallen. Door de explosies vliegen wapens en mensen in alle richtingen. Langzaam zakt het vuur op een doorweekte grond. Er is niets opzienbarends gebeurd: doden, gewonden en veel lawaai.


  De kleine majoor kauwt nog steeds op zijn sigaar en slaat met zijn machinepistool tegen de laarzen.


  'Stommeriken! Luitenant Keltz, vertrek met uw compagnie en laat eens zien wat u kunt!'


  De 3de compagnie van luitenant Keltz vertrekt om met doodsverachting door het moordende spervuur te komen. Nieuwe explosies in een zee van vlammen en vuur dat als een enorme paddestoel opstijgt. Ze breken door. Het wordt een gevecht van man tegen man voor de vijandelijke stellingen.


  'Vooruit, de volgende!' schreeuwt de majoor, knauwend op een sigarepeukje. 'Jullie denken zeker dat je voor je genoegen hier bent, nietsnutten!'


  In het niemandsland verschijnt een nieuwe compagnie. Een nog heel jonge luitenant steekt zijn arm op: drie weken is hij bij het bataljon, zo van de Gross Bornschool. Achter zijn Maxim-geweer vangt een Siberiër hem in zijn verrekijker. Het stelt het schot af, dan spuit het wapen. Het salvo heeft de negentienjarige luitenant in de maag getroffen en het volgende rukt hem beide benen af. Hij probeert nog te strompelen, valt dan, maar vindt nog de kracht zijn arm op te heffen. 'Vierde compagnie, voorwaarts mars!', kan hij nog uitbrengen, denkend aan het IJzeren Kruis. Zijn moeder had gevraagd haar te berichten als hij er een zou krijgen. Het bloed stroomt uit zijn mond en verstikt hem.


  De aanval is afgeslagen, de Siberiërs lopen over de dode luitenant heen. Nieuwe pioniers zetten een bestorming in, dit keer met vlammenwerpers. Van de luitenant is slechts een bloedplas over. Plotseling lanceren de Russen een zee van brandende fosfor.


  'De vlammenwerpers!' schreeuwt de Oude. Nog geen vlo zou oversteken.


  Nog meer levende fakkels, de mannen hollen in het wilde weg, veranderen in verkoolde mummies, de prikkeldraadversperringen worden rood en verdwijnen, een verschrikkelijke stank van brandend mensenvlees trekt naar ons toe.


  Luitenant Dornbach van de pioniers komt met vijf man terug, alles wat nog over is van zijn compagnie.


  'Majoor,' stamelt de officier gesmoord, 'we kunnen er niet doorkomen.'


  'Schandalig! Hoe durf je je nog aan mij te vertonen? Ik ontneem je het commando en klaag je aan wegens lafheid tegenover de vijand.'


  'Goed majoor,' zucht de officier, wiens borst overdekt is met onderscheidingen.


  De majoor keert zich minachtend om en dan klinkt er een schot. Luitenant Dornbach heeft zich door het hoofd geschoten. De uitspraak van de krijgsraad zou zijn: de dood! Hij verkoos hem zelf.


  'We zijn nog niets verder gekomen,' brulde de majoor. 'Een schande voor mijn bataljon.' Zijn gezicht wordt groen van nijd en zijn ogen fonkelen fanatiek onder de helm. 'Dietel!' Hij wendt zich bruusk tot een jonge luitenant. 'Vernietig die verdomde Sovjets. De vlammenwerpers moeten vernietigd worden. Als je dat klaarspeelt, word je morgenvroeg tot kapitein benoemd en krijg je het Ridderkruis, al moest ik je het mijne daarvoor geven. Vooruit, Dietel, vooruit!'


  'Jawel, majoor,' antwoordt de doodsbleke officier.


  Dit is een reglementaire executie. Ter aanmoediging slaat de majoor hem nog eens op zijn schouders.


  'Wees moedig, Dietel, van die sujetten valt niets te vrezen. Blaas ze maar weg.'


  Onder dekking van onze mitrailleurs vertrekt luitenant Dietel.


  'Luitenant Plein, u volgt,' gaat de majoor meedogenloos verder. 'Volg Dietel. Roei die mesthoop ginds voor me uit en kom me niet vertellen dat het onmogelijk is. Blijf er dan liever.'


  'Goed majoor,' antwoordt Plein gehoorzaam. 'Sectie vlammenwerpers, volg mij!'


  Ze volgen hem. De vlammenwerpers richten het vuur op de Russische mitrailleurs die de mannen van luitenant Plein wegmaaien. Luitenant Plein vernietigt de laatste Russische vlammenwerpers en als een dolleman brengt hij een van zijn eigen sergeanten om die wil teruggaan.


  'Voorwaarts, mars!' schreeuwt hij bij een stapel lijken. Verbitterde gevechten van man tegen man in de vijandelijke loopgraaf. De pioniers vorderen langzaam, schop in de ene, revolver in de andere hand, maar de Siberiërs zijn taai en geven zich moeilijk gewonnen.


  Met uitdrukkingloze gezichten luisteren ze naar hun politieke commissarissen die schreeuwen: 'Doden! Doden!' En nog steeds zonder enige uitdrukking doden zij, laten zich doden, veinzen zelfs dat ze dood zijn om vervolgens weer overeind te komen. Als robots slachten ze mensen af. De stapel dode Russen en Duitsers met messen in de lichamen wordt steeds groter. Met één enkele beet wordt een keel doorgebeten. Door al die lichamen worden de mannen bijna wolven. Ze vechten van de ene stapel doden naar de andere.


  'Achteruit!' schreeuwt een onderofficier die zijn verstand heeft verloren en onder een Russisch salvo valt. Het is de laatste van Dietels compagnie. De Siberiërs nemen hun stellingen weer in. De grote amandelvormige ogen bekijken onverschillig de stapel lijken; de dood betekent niets voor hen. Ze beginnen weer te vechten alsof er niets is gebeurd.


  'Het lukt niet, majoor!' schreeuwt luitenant Plein, die met twee gewonden terugkomt, vertwijfeld. Dan valt hij dood neer voor de voeten van de majoor.


  'Stommeling,' zegt de majoor en geeft hem een 'trap. 'Telefonist, roep de stormbatterij op, maar vlug!'


  'De batterijcommandant aan de lijn,' rapporteert de telefonist en geeft hem de hoorn.


  'Hier majoor Moritz van de genie. Verstaat u mij? Mijn bataljon bestaat uit lafaards. Hoeveel schoten kunt u mij garanderen? Tien? Niet genoeg. Vijftien... verrek toch! Vijftien zeg ik, anders komt u voor de krijgsraad. Goed. Punt 43. Minus 205. Vierkant 9 in... Herhaal! Goed! Schiet op! Het gaat niet al te best. Ja, ja, dat weet ik, het begint me goed de keel uit te hangen.'


  Hij smijt de hoorn op het toestel en schreeuwt naar het restant van zijn bataljon: Je smoel in de modder! Bij het vijftiende schot opstaan en voorwaarts!'


  Granaten janken naar de vijandelijke stellingen. Stukken bos, metaal, wapens, mannen, alles vliegt de lucht in. Elke granaat slaat in. De stellingen zijn omgeploegd.


  'Twaalf, dertien, veertien, vijftien...' Hij heft zijn arm. 'Stormafdeling, volg mij!'


  De majoor rent naar voren, glijdt uit, valt, staat weer op, springt midden in het mitrailleurvuur en verdwijnt als leider van zijn pioniers in een wolk van vuur en nevel.


  Deze keer lukt de aanval, de Russische stellingen worden vernietigd en in een handomdraai maken we de vijandelijke verbindingen onklaar. Handgranaten en mijnen worden in de verbindingsloopgraven gegooid. In de monden van de kanonnen worden explosieven gelegd en dit alles gebeurt zo snel dat we niet eens tijd hebben bang te zijn. Schoppen en bajonetten blinken, mitrailleurs blaffen. De kleine majoor wordt gevonden, sigaar in de mond en liggend op een Russische kapitein; beiden leven niet meer. Hij is dood, maar zijn waanzin heeft het leven gekost aan 800 pioniers en een versterkingsbataljon, en niemand van de overlevenden ontvangt het beloofde Kruis.


  Plotseling... Siberiërs! Die kleine sterke mannen, ondanks de warmte mét bontmutsen. Tussen de verwoestingen volgen verbitterde gevechten van man tegen man. Een verschrikkelijk bloedbad, zoals we maar zelden hebben gezien.


  Stap voor stap gaan wij achteruit. De Siberiërs buigen niet. Ze laten zich ter plaatse doden, maar voor elke gedode komen er tien terug. Steeds weer klinkt de kreet: 'Leve Stalin!' Wij vluchten, bukkend vluchten wij terwijl we granaten achter ons gooien. Vlammenwerpers spuiten de dood. Uitgeput, leeg, dronken van moeheid kunnen we wel huilen, maar we gaan door.


  Wat is dat? Een Russische granaat! Met mijn tanden trek ik er de veiligheidspal af, tel eenentwintig, tweeëntwintig, drieëntwintig, vierentwintig... en ik gooi. De granaat ontploft in een kuil en een afgerukte arm vliegt de lucht in. Dat geeft me weer moed. Dit keer ben ik de eerste geweest en ik spring in een andere kuil. Maar daarin ligt het restant van een man, het hoofd in de open buik. Schreeuwend en misselijk vlieg ik eruit en zie Porta, zijn mitrailleur op de heup. De Russen vallen aan, de versperringen liggen achter ons.


  'Waar zijn de anderen?'


  'Ik weet het niet,' zegt hij uitgeput, 'maar laten we maken dat we wegkomen! Ik heb zo het idee dat het hele front op instorten staat.'


  Zó vlug gooi ik mijn granaten dat ik niet eens tijd heb te tellen; en we gaan maar steeds achteruit.


  'Ik kan niet meer,' zeg ik met een snik.


  'Beheers je!' brult Porta en stompt me tussen de ribben. Daarachter sleept de postbeambte zijn gewonde vriend, de dominee mee, en elke keer moet hij hem loslaten om zich te verdedigen. De borst van de dominee vertoont een groot gat van een granaatscherf; we kunnen zijn longen zien.


  'Laat me toch,' smeekt de dominee telkens als zijn kameraad hem weer optilt.


  Een korporaal-verpleger staat even bij hen stil, maar gaat weer meteen verder: het is maar een W.U. Voor de W.U.'s geen morfine. De postbeambte vloekt en tranen van vertwijfeling lopen langs zijn wangen.


  'De varkens, de smerige varkens! Hou maar moed, dominee, we komen er wel. Ik breng je naar het hospitaal, al moet ik over het lijk van Himmler gaan. In een goed hospitaal halen ze je er weer bovenop. Zelfs een W.U. Daarginds denken ze er anders over. Dat zijn geen nazi's. De legerartsen zijn fatsoenlijke mensen. Kreun nu niet zo, dominee, daar kan ik niet tegen.'


  Hij laat zich in een kuil vallen, zijn vriend nog steeds bij zich. Mortiervuur spat juist boven hen uit elkaar, een mitrailleur ratelt in het bos. De postbeambte werpt zich op de dominee.


  'Hé, dominee, gaat het? Luister, hou je nog even taai, we zijn er bijna. Hou je taai, hou je taai!'


  Hij buigt zich over zijn vriend heen, wiens gezicht grijs is en de lippen zwart.


  In het bos klinkt het geluid van brekende takken. Zware stappen. De postbeambte zet zijn mitrailleur klaar, drukt het kruis tegen de borst en tuurt op zijn knieën liggend langs de rand van het bos. Acht Siberiërs vechten op één rij. Hij buigt zich over zijn vriend heen.


  'Hoe gaat het, dominee? Bid tot God, Hij zal ons helpen.' Maar de pastor is dood.


  Zijn vriend kan het niet geloven en met tranen van wanhoop begint hij de kuil dieper te maken. Plotseling verschijnt luitenant Löwe, die het commando voert.


  'Sta op, daar hebben we geen tijd voor. Wie is het?' vraagt hij, op het lichaam van de dominee wijzend.


  'W.U. Fischer. Landstormer 2de klas,' antwoordt de postbeambte afwezig en springt in de houding.


  'Ah,' mompelt Löwe, 'een nieuweling. Pak zijn papieren en kom mee!'


  De aangesprokene breekt de helft van het aluminiumplaatje af en in looppas gaan we ervandoor.


  Als de nacht invalt worden we afgelost. De helft van de compagnie rust met het bataljon pioniers in een gemeenschappelijk graf.


  Totaal uitgeput slapen we in tussen de ruïnes. Er is geen sprake van vuur maken. Vooral geen vuur. De rook trekt de artillerie aan.


  


  
    Het beste politieke wapen is de terreur.


    Al wat wreedheid doet opleven, dwingt respect af.


    Of men achter ons staat is niet in het minst belangrijk, als men ons maar respecteert. Ja, laat men ons maar haten, als men ons maar vreest.


    Himmler. Rede voor SS-officieren in Charkov, 19 april 1943

  


  Nicolas Kaminsky, oud-onderwijzer, was afkomstig uit Briansk in de Oekraïne. Zijn moeder was een Poolse, zijn vader een Duitser. Tijdens de winter van 1941-'42 vertrok hij met een handjevol fanatici om strijd te leveren tegen de partizanen. Himmler had over hem gehoord bij monde van Obergruppenführer Berger, en hij interesseerde zich terstond voor de kleine, vijfendertigjarige man, wiens wreedheid berucht was geworden, zelfs tot over de Duitse grenzen. Zijn martelingen overtroffen die van de vindingrijkste Chinese beulen, wanneer het erom ging iemand een langzame dood te bezorgen.


  Kaminsky werd naar Berlijn ontboden en hij overtuigde Himmler. In de ogen van de SS-leiding waren de Oekraïners vanaf dat ogenblik bijna de gelijken van de Duitsers. Kaminsky maakte een bliksemcarrière. Hoewel geen Duitser, werd hij binnen drie maanden SS-Brigadenführer en divisiegeneraal van de Waffen SS. Himmler gaf hem zó veel macht dat zelfs de hoogste legerofficieren niets tegen hem konden inbrengen. Aan het einde van 1942 kreeg generaal Kaminsky de idee de gehele provincie Lokot tot een republiek te maken. Zijn brigade omvatte 6000 man, voor het merendeel deserteurs uit het Rode Leger. Zij bestond uit acht infanteriebataljons, een bataljon met twintig tanks (merendeels veroverd op de Russen), twee afdelingen artillerie – elk met twintig kanonnen, een afdeling Kozakken en een geniecompagnie. Binnen twee jaar slaagde Kaminsky tot stomme verbazing van de militairen erin Lokot van partizanen te zuiveren.


  In het voorjaar van '43 stationeerde Himmler de Kaminsky-brigade in het gebied van Lemberg, in Polen. Kaminsky overtrof zichzelf in wreedheid. Waar hij tekeerging, bleven alleen lijken en ruïnes over.


  


  De Jakken


  'Sergeant 1ste klas Beier! Sergeant 1ste klas Beier!' riep een sergeant van de tankjagers. 'Bent u sergeant 1ste klas Beier?' vroeg hij aan de Oude, die een pijp zat te roken op de houder van een gasmasker.


  'Wat is er?'


  'U bent met uw sectie bij een stormcompagnie ingedeeld. Ik moet u naar de stelling aan de overzijde brengen en ik zoek u al twee uur!'


  'Dan had je maar in de goede richting moeten zoeken,' antwoordde de Oude kalm.


  Hij was aan het eenentwintigen en raapte tot grote ergernis van Porta zijn inzet op.


  'Schiet op!' gromde de sergeant. 'Luitenant-kolonel Schmeltz is met zijn stormcompagnie al op weg.'


  'Te wapen!' commandeerde de Oude.


  Hij knoopte zijn camouflagejas dicht en trok de kap over zijn helm. Nog net slaagde Porta erin een fles Wodka van de achterbank van de auto van de commandant te pikken. De chauffeur was zo onvoorzichtig die even uit het oog te verliezen. Wolf, van het autopark, zei ons vals lachend goedendag en beloofde Porta's naam op de erelijst van het regiment te zetten.


  'Dit is de mooiste dag uit mijn diensttijd,' zei hij leep.


  'Veel geluk in de hel, Porta, je weet dat ik je nooit heb gemogen. Je bent een beroerling, een echte jakhals, maar God is goed en zal me heus wel gunnen dat ik bij jouw executie mag helpen. Ik hoop dat je een flink buikschot krijgt en dat je de tijd zult hebben om alles, wat je me hebt aangedaan te overdenken.'


  Zijn twee wolfshonden kwamen bij hem staan, even boosaardig als hun baas. Die verrekte beesten leken nog te lachen ook! Porta draaide zich om en boerde flink.


  'Wie het laatst lacht, lacht het best. Ik geef je aan bij de eerste de beste politieke commissaris die ik tegenkom en dan zul je niet lang van je overwinning genieten, dat geef ik je op een briefje!'


  Maar de Oude maande ons, granaten vielen in de rivier, we moesten haastig van de brug af. Het terrein liep omhoog en ging plotseling in een steile helling over. We hijgden, we gleden uit.


  'Waar gaan we voor de duivel heen?' zei Broertje. 'Soms naar de troon van de Heer?'


  'We zijn er zo,' gaf de sergeant lachend te kennen. 'Dan heb je weer alle tijd om uit te rusten.'


  'En blijf jij dan om voor ons een wiegeliedje te zingen?'


  'Nee, al zouden ze me kolonel maken. Ik zou alleen willen zeggen dat jullie al afgeschreven zijn, en als je een goede raad wilt aannemen, ga er dan zo vlug mogelijk vandoor. De Iwans liggen in massa's aan de rivieroever, nog geen dashond komt eroverheen.'


  'Het is altijd nog mogelijk dat de luitenant-kolonel je beveelt bij ons te blijven.'


  'Nee, ik heb orders van mijn kapitein. Jullie lossen ons af.'


  Wij melden ons bij de luitenant-kolonel, een tamelijk oude man en zichtbaar bezorgd. Hij vertelt ons welke posities we moeten innemen. Posities van de eerste rang overigens, met natuurlijke schietplaatsen en borstweringen van rotsen.


  'Dat kleine paadje dat jullie ginds zien is de enige doorgang voor de Russen als ze willen aanvallen,' legt de kapitein van de tankjagers aan de oude luitenant-kolonel uit. 'Je kunt het gemakkelijk met de mitrailleur bestrijken. Zolang het donker is waagt niemand zich hier, maar overdag,' voegt hij er langzamer aan toe, 'dan is het wat anders. De generaal heeft gezegd dat we de stelling ten koste van alles enkele uren moeten houden. Houd vooral drie groene lichtkogels goed in de gaten, want op dat moment maak je als de donder dat je van de brug afkomt, voordat we die laten springen. Denk eraan, drie groene lichtkogels!'


  De officier verzamelt zijn mannen en verdwijnt in recordtijd. Rondom ons staan munitiekisten, manden met mortiergranaten en handgranaten opgestapeld.


  'Verdomme!' zegt Broertje plots. 'Je zou zeggen dat het hier klein-Verdun is! Zoveel kruit heb ik nog nooit bij elkaar gezien sinds de Pruisen me in '37 hebben opgeroepen als hulp tegen de vijanden van het rijk. Hé buurman,' schreeuwt hij in de donkere nacht, 'maak voort voordat ze je staart eraf schieten!'


  'Genoeg korporaal, de Russen hebben alle tijd.'


  'Wat een rotzooi,' gromt Barcelona mismoedig. 'Ze verpletteren ons finaal met hun tanks!'


  'Idioot! Hier tanks? Als ze zo stom waren te klimmen, zouden wij hen met handgranaten vernietigen.'


  'Nee, de artillerie van Iwan is het gevaarlijkst. Op die top zitten we als op een presenteerblaadje, prachtig om naar beneden te worden gehaald. Zelfs een blinde schutter zou ons niet missen. Dat gaan ze zeker doen.'


  Porta installeert zich comfortabel in een put en spreidt het groene kaartlaken voor zich uit. Broertje holt rond, zwaaiend met een enorme koebel die in de stille nacht kilometers ver te horen moet zijn. De luitenant-kolonel brengt zijn tijd door met iedereen af te snauwen. Hij is reserve-officier zonder ook maar de geringste frontervaring en hij kan maar één ding: snauwen.


  Broertje, die zijn ex-Gestapo nooit in de steek laat, gaat naast hem zitten.


  'Hoor eens, hond, zodra Iwan de helling beklimt, begin jij met de spuit en dat blijf je doen totdat ik je plaats kom innemen. En dan vlieg je, alsof de recherche op je hielen zit, achter de mitrailleur en geef je mij de kogels aan. Als je je probeert te drukken, kun je beter de bescherming van de duivel inroepen. Dan zul je eens zien wat ik allemaal kan.'


  'Laat hem de roemrijke historie van het regiment binnentreden,' grinnikt Porta vanuit zijn schuilplaats. 'Luister eens hoe dit klinkt: "Ex-Gestapo Adam Lutz heeft zich in de strijd tegen de minderwaardige Siberiërs geworpen. Het rechterbeen werd hem afgerukt, maar hij heeft het resoluut als knots gebruikt en het hoofd van een Russische kameraad-commissaris ingeslagen. Ten slotte heeft de moedige soldaat, met het bloedige hoofd onder zijn arm, nog gevochten, en vlak voor zijn dood lukte het hem twee Siberische generaals de keel af te snijden. Zó gaat dat bij ons, bij Reichsführer Adolf Hitler!" Tussen twee haakjes, waar zou onze dappere divisiegeneraal zitten?'


  'Zeker vijftig kilometer ver op de goede rivierkant, dat geef ik je op een briefje. Die is met de generale staf bezig een strategische terugtocht te overwegen, een zogenaamde overwinning. De linies recht trekken, dat spaart Duits bloed.'


  'Wat je daar allemaal zwamt, begrijp ik niet,' zegt korporaal Wahl. Zijn vijf broers zijn voor het vaderland gesneuveld; hij is de enige die over is.


  'Ze zullen het heus niet van je verlangen,' grinnikt de legioensoldaat. 'Jij bent op de wereld gekomen om te marcheren en als een held te sterven.'


  'Onze divisiegeneraal is een geniaal strateeg,' gaat Porta verder. 'Hij begint met zelf te verschijnen, zijn kont stevig in de Kübel geplant, om het front recht te trekken. Achter hem enkele batterijen die hem moeten beschermen tegen de vijanden van het volk die de zegening van de Duitse cultuur niet willen begrijpen. Daarna komt de generale staf met zijn gevechtsstatistieken, opdat de generaal alles bij de hand heeft om zijn memoires te schrijven, voor het geval er geen linies meer recht te trekken zijn. Vervolgens artsen en verplegers, dan een handjevol mensen en als laatste het voetvolk dat er niets, maar dan ook niets van begrijpt, maar toch meedraaft.'


  'De infanterie als laatste? Maar verdomme, wanneer komen wij dan?'


  'Je bent nog stommer dan ik dacht. Wij komen helemaal nergens. Wij verdedigen de strategische terugtocht en aangezien de aanval de beste verdediging is, bevelen ze ons de bestorming van Siberië, China en zelfs de keizerlijke zon van Tokio, voordat we in prauwen de Grote Oceaan oversteken om de jodenvesting in Washington te veroveren en de Duitse vlag op het Witte Huis te hijsen. Snap je het? Helemaal niet zo stom van de generaal om ons in dit Poolse vakantieoord te plaatsen.'


  ' 't Is een rotzooi,' geeft wielrijder Litevka te kennen. Hij draagt sporen omdat hij tot de cavalerie behoort en dat graag tot uitdrukking wil brengen. Maar Porta beweert dat hij ze draagt om de achterband open te rijten als bij een afdaling de remmen weigeren. Soldaten denken aan alles.


  Luitenant-kolonel Schmeltz loopt op en neer. Hij wacht op het afgesproken signaal van de divisiegeneraal, want het woord van een Pruisisch officier wordt niet in twijfel getrokken. Foto's van naakte meisjes gaan heimelijk van hand tot hand.


  'Mijn god, wat een borsten! Daar zou een tank onder kunnen schuilen! Wat is er toch een onrechtvaardigheid, sommigen hebben alles, anderen niets! Ik heb er één gekend die je een tankafweerkanon tussen d'r billen kon stoppen. Het water steeg wanneer ze in de Donau ging zwemmen!'


  Porta grinnikt dat hij wel van grote vrouwen houdt, zelfs al zijn ze droog en dor als een woestijntak.


  'Tijdens mijn laatste carnaval in München,' zegt op zijn beurt Julius Heide, 'heb ik een gravin ontmoet wier man aan het front was. Omsingeld.'


  'Dat zijn jouw hersens,' grinnikt Porta. 'Waarom moet je het altijd zo hoog zoeken? Vergeet niet dat je maar een onderofficier bent, ook al kan je aangewezen worden wat jong bloed tussen die oude sokken van officieren te brengen; dat bestrijd ik niet.'


  Porta vermoedt niet hoe waar het is wat hij zegt. Niemand van ons kon voorzien dat de fanatieke nazi Julius Heide, afkomstig uit een Duits arbeidersgezin, twintig jaar later luitenant-kolonel in het Sovjet-leger zou worden en commandant van een tankregiment.


  Kort na middernacht begint het aan de horizon te branden. Een oorverdovend gebulder, de grond schudt verschrikkelijk. Zware artillerie opent een hels vuur.


  'Hoe komen de Russen zo goed voorbereid?' vraagt luitenant-kolonel Schmeltz aan de Oude. Ongerust luistert hij naar de explosies op de achtergrond.


  'Ze vallen aan. Het zou stom zijn het niet te doen en het zijn geen idioten.'


  'Wat stelt u voor?'


  'Naar voren stormen, zodat de brug niet de lucht in vliegt.'


  Juist op dat ogenblik weerklinkt in het bos een verschrikkelijke explosie en een vuurstraal schiet hemelwaarts.


  'De brug!' schreeuwt Heide. 'Die gemene schoften!'


  'Gezondheid! Nu komt het eropaan de dienstingang te redden.'


  De luitenant-kolonel raakt helemaal de kluts kwijt. Sergeant Beier,' zegt hij na zich een beetje te hebben hersteld, 'u vertrekt met twee man. Tien minuten later volg ik met de compagnie.'


  Hij veegt met een grote geblokte zakdoek over zijn voorhoofd. 'We moeten de rivier bereiken. Wanneer de brug werkelijk is opgeblazen, moeten we koste wat het kost toch proberen over te steken.'


  'Je hoeft er niet aan te twijfelen, de brug is opgeblazen.' mompelt Porta. 'Maar wees niet bang, de onzen hebben vast een schipbrug achtergelaten.'


  Besluiteloos kijkt de luitenant-kolonel Porta aan en heeft zelfs niet de moed hem af te blaffen.


  'Porta, Sven en Broertje, jullie volgen me,' zegt de Oude en gooit zijn automatisch wapen over zijn schouder.


  'Natuurlijk, niemand anders. Altijd wij! Waarom stuur je voor de verandering de compagnie niet eens als voorspel?'


  'Hou je smoel!'


  Porta drukt zijn gele hoge hoed resoluut op het hoofd, neemt zijn machinegeweer als een wandelstok onder de arm en loopt achter de Oude aan. Broertje struikelt en laat zijn machinegeweer met zoveel lawaai vallen dat het lijkt alsof een kist met hout een trap afdendert.


  'Ze hadden hier wel eens een bordje mogen neerzetten,' vloekt de reus. 'Hier kun je ook al niet de toerist uithangen.'


  De hele nacht luistert in een grijsblauwe duisternis. Elke boom, elk bosje ademt angst uit. De vloeken van Broertje hebben het hele Russische leger kunnen wekken; heel ver weg kunnen ze niet zitten.


  'Dat de duivel ze hale!' mompelt sergeant Blask, die voor de honderdste maal zijn wapen nakijkt. 'We hadden al lang weg kunnen komen.'


  'Wat je zegt, dat is nou pech! We hadden luitenant Löwe moeten hebben in plaats van die stompzinnige reserve...' Luitenant-kolonel Schmeltz moet het gehoord hebben, maar hij zegt niets. Hij kijkt angstig op zijn horloge. Nog twee minuten en dan gaan ze achter de Oude aan. De nacht is warm en drukkend, we zweten, de muggen zijn lastiger dan ooit. Ze vallen ons in zwermen aan en dringen onder de netjes door. De nacht, de muggen, de dag, de kogels. Een walm van verrotting dringt in onze neuzen: het moeras, en het is daar waar ook Iwan is. Daar moet hij tenminste door.


  'Attentie, vertrek!'


  Het bevel wordt gefluisterd. In alle stilte nemen ze hun wapens op en de W.U.'s steunen onder het gewicht van de granaatwerpers. Iedereen kan wel huilen van angst.


  'Ruimte voor de westerse cultuur,' zegt Gregor sarcastisch. 'Mijn broer heeft achter de keizer aangehold, ik achter Adolf. Als ik een zoon zou hebben, stuurde ik hem naar de kannibalen in Afrika, dan hoefde hij geen vaderland te verdedigen.'


  'Nou vergis je je goed, vriend,' zet de legionair recht. 'Ik heb op alle zandvlakten van Afrika gevochten; er werd beweerd dat wij Frankrijk verdedigden. Je kunt nooit aan een vaderland ontkomen, het is overal. Dat is de wil van Allah.'


  De luitenant-kolonel heft zijn arm en geruisloos gaat de compagnie het rechterpad op.


  Twee vuurstoten verscheurden de stilte. Een machinepistool stottert een poosje. Dat is Broertje, je kan zijn salvo's altijd herkennen. Die drie moeten Iwan ontmoet hebben.


  'Voorwaarts!' schreeuwt de luitenant-kolonel.


  De mannen springen in de zojuist verlaten schuilplaatsen en stellen hun automatische wapens op. Lutz' tanden klapperen. Wat is er nog overgebleven van de man in zijn leren jas, die Fransen terechtstelde?


  'Kijk die schijtkont daar eens! Hij bibbert als een juffershondje,' zegt Barcelona spottend.


  'Beheers je,' gromt Heide, 'vergeet niet dat jij bij de Gestapo bent geweest. Bij de geringste fout maak ik je af.'


  Weer enkele salvo's, dan stilte. De compagnie gaat het pad af. Plotseling een stem: 'Kalm aan, verdomme, niet schieten, wij zijn het!'


  Buiten adem vinden ze elkaar in de schuilplaats en de Oude gaat vlak bij de officier zitten. Hij steekt langzaam zijn pijp op, drukt de tabak aan en wrijft langs zijn neus, die aan een verschrompelde aardappel doet denken.


  'Overal Russen, kolonel. Geen enkele kans om de rivier over te steken. En tot overmaat van ramp zijn het Jakken (Mongolen). Een afdeling die lag te slapen hebben we uit de weg geruimd. Als je dichter achter ons had gezeten, waren we erdoor gekomen, maar daar is nu geen sprake meer van; het is afgegrendeld.'


  'Attentie!' schreeuwt iemand door de nacht.


  Een lichtraket klimt omhoog, wij liggen doodstil, de geringste beweging zal ons verraden. Oneindig langzaam zwenkt de vuurpijl naar het oosten en dooft boven de rivier uit. Opnieuw een inktzwarte nacht, dan weer een vuurpijl die een eeuwigheid lijkt te blijven hangen. Maar de Jakken hebben met hun lichtraketten een stommiteit begaan. Wij zijn achter de grote rotsen verborgen; nu hebben zij zich verraden.


  Alle wapens knetteren in de richting van de kleine gele mannen die ons op een presenteerblaadje worden opgediend en als kegels van de helling afrollen.


  De Oude schiet op zijn beurt ook een lichtraket af, die het hele terrein voor ons verlicht. De Mongolen raken in paniek en worden weggevaagd, terwijl het licht langzaam uitdooft. We horen de gewonden kermen, dan valt weer de stilte.


  'Kom, zachte dood, kom,' zingt de legioensoldaat, zijn eeuwige peukje tussen de lippen.


  'Hou op, verdomme!' snauwt onderofficier Schramm, die opzichter in Torgau is geweest.


  De luitenant-kolonel loopt van de een naar de ander, geeft tegenstrijdige bevelen, waar niemand zich iets van aantrekt. Heide en de legionair kruipen over het voetpad, graven T-mijnen in en hangen granaten in de bomen die verbonden zijn met detonators. Porta maakt zijn molotowcocktails klaar, Broertje bindt handgranaten aan lange stokken, die zo vreselijk gevaarlijke granaatwerpers vormen. Hij is de enige die zich ervan durft te bedienen. Het is ongetwijfeld niet zonder risico, maar hij is iemand die van veel herrie houdt. Hij denkt er niet aan dat de projectielen wel eens zijn armen kunnen afrukken. Barcelona en Gregor verbergen de mortier onder takken; de loop wordt op het pad gericht.


  'Tegen de tanks,' zegt Barcelona tegen de luitenant-kolonel, die hem met open mond aanstaart. 'Je doet wat aarde en stenen rondom de affuit en hij blijft stilstaan.'


  'Je wordt dus helemaal niet moe. Ik kan m'n achterste tegen die kachelpijp duwen zonder dat me iets overkomt,' verzekert Broertje, als altijd snoevend.


  Met een knipoog naar Barcelona, die het ten slotte doorkrijgt, legt Gregor vriendelijk zijn hand op de schouder van de reus.


  'Denk jij dat je hem kunt tegenhouden als ik hem laat afgaan? Tien tegen één dat je met de kachelpijp de lucht in vliegt.'


  'Tien tegen één,' stemt de reus hoogmoedig toe. Luitenant-kolonel Schmeltz komt tussenbeide en maakt aan dit idiote spel een einde. Hij rapporteert het ook aan de Oude, maar die wil zich er niet mee bemoeien. Als Broertje zijn leven beu is, dan is dat zijn zaak. Plotseling horen we steentjes van de helling afrollen en meteen daarna weerklinkt in het dal een Maxim-machine-geweer.


  'Let op!' fluistert Heide, 'jullie daar. Die bosjes zijn niet echt, daarnet waren ze er nog niet.'


  Iedereen speurt naar de bosjes die we in de duisternis ontdekken. Heide heeft gelijk: ze komen langzaam vooruit. Ondanks de warmte van de zomernacht ben ik koud tot op mijn botten. Wanneer we in handen van díe monsters vallen worden we als schapen afgeslacht.


  'Op mijn bevel,' zegt de Oude, 'schiet iedereen tegelijkertijd. Vuur!'


  Honderd zesendertig handgranaten suizen in de richting van de Russen en hebben het effect van een vulkaaneruptie. Geschreeuw, vluchtende mannen. In een oogwenk zijn alle bosjes verdwenen.


  'Het is bocht,' mompelt sergeant Blaske. 'We kunnen een vreugdevuur maken. Wat een salvo!'


  Rust, maar voor hoelang?


  'De politiek is zwijnerij,' constateert Broertje plotseling. 'Die heeft me al wat gedonder opgeleverd! Het heeft me zeven jaar gekost om korporaal van de staf te worden en dat is ontzettend lang voor twee strepen en een wollen ster op je mouw. Ik heb nog maar twintig jaar voordat ik met pensioen ga. En dan zeggen ze dat het verboden is hoeren naar de harems van het Oosten te sturen, maar kanonnevlees zenden is toegestaan. Kop op, Broertje, mars! Ik heb het gedaan voor één mark per dag. Tot nu toe is het aardig gelopen, maar hierna?'


  Plotseling zien we hem achter zijn machinegeweer 42 springen en als een bezetene schieten. De Oude schiet een lichtspoorkogel af.


  Ze zijn nog maar honderd meter van de stelling af en duwen grasbalen voor zich uit... Zelfs de wachten hebben hen niet gehoord, maar Broertje heeft een buitengewoon scherp gehoor. Ze herstellen zich weer en komen kruipend vooruit. Het zijn inderdaad Mongolen met hun spleetoogjes en uitstekende jukbeenderen. Soldaten van het Russische leger die nauwelijks Russisch verstaan. Vuur uit alle wapens. We horen korte bevelen. Een politiek commissaris steekt zijn revolver in de lucht en geeft het sein tot de aanval.


  'Leve Stalin! Leve Stalin!'


  Sergeant Blaske en korporaal Lutz werken koortsachtig aan de vlammenwerpers; zonder stalen handschoenen stoppen ze granaat na granaat in het kanon en voelen niet eens hun pijnlijke en bloedende handen. Het gras kleurt rood van het bloed. Heide, die zich heeft meester gemaakt van een zware vlammenwerper spuwt korte en nauwkeurige salvo's naar de gele soldaten, maar steeds komen er weer nieuwe.


  'Leve Stalin! Leve Stalin!'


  Er worden vijf nieuwe vlammenwerpers ingezet; het vuur kruipt over de grond en verandert de Mongolen in levende fakkels.


  'Konden ze dat maar in het Kremlin zien,' zegt de Oude. 'Dat zou hun meester genoegen doen.'


  'Ja, hij schijt op ze, zijn enige gedachte is het communisme te laten overleven. Het zijn stommeriken die hem toejuichen, ze vergissen zich goed!'


  Achter ons ontploffen als zweepslagen de handgranaten. Vanachter zijn mitrailleur scheldt Broertje Lutz uit, die hij te traag vindt en schopt hem stevig onder zijn achterste.


  'Leve het legioen, Allah akbar!' brult de legionair. Nieuwe Russische infanterie-eenheden beklimmen de helling: gestrafte soldaten. Er bestaat niets verschrikkelijkers dan een aanval op open terrein; het is een kegelspel waarin de kegels geen kans hebben. Maar waar komen toch al die soldaten vandaan? Het krioelt ervan. Zijn wij zó belangrijk? Eén enkele afgebeulde Duitse compagnie, zonder veel drukte ontstaan om op de militaire mestvaalt te sterven.


  'Laag schieten!' schreeuwt de Oude. 'Doel 300.'


  De soldaten met de platte gezichten zijn weggemaaid. Er is hun gezegd te sterven voor de god van het Kremlin, en wat de meerderen zeggen is waar. Zoals ze Fritz gezegd hebben te sterven voor de god Adolf, doet ook Iwan het eveneens zonder te protesteren. Bevel is bevel.


  'Mijnen!' schreeuwt Porta en holt in dubbelgevouwen houding nieuwe Mongolen tegemoet.


  'Kom, zachte dood, kom,' zingt de legionair, op het kordon schietend.


  De aarde opent zich, lichamen vliegen in de lucht, de luchtdruk smijt ons meters naar achteren, maar deze keer vlucht de vijand zo hard hij kan en werpt zijn wapens weg. Broertje rent naar voren, zijn 42 onder de arm en schiet op alles wat beweegt. Hij schreeuwt, brult en schatert: dit is de straatjongen, de onderdrukte, die door zijn bereidwilligheid tot een machtig persoon opbloeit. Als gekken volgen we hem: de vluchtenden vallen neer. 'Doodt, kameraden, doodt ze in de buik van hun moeder!' Dat heeft Ilja Ehrenburg hun gezegd.


  En wij doden zonder aan iets anders dan doden te denken. Een commissaris richt zich achter een bosje op. De rode ster op zijn bontmuts blinkt en hij springt op ons af, een S-mijn in elke hand. Met een sardonische lach duwt Porta zijn geweer met vizierkijker tegen zijn wang. Het gezicht van de Rus springt als een kristallen glas uit elkaar, maar nog terwijl hij stervende is sleept hij zich met zijn mijnen naar ons toe.


  'Schoft!' schreeuwt Broertje die hem met zijn bajonet doorboort.


  Het is alsof het op de heuvel weer rustig wordt; we horen alleen nog maar het kermen van de gewonden. Heide gooit de eerste benzinefles naar hen toe.


  'Laat dat, zwijn!' schreeuwt kolonel Schmeltz. 'Ik verbied je de gewonden af te maken.'


  'Tot uw orders, kolonel. Niemand kan dat gekreun aanhoren; door ze te doden, bewijs je ze een dienst.'


  'Ik stuur je naar de krijgsraad.'


  'Probeer het maar eens,' onderbrak Broertje brutaal. 'We volgen alleen maar de bevelen van SS Himmler op: "Vernietig de Untermenschen".'


  'Sergeant, schrijf de naam van die vent op!' schreeuwt Schmeltz met verstikte stem.


  Sergeant Blaske noteert onverschillig de naam van de reus in zijn boekje.


  ' 't Is omdat hij 't zegt,' grinnikt hij tegen Broertje.


  'Nou, doe het dan. Z'n hoofd wordt eraf geslagen als SS Heini het te weten komt, maar als hij daar zin in heeft, vooruit dan.'


  'Heb je je nijptang?' fluistert de altijd praktisch ingestelde Porta tegen Broertje. 'Er valt bij de gele apen een massa goud te verzamelen.' En met zijn nagan schietklaar verdwijnt hij in de nacht.


  'Twee super-idioten,' mompelt de Oude. Die walgelijke schraperigheid zal ze op een dag het leven nog eens kosten.


  Vlak bij de rivier weerklinkt hevig artillerievuur, de hemel is rood. Toch komen de twee makkers weer terug, met een flinke buit aan gouden tanden.


  'Die Chineesjes zitten goed bij kas. Wij hebben hun met dat miserabele loon van Adolf nog niet één gouden tand aan te bieden. De Germanen stellen zich met Krupp tevreden, zoals alle Duitse slaven.'


  'Zeg eens,' mompelt Broertje opeens en hij spitst de oren, 'hoor je niets? Tanks... mijn god, echt waar, tanks!'


  'Welnee, dat is een weghollend beest.'


  'Tanks, wat ik je zeg!'


  'De tanks!' kreunt luitenant-kolonel Schmeltz, 'we zijn verloren.'


  'Dat zijn we toch al,' antwoordt de Oude kalm, een trekje aan zijn pijp met deksel nemend, 'maar als we ons willen terugtrekken, moeten we dat wel meteen doen. Het is maar al te duidelijk, de infanterie van Iwan klautert tegen de helling op. Ik vraag me wel af waarom ze ons tot iedere prijs willen liquideren. Wat maakt die berg voor ze uit? Ze denken misschien dat wij van de SS zijn, dan hoop ik dat God medelijden met ons heeft als we in hun handen vallen. Ik sterf nog liever met springstof in mijn buik.'


  'Ik begrijp het heel goed, maar hoe komen we weg?'


  'Door van die vervloekte berg te verdwijnen. We moeten de rotswand aan die kant nemen, daar verwachten ze ons niet. Je moet wel gek zijn om daar langs te gaan.'


  'De rotswand! Maar de helft van de compagnie overleeft dat niet!'


  'Beter zo doodgaan dan levend in handen van de Jakken te vallen. Een Jak kan zelfs nog niet lachen. Of hij nu eet, doodt of liefheeft, hij blijft ijskoud, hard en geel. Dat komt door Siberië met zijn eeuwige ijs.'


  'En die hebben we voor ons? Wat moeten we dan doen?'


  'Schieten zolang er munitie is en proberen weg te komen. Maar je onder geen beding overgeven, dan scheuren ze je levend in stukjes. "Doodt ze in de buik van hun moeder", heeft hun schrijver Ehrenburg gezegd.'


  'Wanneer ik hier uit kom,' gromt de kolonel, 'zal ik de divisiegeneraal eens mijn mening te kennen geven. Dat verzeker ik je.'


  'Maakt u zich geen illusies. De generaal heeft alle macht. Het zou dwaas zijn een divisiegeneraal te beschuldigen die zoveel onderscheidingen heeft. Hij heeft vier zoons en zes broers aan het vaderland opgeofferd. Zijn vader heeft zelfmoord gepleegd toen wij in 1918 capituleerden. Dat alles telt mee, kolonel. Uw aanklacht zou trouwens niet eens het bataljon bereiken, en u zou nog van geluk mogen spreken als u niet voor gek versleten werd.'


  'Ouwe!' schreeuwt Porta vanuit een kuil. 'Kom eens hier. We hebben bij de Chineesjes een botteltje saké gegapt, daar fleur je in de kortste keren van op.'


  Broertje haalt achter Porta's rug zijn neus op, zijn lelijk gezicht is één en al lach.


  'Als u een maître d'hôtel wenst, kolonel, Broertje is hier. Ik kan u zelfs wat aanbevelen: een troep communisten!'


  'Korporaal Creutzfeldt,' zegt de officier verwijtend, 'u bent dronken!'


  'Commandant, ik... ik moet u zeggen... dat u scherpe ogen hebt. Ik meld de kolonel dat ik koorts heb. Saké krijgt zelfs een kameel weer op z'n poten.'


  'Je bent een zwijn, Creutzfeldt!' De kolonel loopt vol walging weg als de reus de alcohol onder zijn neus houdt. Deze valt in de armen van Barcelona die hem onstuimig omarmt: 'Heilige moeder van Kazan! Leef je nog? Ik dacht dat onze buurman je nek had omgedraaid. De jongens in Moskou zijn verzot op allen die in Spanje om vijf voor twaalf een ander hemd hebben aangetrokken.'


  'Schiet op, jullie, we gaan!' schreeuwt de Oude.


  'Waarom hijsen we de witte vlag niet?' gromt verpleger Kuls. 'We komen er nooit door. Als we ons overgeven zullen ze ons fatsoenlijk behandelen.'


  'Jij bent verzot op de dood, hè? Je zult nog eens meemaken hoe Iwan je ontvangt. Waar ben je trouwens met je partij-embleem gebleven? Al van de hand gedaan, hè? Maar het is al te laat. Ik durf te wedden dat Iwan al geen interesse meer heeft voor de bruinhemden die rood willen worden.'


  Broertje komt hikkend aanlopen: 'Wat hoor ik? Wil er iemand deserteren?' Hij grijpt Kuls bij de kraag en veegt de vloer met hem aan.


  'Zo is het genoeg, Creutzfeldt, maak dat je wegkomt,' zegt de kolonel.


  'Moet ik dat als ontslag beschouwen? Dat zou het mooiste zijn dat ik in m'n loopbaan heb gehoord.'


  Tijdens dit gepraat schiet de Oude een lichtkogel af om zich te oriënteren. Bij het magnesiumlicht zien we een rij T 34's in de vallei rondrijden in de richting van de kustweg die voor ons opduikt. De motoren draaien op volle toeren, sparren en berken vallen onder het geweld van staal, de infanterie klampt zich aan de achterste luiken vast. Broertje is meteen ontnuchterd en begint onmiddellijk bosjes granaten aan benzineflessen te binden.


  Langzaam naderen de T 34's de voet van de berg, de rupskettingen knarsen. Porta maakt een mijn klaar. Even verder in een holte is Broertje bezig met zijn magnetische mijnen en molotowcocktails.


  'Zullen we het halen?' vraagt een van top tot teen bevende jonge Lenzing aan de Oude.


  'Laten we het hopen.' Hij rookt nog steeds en verliest zijn koelbloedigheid in het geheel niet. 'We moeten het hoofd op onze schouders zien te houden, dat is nog maar het beste. Geef me de ontgrendelde mijnen. Wanneer wij de tank in de lucht hebben laten springen, komt de infanterie aan de beurt, maar hij moet vooral op afstand van een granaatworp blijven. Maai ze weg en geen ideologie, hé? Die lui ginds zijn net zo min communist als ik een nazi ben, het is oorlog. Dood ze, anders doden ze jou. Zelfs al druk je ze de partijleer onder de neus, dat verzeker ik je!'


  'Ik ben zo bang!'


  'Ik ook, maar laat je er niet door te pakken nemen want dan ben je de sigaar!'


  De T 34's komen brullend dichterbij, het lange kanon steekt dreigend uit de toren. De eerste tank staat drie keer op het punt in de afgrond te storten, maar de rupsbanden houden het. De Oude legt de handgranaten voor zich neer. Hij pruimt, spuugt de pruim uit en voelt nog wat tabaksresten op de punt van zijn tong. Porta maakt een conservenblik 'made in U.S.A.' open en gebruikt zijn bajonet als vork. Dat is zo zijn gewoonte: vóór een aanval moet hij altijd nog schransen, al zal elke dokter het hem afraden. Een buikwond en je hebt meteen buikvliesontsteking, maar Porta crepeert liever snel met een volle buik dan langzaam in het hospitaal.


  De inhoud van het blikje wordt met saké weggespoeld, daarna maakt hij nog een blikje open, ruikt er aan en doet er langzaam een beetje zout bij dat hij uit zijn zak heeft gehaald. Zijn hang naar comfort gaat tot het uiterste. De tanks draaien aan de voet van de helling en de rode ster op hun bepantsering is nog maar nauwelijks te zien. Hoewel het monster zich maar met moeite op het smalle pad kan houden, grijpen de rupsbanden toch in de grond. Maar Porta houdt hem met zijn verrekijker in de gaten. Het schot gaat af en de T 34 stopt vlak bij de schuilplaats van Broertje. Deze plakt een magnetische mijn onder de buik van 't monster en drukt zich dan tegen de grond. De explosie vindt achterin plaats, het is in ieder geval een snelle dood. Het zware voertuig wordt met donderend kabaal opengereten, het regent rood geworden stukken metaal op het terrein, bloed spuit in het rond; maar aan de rand van het bos duikt al weer een tweede tank op die in de richting van het pad komt.


  Een regen handgranaten komt neer achter de bepantsering en dit keer zijn het gewonde infanteristen die tegen de grond vallen en door de volgende tank worden verpletterd. Maar wat voor waarde hebben infanteristen in de Tweede Wereldoorlog?


  'Leve de dood!' brult de legioensoldaat en gooit zijn molotowcocktail onder de rand van de toren. Dan verdwijnt hij in een kuil vlak bij het lijk van een Rus.


  Een enorme blauwe vlam, de munitie explodeert, ook deze tank verbrandt. En daar komt de derde aan. Een steekvlam schiet uit zijn kanon: de granaat explodeert achter de stelling en vernietigt sergeant Litwa en zijn hele groep. Ingewanden puilen bloedend uit de uniformen en vermengen zich met het stof.


  Broertje springt naar voren met twee aan elkaar vastgemaakte mijnen in zijn rechterhand. Behendig klimt hij op de tank, slaat met zijn geweerkolf op het luik dat wordt geopend. De commandant werpt een blik naar buiten. Broertje maakt hem af met een nekschot, dan gooit hij de twee mijnen in de kolos en springt naar achteren. Een zwarte verstikkende rook bedekt het hele schouwspel.


  'Bajonet op!' schreeuwt de Oude. 'Aanvalscolonne achter mij. Mars! Mars!'


  Bajonetaanval en vlammenwerpers doen de Jakken vluchten. De twee volgende tanks glijden van de helling af en keren. Vlak voor de stelling is een kleine gele man neergeschoten, die dood lijkt, maar we zien hem weer opspringen en zich op sergeant Blaske werpen. Zijn granaten exploderen en verpulveren hen beiden. We kunnen alleen nog een helm en een laars vinden.


  Meer dan de helft van de compagnie is vernietigd en van de rivier stijgt een oorverdovend artilleriegedonder op. Ze klappen er daar tegenaan. Ongelukkige pioniers die een brug over de rivier moeten slaan. Wat een tranen zullen om die vervloekte brug vergoten worden.


  De Jakken vallen nu met zware mortieren aan; de eerste granaten komen ver van onze plaats terecht maar al gauw wordt de beschieting nauwkeuriger.


  'Waar droom jij van?' schreeuwt Porta die hollend wordt gevolgd door Broertje. 'Wil jij hier overwinteren? Ze moesten maar doorbreken, dan kunnen we ervandoor!'


  'Er is maar één manier om te vluchten: de rotswand.'


  'En de gewonden?' vraagt verpleger Kuls, die zich heeft toegetakeld met een band van het Rode Kruis, in de hoop dat de Jakken hem wat langer zullen ontzien.


  De kolonel hoort niets. Hij weet net zo goed als wij dat we de gewonden in feite niet kunnen meenemen. Ieder wapent zich met zijn schop en we vertrekken, voor Schmeltz en de Oude uit. Ogenblikkelijk verschijnen er weer kleine gele mannen. In een wolk van stof en steentjes springen we over de rand van de top heen. Ik rol als een bal naar beneden. Gelukkig houden doornige bosjes me tegen, echter niet zonder mijn gezicht open te halen. Porta laat zich buiten adem naast me neervallen.


  'Wat een tuimeling! Als dit geen gevaar is!'


  Broertje is dronken en vloekt tegen iedereen, en wat de kolonel betreft, die gooit idioot genoeg lichtraketten wat de situatie nog ernstiger maakt. Die verrekte magnesiumbommen verblinden zowel de vijand als ons, en als ze uitdoven lijkt de nacht nog zwarter; dan onderscheiden we totaal niets meer. Heide komt erbij met zijn vlammenwerpers. Hij is de laatste en heeft minstens tien man, die weigerden hem te volgen, gedood. Bij een aanval is het geweldig iemand als hij in de achterhoede te hebben. Die ongelukkige rekruten willen nooit vooruit, maar Heide heeft alles in zich van een Russische commissaris en hij weet hun duidelijk te maken wat het vaderland van hen verwacht. Zijn zakken puilen uit van de explosieven. Julius denkt aan alles: het type van de volmaakte soldaat.


  'Stop je oren dicht, het gaat klappen!'


  Hij bevestigt twee raketten aan elkaar. Een gigantische explosie maakt een einde aan de nacht. Al onze munitie is gesprongen, de top van de rots splijt, bomen worden ontworteld.


  Dan stilte. Maar Heide broedt nog ergens op.


  'Nou zullen jullie het beroerdste zien wat maar op de hersens van de vijand kan neerkomen. Dat levert me het IJzeren Kruis op. Een uitvinding van mezelf.'


  Hij bindt een touw onder de batterij vlammenwerpers, mortieren met een elektrische ontsteking spuwen granaten, dan ontploft alles: een brandende olielaag stroomt langs de berg.


  'Verdomme!' brengt Porta verbaasd uit, 'dat spant werkelijk de kroon.'


  'Hè? wat zeg je daarvan?' zegt Heide trots. 'Die daar beneden mogen er een beetje van proeven.'


  'Als ze je te pakken krijgen maken ze levend gehakt van je.'


  'Dat meen je niet! Ze zouden me tot officier benoemen, met één rode ster op m'n helm en één op m'n kont.'


  'Je moet nooit ergens op rekenen, in het leger is alles mogelijk! Maar vooruit, voordat die gele apen weer bij hun verstand komen.'


  Ik blijf aan een ijzerdraad haken en begin weer een tuimeling, die in een spar eindigt. Daar val ik flauw. Ik ben mijn helm verloren, die een eind verder naar beneden rolt, van rots tot rots. Porta grijpt me vast en houdt zijn veldfles aan mijn bloederige lippen. Dit keer ben ik gek van angst. Angst aan het front: alleen een paar flinke klappen kunnen je daar vanaf helpen, en Broertje belast er zich opgewekt mee. Gregor gooit me een Russisch geweer toe. Te midden van granaatexplosies springt iedereen van rots naar rots.


  'Voorwaarts!' brult de Oude tegen degenen die totaal uitgeput zijn en op het punt staan alles erbij neer te gooien.


  Eindelijk de vallei! We springen bukkend in een smalle gleuf, daar komen we in een moeras terecht met stinkende modder tot aan onze borst. Veel nieuwelingen die onze ervaring missen, verdwijnen in de bodemloze afgrond. Na het moeras komt er een korenveld. Een ogenblik rust. Vóór ons zien we een brandend dorp, achter ons horen we schieten. Laat de Jakken maar denken dat we nog steeds op de top van die berg zitten!


  Ik gooi me op de grond, mijn hart lijkt uit elkaar te springen, mijn munitiezakken trekken me naar voren, de riemen snijden in het vlees, de revolver die ik op het blote lijf draag, heeft een open wond veroorzaakt. Ik veeg het zweet van mijn gezicht. Verdomme, het is bloed! Maar het doet geen pijn.


  'Ik ben gewond,' zeg ik tegen de Oude.


  'Helemaal niet. Kom, op weg en een beetje vlugger! Bij de Jakken hebben ze geen dokter. Dood ze om je leven te verlengen.'


  Dronken van moeheid wankel ik naast de Oude voort, stengels geselen het gezicht; ik gooi mijn munitiezakken weg want ik heb geen kracht meer ze te dragen, maar een klap in mijn nek doet me opschrikken.


  'Raap op, varken!'


  'Ik kan niet meer. Ga maar zonder mij verder! Ik ben aan het eind van mijn krachten, ze kunnen met me doen wat ze willen, ik geef het op.'


  Gregor schopt me overeind en slaat in mijn gezicht.


  'Voorwaarts!' schreeuwt de kolonel, wiens gezicht ook bebloed is. 'Voorwaarts!'


  'Achteruit, wil je zeggen,' spot Porta. 'Er was eens een leger van Hitler dat oprukte, maar dat is heel lang geleden.' Broertje geeft me een vijf-literveldfles en de eerste slok brandt wel zó verschrikkelijk dat ik denk te stikken.


  'Wat is dat voor rotzooi?'


  'Wind je niet zo op, door dat spul ga je zelfs nog in de overwinning geloven.'


  Eindelijk een bos waar we in het kreupelhout kunnen liggen. De morgen breekt aan. God zij geprezen voor dit bos! Hier kunnen ze ons moeilijk vinden. Als het moet kun je een heel leger in een bos verbergen, en de Poolse bossen zijn onbeperkt. Luitenant-kolonel Schmeltz laat zich uitgeput neervallen, een van zijn benen is open door een granaatscherf. Kuls legt er een verband omheen en Porta geeft hem z'n veldfles.


  'Dan geloof je nog aan de overwinning, kolonel, als je er maar genoeg van drinkt kun je zelfs een straatkat ervan overtuigen dat ie een zilvervos is.'


  'Ik heb er genoeg van de linies te herstellen,' jankt Broertje. 'Het is net of een bok tegen m'n benen heeft geschopt, ik kan bijna niet meer.'


  'Ga dan maar naar Iwan,' zegt Gregor.


  'Dank je wel, ik hang nog wel aan het leven ook al doet het zich nu niet zo erg plezierig voor. Maar ze zeggen: na regen komt zonneschijn.'


  En inderdaad, Porta pakt zijn fluit en wij beginnen zelfs te zingen! En dan voel je je gelukkig dat je nog in leven bent.


  


  
    Wij zweren dat we het bloed nooit zullen sparen als de natie dat vraagt, of het nu van ons of van vreemdelingen is.


    Himmler. Artikel in de Völkischer Beobachter, 17 januari 1940.

  


  Pelagaja Sacharovna, kapiteine van de NKVD en verbindingsofficier bij de Poolse partizanen van Lublin, had zestien uur lang de martelingen van de beulen van SS-Brigadenführer Dirlewanger doorstaan. Het haalde allemaal niets uit, totdat ze haar op een brandende oven uitstrekten: dat ging haar uithoudingsvermogen te boven.


  'Ik zal alles vertellen!' huilde zij.


  En zij viel flauw.


  Ze goten ijswater over haar heen om haar weer bij te brengen. Haar wonden waren veroorzaakt door het vuur en ze deden haar van pijn schreeuwen. Voordat Dirlewanger haar aan de beulen had overgeleverd, was hij met die mooie Poolse naar bed geweest, maar van die zelfverzekerde vrouwelijke politieke commissaris was nu alleen nog maar wat bloederig vlees over, een niet bij name te noemen iets dat naar de dood verlangde. In vlugge zinnen gaf ze stamelend de schuilplaatsen van de partizanen door, de ligging van de mijnenvelden en hun beveiligingssystemen. Zij noemde de namen van de mensen die het moeras hadden moeten oversteken om achter de mannen van Dirlewanger te jagen.


  Toen ze alles verteld had, liep een van de beulen achter haar langs en schoot haar in de nek.


  


  De Pool


  Het begon weer te regenen, alles was nu doornat, de bekertjes van de dobbelstenen zaten vol water en de voeten zakten weg in de zachte grond. Zesendertig uur lang liepen we al door het bos. 's Middags trok eindelijk de zware bewolking op en de zon kwam door. Aan het einde van onze krachten installeerden we ons in het moeras en Porta begon zijn laarzen uit te wringen. Heide pakte zijn borstels en begon de zijne te poetsen. Op één laars ontbraken drie van de voorgeschreven drieëndertig spijkers, maar wat deed dat ertoe! Julius had immers een reservedoosje bij zich! Dat ergerde ons gruwelijk, maar zoals altijd hadden we er niets tegenin te brengen. Ten slotte ging hij zijn uniformknopen nakijken. Toen stond hij op en regelde nog enkele details met zijn groep. Maar wie van de mannen kon nog gekleed gaan zoals het hoorde? Er klonk een flinke scheldpartij door het doorweekte bos, maar wij hadden er schijt aan.


  Abt, de tankjager, in het burgerleven leraar in Düsseldorf, had een schotwond boven de knie, en languit liggend kreunde hij of hij een been verloren had.


  'Heeft niemand een beetje morfine?'


  'Dadelijk schoppen we je onder je kont,' gromde Porta minachtend. 'Ik zou wel eens willen weten hoeveel leerlingen je hebt kunnen overreden dienst te nemen. Duitse helden, ga onder de wapenen, het vaderland wacht op u! Zo ging dat, hè leraar? Je moest maar eens een rondje door de groep van Heide maken, anders ga je het vaderland nog verafschuwen.'


  'Zijn ze je komen halen of ben je vrijwilliger?' vroeg Broertje, zijn mond vol worst.


  'Ze hebben me opgeroepen, kameraad,' antwoordde de leraar aarzelend.


  'Ik ben je kameraad niet, ik ben je korporaal, dus je meerdere.'


  'Maar ik ben ernstig gewond,' kreunde de ex-leraar, voorzitter van de schuttersvereniging en vlaggedrager van zijn afdeling. 'Lijden maakt sterk,' leerde hij zijn leerlingen toen zij na een overmatige sportbeoefening ziek werden. 'Het Duitse volk klaagt niet, laat dat over aan de Untermenschen uit het oosten.' Tranen lokten een paar oorvijgen of de tien reglementair toegestane klappen uit, een gebruik op alle Duitse scholen. Zo werd het kanonnevlees opgefokt.


  'Kolonel,' zei Broertje, zich tot onze meerdere wendend, 'Abt, de tankjager, veronderstelt dat het beter is dat we ons overgeven. We komen nooit over de rivier heen. Als we ons overgeven, beweert hij, zullen we goed worden behandeld.'


  Voordat de kolonel zelfs maar zijn mond had kunnen opendoen, greep de Oude Abt bij zijn kraag en duwde hem naar Broertje.


  'Tankjager, ben je vergeten wie de leider van je groep is? Dat ben ik, en alle klachten lopen over mij. Korporaal Creutzfeldt, vanaf nu staat Abt onder jouw bevel; je kunt met hem doen wat je wilt. Als hij er geen zin meer in heeft, maak je hem maar af.'


  'Met alle plezier. Ik heb nog nooit een leraar gedood. Luister rotzak, ik sla een spijker in je bast als je nog meer van die ideeën hebt, begrepen? Vooruit, de driepoot op je rug en wee je gebeente als je hem zonder mijn toestemming durft weggooien. Dan kun je zoals je broertjes, de zwijnen, op je buik gaan slapen.'


  We gaan in colonne verder en Heide stelt voor dat we wat zullen zingen, een reglementaire idioterie in het Duitse leger. Porta gooit hem woedend een keutel van een wild zwijn in zijn gezicht.


  Plotseling blijft de Oude staan en luistert gespannen. Het bos wordt dunner, en we horen geblaf. We kunnen niet erg ver meer van een dorp af zijn.


  'Jachthonden!' fluistert de bange postbeambte. 'Ze jagen op ons alsof we wild zijn.'


  'Dat is best mogelijk,' zegt Porta grinnikend, maar stelt toch zijn mitrailleur op.


  Dwars door de bomen heen kunnen we 't dorp nu zien. Er staan vier grote Amerikaanse trucks. Overal mannen in groene uniformen, de verschrikkelijke NKVD, de mensenjagers, de SS van Stalin. Een officier met brede groene epauletten scheldt hen uit. Aan zijn linkerhand hangt de grote nagajka. Voorop staan de leiders met hun honden, grote grijsbruine beesten van een Siberisch ras dat wij niet kennen, maar dat het meest van onze herders wegheeft.


  'Waarom maken ze zoveel herrie voor een handjevol Pruisische pissebedden?' vraagt Gregor. 'Als ze ons nu drie maaltijden per dag verzekerden, een fatsoenlijk bed en vierentwintig uur na de dood van Adolf terugkeer naar huis, dan zouden we zingend als vrijwilligers aankomen. Maar een nekschot staat ons te wachten.'


  'Ja, dit zijn nu echt beesten! Als ze me daar in dienst namen zou ik meteen de plunje van Adolf ruilen voor dat van Stalin.'


  'Porta, jij blijft vlak bij me,' beveelt de Oude. 'Gregor, jij pakt de linkervleugel. In stelling achter die eiken, maar niemand schiet voordat ik bevel daartoe heb gegeven.'


  'Dat kan een mooi hondengevecht worden,' zegt Porta en ontgrendelt zijn wapen. 'Wanneer die beesten er niet op getraind zijn m'n strot door te bijten mag ik ze wel, maar alles binnenin me waarschuwt mij dat het communistische demonen zijn geworden. Die mogen elke morgen een exemplaar van Marx opeten opdat ze trouw zullen blijven.' Broertje legt meesmuilend zijn patroonbanden neer.


  'We zullen die bolsjewistische schooiers naar hun paradijs sturen voordat ze de tijd hebben gehad in hun broek te schijten.'


  Luitenant-kolonel Schmeltz gaat op zijn knieën zitten, zijn machinegeweer in zijn klamme handen geklemd. De bange, bejaarde man probeert zich als een officier te gedragen. De Oude leunt met Barcelona tegen een boom en bekijkt hem met iets van minachting. Zelfs de helm van hun meerdere staat achterstevoren!


  'Wie is er toch op het idee gekomen daar een officier van te maken!' mompelt Barcelona.


  'Ja,' gromt de Oude, 'die zou nog vaandeldrager bij de zondagse muziek van het Leger des Heils kunnen zijn.'


  Broertje zit in het kletsnatte gras en probeert met zijn dobbelstenen enkele knappe worpen te gooien. Heide maakt voor de zoveelste keer zijn machinegeweer schoon, hoewel die al als nieuw blinkt. Gregor, de verhuizer, legt Lenzing uit hoe een pianovleugel langs een wenteltrap van de vijfde etage wordt verhuisd zonder het geringste krasje op de muur of op de piano. Abt, de tankjager, klaagt over zijn knie, die blauw wordt en zienderogen zwelt. Porta stelt voor een gecastreerd zwijn te vangen en dat erbovenop te laten pissen. 'Dat is het enige dat je kan doen, tenzij je er de voorkeur aan geeft het been te laten amputeren.'


  'Laten we toch capituleren!' kreunt Abt voor de zoveelste keer.


  'Ah, ben je bang voor Stalins honden? Wacht maar tot je die Jakken met hun smoelen en de nagan ziet, dan verlies je je vertrouwen in dat heilige Rusland wel, dat zweer ik je.'


  De legionair schat met zijn verrekijker de afstand voor de machinegeweren. Langzaam loopt de vijandelijke compagnie door het smaragdgroene veld, sloom nagekeken door de koeien. Wat komen die imbeciele menselijke wezens bij hen doen? Ze eten zelfs niet van die heerlijke klaver!


  De NKVD-ers steken de bajonet op de loop; de honden hebben ons geroken en trekken aan hun ketting. Een grote officier loopt voorop, de nagajka in zijn vuist.


  'Die daar is voor mij,' zegt Porta. 'Je zult eens zien hoe zijn pegel uit elkaar springt.'


  'Eerste en tweede groep in dekking,' beveelt Schmeltz, door de schrik weer moedig. 'De rest van de compagnie een voor een achter mij!'


  'Mogen jullie de heldendood sterven,' zegt Porta hoogdravend als hij de compagnie tussen de doornatte sparren ziet verdwijnen. 'Wees er zeker van dat op de scholen jullie roem zal worden bezongen.'


  De Oude ziet door zijn verrekijker met periscoop de Russen aankomen. Ze zijn nu nog ongeveer vijfhonderd meter van ons af en zo te zien hebben ze niet al te veel haast, maar de lange NKVD-officier spoort hen aan.


  'Vuur op tweehonderd meter,' zegt de Oude tegen de legioensoldaat. 'Bepaal jij het?'


  De altijd hongerige Porta opent een laatste conservenblik.


  'Ik vraag me af hoe de Yankees die cornedbeef maken. Helemaal niet zo slecht. Ik heb me laten vertellen dat de zedenpolitie gestorven hoeren aan de conservenfabrieken levert. Ik vraag me af of dat waar is.'


  'Als het de Staat betreft kun je nooit ergens zeker van zijn,' antwoordt Gregor bedaard en eist zijn deel. 'Ik zal je dan wat brood geven. Hoeren of niet, 't smaakt goed.'


  'Die daar!' mompelt Barcelona. ' 'n Kegelspel. Zijn de eieren klaar, Sven? Na het tweede salvo gooi jij.'


  De bazen van de honden buigen zich voorover om de hangsloten aan de kettingen open te maken. Porta lacht, bekijkt het veld en legt aan.


  'Vuur!' commandeert de Oude.


  De vier machinegeweren spuwen tegelijkertijd.


  De NKVD-officier maakt een buiteling, brult, strekt zijn benen uit en blijft dan onbeweeglijk liggen. Ik kruip wat naar achteren waar een kleine wal is. Eén ogenblik aarzelt de colonne maar een mitrailleur klinkt achter hen. Het is een kleine stevig gebouwde NKVD-luitenant die hen in de rug schiet.


  'Wat een vuilakken!' schreeuwt Broertje. 'Konden we ze maar eens op een paar mortieren trakteren.'


  'Doelwit 130!' zegt de Oude.


  Drie honden wankelen op hun poten, twee andere storten neer. Eén blijft er over, een grote zwarte duivel die met geopende bek recht op de Oude afkomt.


  'Schiet dan!' brult Porta.


  De hond springt op, maar voordat hij crepeert blaft hij nog een keer. De machinegeweren stotteren. De NKVD-ers laten zich neervallen, een enkele komt omhoog om te schieten, maar wordt door lichtspoorkogels weggemaaid.


  'Gevecht afgelopen!' schreeuwt de Oude. 'Iedereen achteruit.'


  Wij gooien de wapens over onze schouder en ik werp nog wat handgranaten op de achtergebleven Russen, dan ga ik in volle vaart achter de anderen aan.


  'Wat zou er toch met die Russische honden gebeuren als ze de geest hebben gegeven?' vraagt Porta geïnteresseerd.


  'Die krijgen in hun eigen paradijs onderscheidingen,' antwoordt Broertje.


  'Ik vraag me ook af hoe dat na de oorlog zal gaan. We vechten al meer dan vier jaar tegen Iwan; daar groeit toch kameraadschap uit. Volgens mij moesten we ons maar aaneensluiten. We kunnen elkaar toch niet langer voorbijlopen, wat zeg jij, Julius? Zie jij je ook al met een rode ster op je hersens?'


  'Ik doe wat me bevolen wordt en laat de Führer voor mij denken.'


  'Ja, dat weten we al lang. Dat zijn meestal van die persoonlijke ideeën.'


  'Het is maar goed dat we in een bos zitten,' begint Broertje. 'Iwan heeft nooit graag zijn neus tussen die verrekte bomen gestoken. Hij omsingelt ze liever en wacht af. In Rusland hebben ze altijd zeeën van tijd, daarom hebben ze ook nog nooit ergens de hand op kunnen leggen.'


  Even voor zonsondergang vinden we eindelijk de compagnie terug en de kolonel kan de Oude wel omhelzen. 'God zij geloofd! U bent teruggekomen! Luister, ik heb een plan: als we eens een paar Russische uniformen in beslag namen? Anders zie ik niet hoe we die rivier kunnen overkomen.'


  'Geniaal!' roept clown Porta uit. Hij pakt de telefoon.


  'Telefonist, geef me het Kremlin. Ze moeten ons meteen een dozijn uniformen sturen, zodat we die Poolse rivier over kunnen...'


  'Schei uit, Porta. De oorlog is niet zoals jij erover denkt!'


  'Nee, die is beroerder. Maar we kunnen misschien de ideeën van mijn kolonel wat ombuigen.'


  Kolonel Schmeltz bet het voorhoofd met zijn vuile zakdoek en zet zijn helm af. De laatste drie dagen is de man twintig jaar ouder geworden.


  'Russische plunje,' mompelt Barcelona. 'Helemaal niet zo gek. We hoeven alleen maar Iwan uit de weg te ruimen. Porta, jij kent Russisch, we vallen een sectie aan, kleden ons om en de rest is kinderspel. Met jouw gave voor zwammen lopen we zelfs een goede kans dat we van de pioniers gedaan krijgen dat ze een brug voor ons maken.'


  'Dan heb ik wel een kolonelsuniform nodig. Ik heb altijd al kolonel willen worden. Aan generaals heb ik schijt, maar kolonel zijn bevalt me wel.'


  'Heilige Moeder van Kazan,' zucht Broertje die het eindelijk doorheeft. 'Petje af! Zo kunnen we nog wel tot Berlijn komen, en eenmaal dáár, naar huis gaan. Hé, mijn idee is helemaal niet zo slecht, hè?'


  'Beier, jouw mannen bezorgen me kippevel. Compagnie, één voor één achter mij.'


  Het bos wordt dichter, de zwermen muggen ook. Hopeloos! Een ware marteling.


  'Dat vliegend ongedierte is nog erger dan de partizanen,' zegt Broertje, de enige zonder muskietennet. Hij zegt gek te worden van die dingen voor zijn ogen. Ze doen hem weer denken aan de cellen in Torgau.


  Na de sparren komen we in een dicht beukenbos waarin het naar vochtig mos ruikt.


  'Halt!' beveelt de Oude, de hand opstekend.


  Broertje staat meteen stil.


  'De kansen zijn nu niet al te best,' mompelt hij. 'Ik durf te wedden dat Iwan in het bos zit.'


  Niemand twijfelt eraan, zijn gehoor is onfeilbaar.


  'Laten we ervandoor gaan,' bromt onderofficier Kuls, die nu om elke arm een Rode-Kruisband draagt. Volgens hem geeft hem dat enige zekerheid tegenover de Russen.


  'Verbeeld je maar niets, ze zullen jou zelfs nog wat extra geven,' zegt Broertje tegen hem en kietelt hem met zijn bajonet. 'En intussen verspelen we de vrede, imbeciel!' De Oude springt in een hoop bladeren en zakt er tot aan zijn buik in.


  'Ingraven jullie en een beetje vlug!'


  'Ben je van lotje getikt? We zijn geen aardappels die worden ingekuild!'


  'Hou je smoel. Graaf je in als je geen nekschot wilt krijgen.'


  Vloekend graven we ons in onder takken en bladeren, waar het krioelt van lastige insekten.


  'Geloof je werkelijk dat het een oplossing is?' vraagt de kolonel bezorgd.


  'Heeft u een beter idee? Een heel regiment NKVD-ers zit ons op de hielen. Die mensenjagers leveren alleen maar lijken af.'


  Ik heb me ongeveer een meter onder de grond ingegraven. Ik stik bijna – had ik er maar een luchtgaatje in gelaten; de wanhoop krijgt me te pakken, het is verschrikkelijk niet meer te kunnen ademen. Mijn hart bonst, mijn aderen kloppen, het lijkt wel of er in mijn hoofd een brand ontstaat, mieren kruipen over mijn gezicht, ik grijp mijn geweerkolf en probeer aan iets anders te denken, de hitte is ondraaglijk... ik zit in een oververhit stoombad.


  De Jakken zijn nu vlakbij... Zonder enige aanleiding ratelt een automatisch wapen. Mijn blaas doet pijn, hij staat op springen en ik pis in mijn broek, wat moet ik anders doen?


  'Njet germansky! Job twojemadj, Pjotr.'


  Takken kraken onder hun voeten. Ze roepen wat smerigheden naar elkaar.


  Lucht! Lucht! Ik open mijn mond als een vis op het droge. Ik kan het niet lang meer uithouden. Irene, ik dwing me aan Irene te denken. Wat doet zij nu? Ik had tijdens een zeer trieste avond op haar gewacht, op de hoek van het Raadhuisplein in Bremen. De voetstappen van de gendarmes klonken door de nacht. Zij waren met zijn tweeën en het uitgaansverbod gold al een uur. Ik verborg mijn wapen in mijn jaszak, vastbesloten me ervan te bedienen als ze mij zouden ontdekken. Ik verlangde naar Irene, het was onze laatste nacht. De volgende dag vertrokken we naar het front. Vast en zeker het Oostfront waarvan bijna niemand terugkwam. Ik moest met Irene slapen. Eindelijk het geluid van haar hoge hakken: zoals afgesproken was zij er. Maar de hotelier maakte een hels kabaal over een kamer voor ons. Hij was niet ziek van verlangen en hij hoefde niet naar het Oostfront. Maar Irene was een verstandige vrouw en eiste van de hotelier zijn eigen bed, daar zouden zelfs de gendarmes ons niet komen zoeken. Wat een nacht! Een nacht vol genot. Maar waar was Irene nu? Misschien sliep ze nu wel met een andere soldaat van de artillerieschool.


  Takken kraken... ik hoor lachen. Zijn we ontdekt? Zelfs verwelkte brandnetels kunnen nog pijn doen! Ik wist het niet meer. Mijn lichaam is één grote blaar en alles lijkt in brand te staan.


  'Job twojemadj.'


  Een automatisch wapen ratelt. Krampen maken me gek: mijn linkerhand ligt dubbelgevouwen onder me en ik durf niet de geringste beweging te maken. Als de Jakken ons ontdekken, moge God zich over ons ontfermen! Ze schoppen tussen de bladeren, lachen luidkeels... in feite is het allemaal bijzonder grappig.


  'Ruski veks Stoi!'


  Er worden woorden gezegd die van alle kanten een minachtend lachen uitlokken. In de verte klinken nog meer automatische wapens; volgens mij schieten ze op alles wat beweegt, kraait of lacht. Is er iemand bovenop me gaan zitten? Je zou het wel zeggen. Wat voeren ze toch uit? Zou het niet beter zijn er met één grote sprong uit te springen en hun de patroonhouder onder de neus te duwen? Die schoften plassen door onze bladeren, ze schreeuwen en lachen, gedragen zich als kinderen die op vakantie zijn. Een spijkerlaars haalt mijn hand open. Een pijnscheut trekt door mijn schouder. De laarzen van Stalin hoeven niet jaloers te zijn op die van Hitler... En dan neemt de herrie langzaam af.


  Porta komt als eerste uit zijn bed van bladeren.


  'Heilige Moeder van Kazan! Dit doet me weer denken aan de school waar we ons in de W.C. verborgen om een sigaretje te roken. Is dit oorlogsspelletje met Iwan even leuk?'


  'Ik had bijna "alarm!" geschreeuwd, want ik heb een van die roden vlak bij me gevoeld.'


  De Oude lacht tevreden en zijn vrolijkheid werkt aanstekelijk. We beginnen zelfs allemaal te lachen! En dan: 'Voorwaarts, mars!'


  'Voor de duivel, ik heb zo'n honger dat ik de kannibalen nu wel kan begrijpen,' verklaart Porta. En voor de honderdste keer begint hij over zijn lievelingsmaaltijd te praten: aardappelpuree met stukjes spek.


  'Oh, schei uit!' kreunt de Oude over zo iets ergerlijks. 'Je krijgt pijn in je buik als je dat hoort.'


  De nacht valt. Er wordt halt geroepen, en de leraar heeft de eerste wacht. Hij ziet groen van schrik. De zwarte bomen lijken op Jakken. Het minste dieregeluid is al verschrikkelijk, en de leraar mijmert... hij denkt steeds meer aan deserteren. Heel voorzichtig haalt hij uit zijn zak een stuk papier dat van een vijandelijk voertuig is afgeworpen, en hij leest wel voor de honderdste keer:


  DOORGANGSBEWIJS


  'Dit bewijs geeft aan alle leden van het Duitse leger het recht over te steken als zij deel willen uitmaken van het Rode Leger. De eigenaar wordt correct behandeld. Wij garanderen hem voedsel en verzorging.'


  'M.S. Malinin, luitenant-generaal'


  'K.K. Rokossovsky, legercommandant'


  Abt pakt een stuk brood en eet het langzaam op. Hij wrijft zijn gewonde knie en gaat dan heimelijk naar de rand van het bos. Daar aangekomen begint hij te rennen en vergeet helemaal zijn blessure. Hij gooit zijn revolver, handgranaten, voorgeschreven leerstukken en volle patroontassen in het kreupelhout. Alleen zijn jas wappert om hem heen.


  Als hij het door de Russen bezette dorp nadert, gooit hij ook zijn helm af. Nu kan iedereen zien dat Abt een ongewapende soldaat is. Zwaaiend met een vuile zakdoek komt hij wankelend uit het groene gras te voorschijn.


  'Kameraden! Niet schieten, ik deserteer. Hier is de machtiging van uw generaals.'


  De twee Siberiërs die hem al lang hebben zien aankomen bekijken hem met hun koude spleetoogjes.


  'Niet schieten! Niet schieten! Ik ben een anti-nazi! Niet schieten... Hier is het papier van generaal Rokossovsky! Leve het Rode Leger!'


  Een machinepistool blaft. De leraar ziet nog net het op hem gerichte wapen en twee rennende gele soldaten. Hij valt voorover, schreeuwt... Als een bajonet in zijn buik wordt gestoken zijn de pijnlijke kreten ver te horen. Kolven beuken op zijn gezicht; de Jakken halen hem van top tot teen open en vertrappen dan de bloederige massa. Dan gaan de twee gele soldaten naar hun chef terug en rapporteren dat er weer een Duitser minder is in Polen. Op zo iets onnozels geeft de commissaris zelfs nog geen antwoord, en hij scheurt het doorlaatpasje dat aan een tak is blijven hangen, kapot.


  'Alarm!' schreeuwt Barcelona. 'De leraar is ervandoor!'


  'We vertrekken,' commandeert Schmeltz. 'We moeten ervandoor voordat hij ze heeft kunnen waarschuwen.'


  'Dat verrekte zwijn! Deserteren naar de Jakken! Hij is achterlijk! Ik hoop dat ze het hem betaald zetten!'


  'Daar hoef je niet aan te twijfelen.'


  En wij trekken weg uit het bos, een vlucht die de hele nacht duurt. We glijden langs steile hellingen naar beneden, bezeren ons aan scherpe struiken, banen ons een weg door de zwarte dichte sparren en in de namiddag komen we bij een open plek, waardoorheen een kronkelige weg loopt. Het wemelt van troepen die in westelijke richting oprukken. Gevechtssoldaten!


  We moeten ons in het hoge gras verbergen en wachten. Wachten op de nacht, zodat wij ons ieder afzonderlijk een doorgang kunnen banen. Porta gaat als eerste en mengt zich tussen de infanteristen. Vervolgens Gregor en Broertje. Binnen een half uur is de hele compagnie aan de andere kant. Ik struikel en ontkom op het nippertje aan de paarden van de artillerie.


  'Job twojemadj!' schreeuwt een voerman en slaat met zijn nagajka naar me; het dunne riempje haalt mijn huid open.


  De Rus lacht zich krom en zweept zijn paarden op die me van top tot teen met kleffe modder bespatten. Andere voerlui zitten op de bok te slapen. De duivel hale ze! Ik ben zo woedend dat er maar weinig voor nodig is of ik zou schieten. Nu komen er colonnes infanteristen aan en zelfs een T 34 die zijn zoeklichten ontsteekt. Geluk! De lichtstraal gaat net over mijn hoofd heen, maar de tank rijdt ook door een modderplas en maakt me opnieuw drijfnat! Ik zie de in het leer gestoken commandant in de toren zitten. Ik rol in een greppel; andere tanks komen langs, de rupsbanden gooien water en modder omhoog. En dat alles om een vluchtende vijand achterna te zitten, een vijand die alleen maar uit ónze troepen bestaat!


  Opnieuw een bos: beuken. De oren spitsend horen we het geruis van een rivier, en de volgende morgen komen we aan de rand van het bos. We gaan over een stenig voetpad door steile rotsen omzoomd. Broertje en Porta lopen als (wee jachthonden door; van tijd tot tijd klinkt hun lach. Het zijn mannen die verstoken zijn van ook maar de geringste nervositeit. Gelukkige wezens!


  Plotseling staan ze doodstil. Iedereen laat zich, zijn wapen schietklaar, neervallen. Vóór ons doemt een boerderij op en helemaal beneden vlak bij de rivier een rokende ruïne, zonder enige twijfel een bewakersverblijf. Stukken van een opgeblazen brug steken als dreigende wrakstukken uit het water. De Oude pakt zijn verrekijker en zoekt de boerderij af.


  'Bezet! Russische cavalerie.'


  Dat is zo. Met het blote oog zien we hen bezig. Aan de bijzondere sabels die ze opzij dragen kunnen we zien dat het kozakken zijn. Plotseling duikt vlak voor ons een man op... Broertje zet het wapen op zijn borst en de vreemdeling springt als een panter omhoog.


  'Hou je mond als je in leven wilt blijven!'


  De man rolt angstig met zijn ogen. Hij is niet gewapend. Ze trekken hem weer overeind en de Oude stelt hem op zijn gemak.


  'Ik kameraad,' legt hij gebarend uit. 'Nix communist. Panjemajo (begrepen)?'


  'Volkomen panjemajo,' grinnikt Porta. 'Je komt er niet één tegen die zich communist noemt, al dragen ze de rode ster voorop. Ik ben er eens eentje tegengekomen die bij hoog en bij laag volhield de SS te aanbidden. Het verhinderde de SS-ers toch niet zeep van hem te maken. Hoe heet je, Russki?'


  'Nix Ruski, Polka! Ladislav Mnasko. Die boerderij daar is van mij. Ik ben uit het Russisch-Poolse legioen gedeserteerd, ze behandelden ons nog slechter dan honden.'


  'Waar kom je vandaan?' vraagt de Oude.


  'Uit het oosten, sergeant. Mijn vrouw is nog in de boerderij; ze hebben mijn vader die brugwachter was, gedood, en ze hebben het huis in brand gestoken.'


  'Maak hem af,' bromt Kuls. 'Je moet een Polak nooit geloven.' En hij trekt zijn loopgraafmes uit zijn laars. 'Geef mij dat zwijn maar eens even!'


  'Genoeg!' schreeuwt de kolonel. 'Hier beveel ik.' Kuls steekt vloekend zijn mes weer terug en Porta geeft de Pool zijn veldfles. De man drinkt gulzig. 'Ik hield je voor een Rus. Het is maar goed dat je een Duitser bent!'


  'Laten we het zo houden. Heb je niet gehoord wat het Rode Kruis heeft gezegd?'


  'Weet je waar de rivier is?' onderbreekt de Oude. 'Zou je ons kunnen helpen oversteken?'


  'Tak jest (ja). Maar eerst moeten jullie me helpen.'


  'Afgesproken. We gaan je vrouw zoeken en gooien die schoften het huis uit.'


  Duidelijk horen we het schreeuwen en lachen van de Russen die klaarblijkelijk dronken zijn. Zij dansen op de binnenplaats rondom een vreugdevuur, drinken al dansend, en één van hen valt zelfs in het vuur, waarin hij blijft liggen. Zijn kameraden steken geen hand uit! Werkelijk vermakelijk!


  'Iwan is toeterzat,' zegt Broertje. 'We moeten opschieten voordat die rode tonnen alles opgedronken hebben. Er moet voor ons ook nog wat overblijven.'


  'Mijn god, ze hebben daar een hele os aan het spit,' overdrijft Porta, die zijn verrekijker maar niet loslaat. 'Het vlees wacht op ons, wat een zegening! Ik hoop dat ze er behoorlijk wat overheen gieten, want ik hou niet zo erg van droog vlees. Wee, als ze het verknoeien!'


  'We gaan,' commandeert de Oude. 'Barcelona en Litevka dekken ons met hun 42. Broertje en Kuls, jullie gaan met de compagnie en Ladislav voorop, maar vooral niet schieten. Gebruik messen en schoppen. Geen granaten in het huis. We mogen de familie niet doden.'


  'Ik ben het er niet mee eens,' zegt Kuls nors en laat zich vallen.


  'Een beetje rustig, sergeant Kuls,' gromt de Oude dreigend.


  'Je hebt niets door, wil je zeggen. Ik riskeer voor die verdomde Polen mijn kop niet. We komen ook zonder hen de rivier wel over.'


  'Kolonel, ik meld dat onderofficier Kuls mijn bevelen tegenwerkt,' zegt de Oude, zich tot de kolonel wendend. 'Rapport aangenomen. Onderofficier Kuls, u staat onder arrest. Onderofficier Martin, u bent voor hem verantwoordelijk.'


  'Als je van plan bent ertussenuit te knijpen, schiet ik je neer,' zegt Gregor genietend.


  'Verrek toch! Jullie zullen het gauw genoeg doorkrijgen. Ik heb een broer bij het Reichssicherheitshauptamt.


  Reken maar niet op zijn bescherming als de Duitse soldaten hun tijd verdoen met Poolse families redden. Ze zijn er altijd uit te halen. Jullie zullen nog eens wat meemaken!'


  'Nog één woord en ik neem je wapens af,' blaft de kolonel.


  'Kun je met je vuisten vechten en ik denk niet dat je nog kennissen in het Kremlin kunt maken!'


  De ogen van Kuls flikkeren. Hij staat op en volgt Gregor met de tweede groep.


  Bij de boerderij staan twee schildwachten, die half verscholen aan de wodka nippen. Zonder een enkele schreeuw of ook maar het minste geluid worden ze door Broertje en Barcelona met een ijzerdraad gewurgd.


  'Dat is toch een vlugge manier om iemand om zeep te helpen,' filosofeert Broertje en duwt een van de lijken weg. Hij en Porta vergeten de gouden tanden niet. Ze hadden er drie.


  'Hoeveel kan je er in totaal hebben?' vraagt Broertje en wikt zijn linnen zak.


  'Die zak kost jullie nog eens het leven, verdomde honden,' gromt de Oude.


  'Je bent toch niet gek?' onderbreekt Porta. 'Wat heeft de oorlog ons al opgebracht? Doden hebben geen gouden tanden nodig.'


  Dit keer haast hij zich naar de boerderij. We kunnen de Russen goed zien: stomdronken kozakken springen over de vlammen heen en geven elkaar met de vlakke kant van hun sabels meppen. Achter in de stal hinniken paarden. Op het eerste gezicht zien we geen schildwachten meer. Al die mannen zijn losgeslagen. We stellen het machinegeweer recht voor de boerderij op.


  'Een feest waar ik graag aan meedoe,' zegt Porta. 'Hoe meer je kennis maakt met de buren, des te sympathieker komen ze je voor.'


  'Het zijn Untermenschen die vernietigd moeten worden,' schreeuwt de fanatieke Heide. 'Lakeien van het internationale jodendom.'


  'Je bent toch niet gek? De Russen hebben niets met het jodendom uit te staan. In Moskou jagen ze net zo hard op de joden als in Berlijn. Het antisemitisme begint in het oosten.'


  'Ik geef je aan wegens onvaderlandslievende uitlatingen,' valt Heide hem in de rede. 'Bovendien vraag ik me af wat het resultaat zou zijn als ze je voor een rassencommissie zouden slepen.'


  'Dat zou lastig worden. Zoals iedereen ben ik een geweldige mengelmoes: Spaanse neus, Frans hoofd, Belgische luiheid, Nederlandse kont, Oostenrijkse hoffelijkheid, Zwitserse gierigheid, Scandinavische ijdelheid, Duitse discipline, Italiaanse gulzigheid, Griekse onoprechtheid, joods zakeninstinct. In zijn geheel een compleet beeld van Europa.'


  'Hou op, Julius,' schreeuwt Broertje en geeft hem een klap die een os had kunnen doden. 'Je hebt uiteindelijk schijt aan ons.'


  De nacht om ons heen is vol dreigingen. We horen het geschreeuw van de dronken kozakken die de een na de ander bewusteloos op de grond vallen. Een echt kozakkenfeest. In het bos schreeuwt een vogel, een vos geeft antwoord; alle geluiden lijken ons verdacht.


  'Klaar voor een man tegen man gevecht?' fluistert de Oude.


  In alle stilte pakken we de geduchte pioniersschoppen uit de leren hoezen en in een oogwenk zijn we in moordende robots veranderd.


  'Voorwaarts!'


  De rijdieren van de kozakken trappelen onrustig. Het zijn militaire paarden met een waakzaam instinct. Ik bibber van nervositeit. Binnen een seconde zal ik met één klap een man doden en het zal hij of ik zijn. Dit is het krijgsbedrijf. De stal is al te ruiken.


  'Kom, zachte dood, kom,' zingt de legioensoldaat, zijn vlammenwerper gereed om in actie te komen.


  Het vuur van het spit geeft een zwak schijnsel, Broertje kapt met zijn schop een stuk van het vlees af en het blijkt heerlijk mals.


  'Precies goed,' constateert hij tevreden. 'Ze hebben ervoor gezorgd dat het net op tijd voor ons klaar is. Ik zou het verrukkelijk vinden nog een beetje jus te hebben. Iwan beheerst de kookkunst goed moet ik zeggen.'


  Onder aan de trap van de boerderij staan vijf kozakken op wacht, wijn en wodka drinkend. Ze zijn stomdronken.


  'Nevaesta (liefste),' zucht een sergeant in zijn delirium.


  'Je roept wat te laat,' grinnikt Porta. 'In het voorbijgaan zullen we je wel even castreren, ouwe.'


  'Dood hem,' zegt Broertje.


  'Stilte!' beveelt de Oude, 'en volg me!'


  Voorzichtig opent hij een deur, die met zijn verroeste scharnieren erg knarst.


  De Pool loopt als een afgerichte jachthond op de hielen van de Oude. We zien opgerolde schaduwen in de donkere ruimte. Hier en daar laarzen en overal flessen. De bezetters ronken steeds harder.


  'Zal ik eens wat lijken maken?' stelt Broertje voor. 'Hou je rustig. Ik geef het bevel.'


  'Wat een drukte om die zwijnen. De Reichsführer heeft zelf gezegd dat we ze moeten liquideren. Wij Germanen hebben behoefte aan ruimte.'


  Ladislav wijst de trap aan naar de eerste verdieping, maar twee oerzatte en snurkende kozakken versperren met 't geweer op hun borst de doorgang. Zonder dralen wurgt Broertje de twee met zijn ijzerdraad, dan gaan we verder, Porta voorop. Plotseling een geweldige herrie. Broertje is misgestapt, dondert van de trap en neemt de halve leuning mee. Hij staat weer op en bekijkt zijn niet meer te herkennen gezicht in een spiegel.


  'Het internationale jodendom!' schreeuwt hij en slaat op de spiegel, waarvan de stukken hem om de oren vliegen. 'Weer één minder!' schreeuwt hij, het bloed wegvegend. 'Die zwijnen, we gaan er meteen opaf!'


  Een half bewusteloze kozak springt verschrikt omhoog, maar voordat hij 'oef' heeft kunnen zeggen, is zijn keel door Heide al doorgesneden.


  'Nog stommer dan jij bestaat niet,' zegt Porta tegen Broertje. 'Ik had je toch al gezegd dat laatste glas te laten staan.'


  'Ik heb toch wel het recht een tree over te slaan, of niet?' Dit keer gaat iedereen in stilte de trap op.


  Vanachter een deur klinkt gesnurk. Ladislav gaat voorzichtig als eerste naar binnen. Op een reusachtig bed, midden in het vertrek ligt een Russische majoor, zonder broek, maar met de nagan in de hand. Hij is volkomen kaal en lijkt op Taras Boelba. Aan het voeteneind van het echtelijk bed ligt een halfnaakte vrouw. De legioensoldaat trekt zijn P 38 en richt hem op de bewusteloze majoor, maar Broertje duwt hem terug en pakt zijn gebruikelijke ijzerdraad. Gereutel. Het is afgelopen met de majoor.


  'Hij heeft nog één keer de liefde kunnen bedrijven voordat zijn kraantje werd dichtgedraaid,' verklaart de reus en wil de slapende vrouw pakken.


  'Hou je poten thuis,' gromt de Oude. 'Wij zijn geen mensen die verkrachten, begrepen?'


  'Dat is niet de mening van de lui aan de overkant,' grinnikt Porta. 'Als we gecapituleerd hebben zul je er wel wat meer van te weten komen. Laat de jongens zich toch vermaken zolang ze nog kunnen.'


  Gregor trekt een stomdronken kapitein onder het bed vandaan. Deze houdt nog steeds een fles vast en snurkt glimlachend.


  'Je benen wijd,' mompelt hij in zijn slaap en streelt zijn wodka.


  'Geil varken!' vloekt Broertje, terwijl Porta zich meester maakt van een aangesneden worst en Gregor zich met een fles aan de mond naast de dode majoor op het bed laat vallen.


  'Ruimte voor de bevrijders, vuile moedjik!'


  Op zijn beurt begint een sergeant tranen met tuiten te huilen. 'Generaal-veldmaarschalk Model heeft me opgeroepen,' stottert hij. 'Ik moet de chef-staf vervangen.'


  En geen streep minder dronken als we zijn, zeggen we hem allemaal huilend vaarwel.


  De jonge vrouw, die leek te slapen, komt plotseling verschrikt overeind. Haar halfnaakte borsten prikkelen ons. Porta kijkt haar vol begeerte aan en Broertje begint ze wild te betasten, maar de Pool komt woedend tussenbeide. Hij werpt een soldatenjas over de half ontklede vrouw en duwt de twee soldaten vastbesloten terug.


  'Raak mijn zuster niet aan!' schreeuwt hij.


  'Wat is dat nou?' antwoordt Porta scherp. 'In onze socialistische wereld moet toch alles publiek eigendom zijn. Het is toch te gek wat er allemaal van die achterblijvers is.' Iedereen schranst, drinkt en praat over alles en nog wat. Porta en de reus wroeten in hun stamboom om te kijken of ze soms joodse voorouders hebben.


  'Zo iets kan nuttig zijn als de tijd verandert. Maar onder ons gezegd, Porta, hoe denk jij dat het allemaal afloopt?'


  'Beroerd. Maar er zijn er altijd wel die overblijven. Het komt eropaan te weten uit welke hoek de wind waait. Jammer genoeg is het daarvoor nu nog te vroeg.'


  Na een korte verkenning komen de Oude en de kolonel weer opdagen.


  'Vooruit, jullie, we gaan de rest van dit gebouw bekijken.' In de kelder is het allerberoerdst. De twaalfjarige zoon van Ladislav is aan de hooivork gespietst. In de stal vinden we zijn vrouw; haar lichaam staat als een boog gespannen, en zij is vermoord door twee dronken kozakken, die haar ongetwijfeld eerst hebben verkracht. Ladislas wordt bijna krankzinnig en wurgt de twee Russen met zijn blote handen.


  Watergeruis voor de paardestal: een kozak staat te wateren. Als een wolf besluipt de legioensoldaat hem van achteren, het mes in de handen. De kozak valt neer. Porta en Broertje verdwijnen in de kelder waar we hen, schrijlings zittend op een vat weer terugvinden, omringd door bewusteloze Russen.


  'Proost!' klinkt Porta.


  We drinken aan het kraantje van het vat en iedereen doet mee met de slemppartij.


  'Groet jij geen korporaal?' vraagt Broertje aan een kozak die wankelend voorbijkomt.


  De Rus gaat in de houding staan, valt dan als een plank voorover. Broertje slaat hem met de kolf van zijn geweer dood. De Oude zegt wat over de krijgsraad, en plotseling verschijnt een Russische luitenant in de deuropening, onder zijn arm een korte zweep.


  'Wat doen jullie hier, uitschot?'


  'Tot ziens bij satan, tovaritsj!' schreeuwt Broertje en schiet hem plompverloren overhoop.


  'Zo is het genoeg, verdomde zwijnen!' gromt kolonel Schmeltz. 'Hou op met dat waanzinnige moorden.'


  Op de binnenplaats ontdekken we drie vrachtwagens, verborgen onder de bomen en vol met benzineflessen. We halen de lading eruit en alles wordt met benzine overgoten: dronken soldaten, lijken en geparkeerde voertuigen. De arme Ladislas is wild van haat, en we moeten hem uit alle macht wegsleuren voordat we handgranaten op de boerderij kunnen gooien. Binnen enkele seconden staat alles in lichterlaaie.


  'Dit is mijn wraak!' brult Ladislav. 'Sterf in de vlammen, duivels!' En hij gooit de laatste benzinefles in de vuurzee.


  De compagnie stelt zich weer op, doorbuigend onder de geitekaas en het geroosterd vlees; aan alle koppels hangen flessen. Achter ons vliegt de Russische munitie met een hels lawaai de lucht in, en we moeten ons achter de rotsen laten vallen om niet door de dol geworden paarden, die het bos inrennen, te worden vertrapt.


  'Gelukkige beesten,' zegt Broertje. 'Voor hen is de oorlog afgelopen!'


  'Wat stom om paarden mee in de oorlog te nemen,' zucht de kolonel. 'En dan te bedenken dat ik vroeger thuis zulke mooie pakpaarden had.'


  'En nou hebben we niets meer,' antwoordt Porta. 'Niets. Zelfs onszelf niet meer. Wij zijn eigendom van Adolf geworden.'


  


  
    Ik wil een sterke Duitse jeugd, moedig en wreed.


    Himmler. Brief aan SS-Hauptsturmführer, professor dr. Bruno Schultz, 19 augustus '38

  


  Nog geen uur nadat de opstand in Warschau was uitgebroken, werd Reichsführer Himmler ervan op de hoogte gesteld.


  'Wat een beesten!' schreeuwde hij, stikkend van woede.


  'Hoe durven ze het Duitse leger te provoceren?'


  Buiten zichzelf liep hij met grote stappen door zijn kamer, zette zijn bril op en af en ging ten slotte op de rand van de tafel zitten.


  'Alle inwoners van Warschau moeten gefusilleerd worden,' beval hij zijn ondergeschikten. 'Geen enkele gevangene. De stad moet met de grond gelijkgemaakt worden.'


  Hij sprong van de tafel, liep naar het raam en keek naar de straat, die glom van de regen.


  'Niets mag ervan overblijven. Alle Polen die op dit ogenblik in de gevangenkampen zitten, moeten geliquideerd worden.'


  'Begrepen, Reichsführer!' bromde Obergruppenführer Berger, chef van de persoonlijke generale staf van Himmler.


  'Iedereen die in Warschau is geboren of wiens familie er woont, wordt vóór vanavond gefusilleerd. Het dodencijfer moet me opgegeven worden. Behandel die Polen als dolle honden. Wat Gauleiter Fischer aangaat, die de opstand niet heeft kunnen voorkomen, hij zal opgehangen worden.' De bevelhebber van de afdeling die tegen de partizanen vocht, generaal van de Waffen SS Erich von dem Bach-Zalewski, kreeg opdracht de opstand in Warschau neer te slaan. Hij en Himmler dachten dat het een licht karwei zou zijn, waarbij twaalfduizend man van het garnizoen en de tienduizend SS-ers van de Kaminsky-brigade nodig zouden zijn. Maar ze vergisten zich.


  Onder bevel van generaal Bor-Komorovski, een Oostenrijks ex-officier, bezetten de Polen meteen de wijk Wola en het stadscentrum, waar zij het hoofdkwartier van de Gestapo en de commandopost van het Duitse garnizoen vernietigden. Vervolgens maakten zij zich meester van de elektrische centrale en de telefooncentrale. Op de derde dag waren de Duitsers al op de vlucht en namen de Polen verscheidene wapen- en munitiedepots in beslag.


  Hierop stuurde Himmler drie SS-divisies en zes divisies van de Wehrmacht, die hij terstond van het op dat moment vrij rustige Russische front terugtrok. Begin september werden ter versterking de modernste wapens gestuurd en drie eskaders Stuka's, die de stad uren bombardeerden. Himmler kon zijn oren niet geloven toen hij hoorde dat de Polen hier en daar nog de Duitse eenheden aanvielen.


  Tijdens de opstand werden dagelijks vijfduizend gevangenen gefusilleerd.


  


  De boomstam


  De hele nacht volgden wij de Pool en zijn zuster, die ons naar de rivier zouden brengen, maar het duurde een vol etmaal voordat wij bij de overhellende rotswand aankwamen. Tijdens die tocht moesten we zelfs uitkijken niet uit te glijden en in de afgrond te storten. We installeerden ons in een natuurlijke grot achter in de rotsen, waar we gemakkelijk een mitrailleur verdekt konden opstellen, en iedereen begon aan de geitekaas die met frambozenjenever werd weggespoeld. Na twee flessen geraakte Broertje tot een geestelijk hoogtepunt.


  'Zo'n beekje? Nog minder dan niets. Zo iets kan een stafkorporaal van het grote Duitse leger niet tegenhouden. Maar jij, Heide, jij ziet er maar bleekjes uit, jodenvreter. Zou zo'n Pools beekje een Germaan soms bang maken?'


  'Allereerst is de Boeg helemaal niet van Polen,' zei Heide minachtend. 'Het is de oostelijkste grensrivier van het Rijk. Dat is hij evengoed voor jou.'


  'Je bedoelt "is geweest",' grinnikte Porta. 'Want dat is hij niet meer. De waanzin van Adolf heeft de kaarten veranderd.'


  'Ah! Juist, daarom zijn we Rusland binnengetrokken!' riep luitenant-kolonel Schmeltz vermoeid uit.


  'Tot uw orders, kolonel,' antwoordde Porta. 'Ik heb nooit behoefte aan uitbreiding gehad, dus u spreekt niet voor mij.'


  'Defaitistische propaganda,' gromde Heide. 'Wat denk je van Groot-Duitsland en het meest vooraanstaande volk van de wereld?'


  'Wat Groot-Duitsland betreft durf ik wel te voorspellen dat dat mis zal gaan. Laat dat tot je doordringen, Julius. Het zijn de grote woorden van de nazi's die je verkeerd uitlegt, vriend. Dit alles zal zijn einde in de loodmijnen vinden en ze zullen plezier hebben je daar weer terug te zien.'


  'Oh, hou op!' onderbrak Broertje. 'In plaats van het moreel van de Germanen te slopen, kun je beter van deze prachtige nacht genieten en naar het ruisen van dat beekje luisteren, wat naar mijn zin wel een beetje te vlug stroomt, moet ik zeggen.'


  Maar iedereen was te dronken om de tocht te wagen en we moesten de hele nacht in de grot bijeenblijven ondanks het zinloze schelden van kolonel Schmeltz.


  Voordat de zon opkwam, nam de Pool ons mee naar wat hij de 'brug' noemde: een spar, dwars over de rivier gevallen; hij bewoog zodat we de scherpe uitsteeksels konden zien.


  'Heb je al geprobeerd eroverheen te komen?' vroeg de Oude aan de Pool, die zijn laarzen al begon uit te trekken.


  'Ik? Nog nooit,' antwoordde hij schouderophalend. 'Maar we hebben geen keus. We moeten er koste wat het kost overheen. De Russen zitten ons op de hielen, ze zullen wel zo komen en ik wil wel weer naar Warschau.' Zijn zuster had haar laarzen ook al uitgetrokken en beiden begaven ze zich naar de boomstam, de vrouw voorop, de man met zijn handen op de heupen om het evenwicht te bewaren. Ze kwamen langzaam vooruit, stap voor stap, en gleden af en toe bijna van de natte boom af, die steeds sterker deinde. Van tijd tot tijd moesten ze even uitrusten; de vrouw spreidde haar armen uit en keek recht voor zich, want één enkele blik op de woeste stroom zou fataal kunnen zijn. Het bewegen van de boom verergerde onrustbarend. De vrouw dreigde haar evenwicht te verliezen, maar haar broer trok haar stevig terug. Bij de laatste meters ging het allerberoerdst, de boom werd smaller van vorm en de top leek op een rubberkoord. Met één grote sprong bereikten ze eindelijk de overkant van de rivier.


  'Kom!' commandeerde de Oude droog, zonder ons de tijd te geven te protesteren. Hij wist dat wij van angst verlamd waren. 'Vooruit! En een beetje vlugger!'


  Niemand antwoordde, zelfs Porta niet. Iedereen keek naar de deinende boom. Angst snoerde me de keel dicht, dat zou ik nooit durven... ik was nu al duizelig.


  'Vooruit, jullie! We moeten eroverheen, het is onze enige kans. Aan de andere kant is ons leven gered.'


  'Waarom zouden we het doen?' gromde verpleger Kuls. 'Om het binnen een paar dagen weer te riskeren? Ik heb het allemaal al wel begrepen. Je kunt beter gaan zitten en op Iwan wachten.'


  Zonder een woord te zeggen ging de Oude naar hem toe en gaf hem een vuistslag midden in het gezicht.


  'Als je hier levend uitkomt, sergeant Kuls, kun je me ervan beschuldigen een ondergeschikte te hebben geslagen, ik weet me dan wel te verdedigen. Maar als ik nog ooit zulke woorden hoor, maak ik je als een hond af, begrepen?'


  'Schoft!' schreeuwde de verpleger minachtend en keerde toevallig zijn mitrailleur naar de Oude toe.


  'Voorwaarts!' schreeuwde de Oude zonder zich nog om hem druk te maken.


  'Best, we gaan al, we gaan al,' gromde Broertje en begon zijn laarzen uit te trekken. Hij bond vier munitiekisten aan elkaar en zette die op zijn schouders, nam een slok jenever en hield zijn 42 als balans vast.


  'Als Mozes over de Rode Zee naar de joden kon gaan met de Egyptenaren op zijn hielen, dan kan een goede korporaal van Adolf zeker over die verdomde Poolse plank komen.'


  Hij klapte met zijn hakken en schreeuwde uit volle borst: 'Korporaal Creutzfeldt, naar rechts om! Voorwaarts, mars!' De natte glimmende stam leek onder een dergelijk gewicht te breken.


  'Niet kijken,' raadde de Oude, 'daar word je nerveus van.' Toen Broertje midden op de stam was dacht ik dat ie zou vallen en ik beet op de kolf van mijn geweer; maar als gehypnotiseerd bleef ik hem toch nakijken.


  'Mijn god, hij haalt het nooit,' mompelde Gregor doodsbleek.


  Broertje hervond zijn evenwicht, veegde zijn voorhoofd met een smerig vod af en ging luidkeels zingend verder. De boom kraakte onheilspellend, maar Broertje had het instinct van een straatjongen. Als het wiebelen te erg werd, stond hij stil en salueerde met een apegrijns op zijn gezicht.


  'Stapelgek,' mompelde Barcelona handenwringend.


  Met een reusachtige sprong belandde de reus eindelijk bij de twee Polen.


  'Mozes kan er nog iets van leren!' schreeuwde hij ons toe. 'Vooruit jullie, voorwaarts, knijp je aambeien aan, dan lukt het wel.'


  'Ik zou hem met plezier wurgen,' zei Gregor.


  'Niet zoveel drukte,' onderbrak de Oude en keek bezorgd naar het bos waar af en toe schoten te horen waren.


  De NKVD-ers waren op onze plaats. Barcelona trok zijn laarzen uit en bediende zich als balans ook van zijn machinegeweer, maar ongeveer in het midden bleef hij van schrik stokstijf staan.


  'Vooruit, doorlopen!' riepen zijn kameraden.


  'Kom!' schreeuwde Broertje vanaf de andere kant. Maar niets hielp, Barcelona bleef als verlamd staan.


  'We moeten hem gaan helpen,' zei ik tegen de Oude.


  'De stommerik,' gromde de legioensoldaat, die zijn laarzen uittrok en ze om zijn nek hing. Hij kwam als een kat vooruit, het leek wel of hij vloog. Barcelona werd duizelig en begon te wankelen, zijn mitrailleur viel in de diepte en hij leek dezelfde kant uit te gaan toen de kleine legioensoldaat hem met een ontzagwekkende uithaal weer op de boomstam trok. Eén ogenblik bleven ze beiden doodstil liggen totdat ze hun evenwicht weer hadden hervonden, toen kropen ze naar Broertje toe, die hen tot ons afgrijzen op de boom tegemoetging.


  'Terug!' schreeuwde de Oude. 'De boom kan jullie drieën niet houden.'


  Gelukkig zag de reus het gevaar in en hij ging terug. Het was een prachtig circusnummer, maar het werd niet door publiek met applaus beloond. De legioensoldaat en Barcelona kwamen langzaam vooruit; wij verbeeldden ons dat we het hout hoorden kraken. Als de stam brak, moesten wij allemaal hier blijven en zou Broertje de enige overlevende van de compagnie zijn.


  Na wat ons een eeuwigheid leek, bereikten Barcelona en de legioensoldaat de andere kant. Nu was het de beurt aan Porta. Hij gooide zijn vracht op zijn rug en keek dan naar de hemel. 'Jezus, toon dat we vrienden zijn.'


  'Trek je laarzen uit,' zei de Oude ontzet. 'Met die spijkerlaarzen kom je nooit aan de overkant.'


  'Je moet nooit goeie laarzen weggooien.' Hij kroop naar voren. 'Als ik eraf tuimel wacht ik aan de poort van het paradijs op je en ik heb er meer kennissen dan jij voor mogelijk houdt. Je kunt me dan aan mijn gele hoge hoed herkennen.'


  Hij ging schrijlings op de stam zitten en kwam met kleine schokjes vooruit; het ging langzaam, maar het was wel veiliger. Halverwege nam hij natuurlijk zijn veldfles en begon ook hij luidkeels te zingen. Als een kraai sprong hij eindelijk naar Broertje en nog maar nauwelijks gearriveerd, pakte hij zijn fluit en begon te spelen.


  'Ik sleep hem voor de krijgsraad,' gromde de kolonel woedend, terwijl de twee Polen het kruisteken maakten. De Oude wees vervolgens Gregor aan, die het op de manier van Porta deed. Hij zweette behoorlijk, maar was in recordtijd aan de overkant. Zonder een woord begon Heide aan de tocht, laarzen om zijn nek, mitrailleur op de rug. Hij zette zijn helm recht, overtuigde zich ervan dat zijn koppel volgens de regels zat en ging toen naar de boom. Julius had altijd geluk. Volgens Porta kwam dit doordat hij het reglement altijd volgens de letter naleefde. Je kon er zeker van zijn dat hij op de dag dat hij door een kogel wordt geraakt, niet zoals iedereen zal sterven, maar eerst rapport zal opmaken betreffende zijn dood. Nog meer kwamen er zonder ongelukken overheen. De ex-Gestapo Lutz protesteerde toen hij aan de beurt kwam, zodat ze hem begonnen te dreigen. Huilend ging hij naar de smalle loopplank, maar plotseling gleed hij uit en viel met zijn hele vracht in de diepte. Twee volgenden gingen dezelfde kant uit. Mijn beurt... Ik kon niet. De Oude moest me voortduwen.


  'Zo is het wel genoeg, doe net als de anderen.'


  'Ik kan het niet, ik kan het niet.'


  'Hou op met die onzin. Trek je laarzen uit en ga!' Maar ik was door paniek bevangen. Ik vond alles wel best, de Russen, de dood. Niets kon me dwingen die miserabele boomstam op te gaan.


  'Gaan jullie maar,' zei ik tegen de nog overgeblevenen. 'Ik zal jullie wel dekken als Iwan er aankomt.'


  'Geen sprake van. Dit is een order. Vooruit!' donderde de kolonel.


  Alles was me onverschillig, zelfs de kolonel, die nog geen kwart van de kundigheden van een Porta bezat.


  'Luister, Sven,' zei de Oude en legde zijn hand op mijn schouder. 'We zullen het net als de Pool en zijn zuster doen, en je zult zien dat het lukt. Ik help je wel.'


  Hij trok vlug zijn laarzen uit en hing ze om zijn nek. 'Hang de mitrailleur en de driepoot op je rug en kom dan achter mij aan.'


  De Oude pakte de munitiekist; ze namen mijn helm af die werd weggegooid; die was niet van het allergrootste belang. Voordat ik het goed en wel besefte, hadden ze me op de boomstam geduwd. De Oude ging vlak achter me – ik voelde zijn adem in mijn nek – en hij hield stevig mijn koppel vast. Als in een nevel keek ik naar Broertje, Gregor en Porta. Wat kon me gebeuren? Mijn beste kameraden stonden daar. De angst zakte weg! Terug? Daar kon geen sprake van zijn, de Oude liep achter me. Heel langzaam kwam ik vooruit... ik had zin om te roepen, te schreeuwen... ik zou me aan iets vast willen klampen, maar waaraan?


  Angstig smeekte ik; 'Laat me teruggaan!'


  'Idioot!'


  En de Oude duwde me vooruit.


  De boom begon steeds meer te deinen omdat we bij het dunnere stuk kwamen. Een vreselijke angst kneep mijn keel dicht en ik zou gevallen zijn, als de Oude me niet had tegengehouden; hij hielp me weer overeind en we wachtten even tot ons hart weer wat bedaard was.


  'Wees rustig. Er is niets gebeurd. We kunnen de anderen al goed zien.'


  Met mijn gezicht tegen de boomstam gedrukt zag ik krioelende mieren rondkruipen als auto's op een snelweg. Ik omklemde de stronk met mijn benen en mijn armen; ik durfde me haast niet te bewegen... vooral niet naar beneden kijken! Dan zou ik meteen in de diepte vallen.


  'Is het nu onderhand afgelopen?' vroeg de Oude geprikkeld.


  'Ik kan me niet bewegen.'


  'Vooruit, stommeling!' schreeuwden Porta en Broertje. De Oude probeerde of ik de boom wilde loslaten, maar ik zat eraan vastgeplakt, en zelfs de stompen van de Oude deden me niet loslaten. Toen kroop hij boven op me.


  'Blijf hier dan maar zolang je het kunt volhouden! En dat wil officier worden! Je zult je beoordeling nog wel eens zien. Wat een zak!'


  Zonder moeilijkheden kwam de Oude aan de andere kant, waar flink werd gediscussieerd. Resoluut gooide Broertje zijn bewapening af en begon naar mij toe te kruipen.


  'Wat is er met jou aan de hand? Wil jij de terugtocht saboteren? Daar komt niets van in. Wij trekken ons terug, snotneus!'


  Hij greep me bij de schouders en begon te trekken. Ik gleed uit en bleef boven de diepte hangen, maar Broertje heeft ijzeren vuisten, en Porta trok me op zijn beurt aan de kant. Daar kreeg ik een flinke ontvangst! De uitgestane angst had hen woedend gemaakt; ze rosten me als gekken af, de Oude vloekte en Heide schold me voor jood uit.


  Plotseling klinkt een schot! Kuls heeft geschoten op de kolonel, die achter een rotsblok dekking zoekt. Dan volgt een granaat die Schmeltz kan opruimen voordat het projectiel explodeert. Op zijn beurt neemt de kolonel Kuls onder vuur, die met een schreeuw van de rotswand aftuimelt. Nog één man moet de rivier over: de kolonel. Hij is de laatste die het moet wagen, en hij doet het ook schrijlings. Zijn geweer hangt om zijn nek, grote druppels staan op zijn voorhoofd, hij verliest zijn helm... De officier is nog maar nauwelijks halverwege de smalle stam of er komt plotseling een troep Jakken uit het bos te voorschijn! De legioensoldaat vliegt achter zijn mitrailleur.


  'Verdomme!'


  De Jakken verdwijnen weer in het bos, maar hun kogels vliegen rondom de kolonel, die zich weerloos aan de boom vastklampt. Een hels kabaal. Gregor schoudert zijn kachelpijp, bewaker Danz maakt de raket klaar. Gedonder en geschreeuw vanaf de Russische kant.


  'Granaatwerpers!' schreeuwt de Oude. 'Daarmee hakken ze je aan mootjes.'


  'Wat een onzin!' mompelt Barcelona. 'Doden om een kolonel de terugtocht te beletten!'


  De mitrailleur ratelt, maar vanaf de andere kant antwoordt er ook één, gericht op een zich wanhopig aan de boomstam vastklemmende kolonel.


  'Uit elkaar!'


  Broertje staat overeind, zijn kachelpijp onder de arm. Een kolossale steekvlam zet de rekruten die zich niet op lijd uit de voeten hebben gemaakt, in lichterlaaie. Broertje heeft zelf ook een verbrande hand.


  'Je bent gek om ze aan elkaar te binden!' schreeuwt Heide. 'Op die manier schiet je niet. Letten jullie maar eens op!'


  Een spuwende, twintig meter lange vlam. De raket beland te midden van de Russen en nu brandt het daar ook. 'Heb je het gezien?' vraagt Heide trots. 'De stront is opgeruimd.'


  Opnieuw geratel van een Russische mitrailleur. Dit keer raken de kogels de kolonel, die op zijn knieën is gaan zitten, zijn mitrailleur verliest, wankelt en met een schreeuw in de schuimende rivier valt.


  'Rustig aan!' zegt de Oude, die ziet dat enkelen van ons op het punt staan hun hoofd te verliezen. 'Laat ze maar komen, de overwinning is ons.'


  Een commissaris met brede epauletten komt tussen de Jakken omhoog. De zon doet de rode ster op zijn muts blinken en hij steekt zijn kalashnikov omhoog ten teken van de aanval.


  'Voorwaarts, mars! Schiet op die honden! Laten we de Russische bodem schoonmaken.'


  Daar komen ze aan in hun grote viltlaarzen, aangemoedigd door de commissaris die hen als een waanzinnige de boomstam opduwt.


  'Vuur!' schreeuwt de Oude.


  'Wacht nog even,' zegt Broertje vals. 'Laat ze maar komen. Niet één zal er ontsnappen.'


  'Waarom zo bloeddorstig?' vraagt Gregor. 'Het zijn ook maar stumperds.'


  'Dat zal je niet zeggen als je in hun handen valt!'


  De Jakken trachten zich te verbergen als het geluid van een salvo de lucht verscheurt. Even stilte, dan klinkt het geluid van een nagan. Zo te zien probeert de kameraad-commissaris de discipline te handhaven. Zonder die duivels van commissarissen hadden we hen al lang te pakken gekregen! Ze hebben evenmin zin om te vechten als wij!


  'Leve Stalin! Leve Stalin!'


  Ze beginnen weer. Schouder aan schouder lopen ze, de lange bajonet op hun wapen.


  'Het zijn net kakatoes,' zegt Porta verbaasd. 'Schieten we nog of niet?'


  'Hou je bek! Twee mortiersalvo's, afstand 400 meter.'


  Geen 'Leve Stalin' meer maar geschreeuw van de commissaris. 'Verraders, zwijnen, 2de sectie voorwaarts!'


  Bij honderden komen opeens nieuwe Jakken uit het niets te voorschijn. Met doodsverachting gaan ze achter elkaar de boomstam op, die doorbuigt.


  'Wat een idioot, die commissaris,' zegt Gregor. 'Om zo iets te bevelen!'


  'Iets dergelijks heb ik ook in Saragossa gezien,' antwoordt Barcelona. 'Een commissaris zat ons met zijn revolver achterna. Voor ons was het een houten kruis, voor hem een promotie. Hier is het al net zo.'


  'Ze gaan ervandoor,' zegt de Oude.


  Porta en Broertje binden vliegensvlug enkele T-mijnen aan elkaar en gooien die naar de andere kant van de boom, waar het nu krioelt van de Russen. Een geweldige explosie die alles de lucht doet inspringen. Mannen zakken in het ijskoude water.


  'Vaarwel, Iwan,' schreeuwt Porta, zijn gele hoed oplichtend. 'Vaarwel!'


  Een onverharde weg, omgeploegd door karresporen, strekt zich voor ons uit. We moeten ons eerst nog plat op onze buik gooien om aan een eskader Jabo's te ontkomen die uit de wolken opduikt. Dan gaan we in een droge sloot zitten en verdelen de laatste proviand, daarna weer op weg in onze kletsnatte laarzen, waarvan het leer de huid openhaalt. Wat ben ik moe! Wie heeft beweerd dat de mens een instinct tot zelfbehoud heeft? Ik kan niet meer! Wat betekent de dood als je zo verschrikkelijk moe bent? Rust, ja, heerlijke rust. Waarom nog doorgaan, waarom vluchten? En wat ontvluchten? De oorlog is al lang verloren, zelfs Julius heeft het gezegd. Totaal uitgeput laat ik me in een greppel vallen en kijk naar de voorbijtrekkende laarzen. Heerlijk, als je zo moe bent!


  'Best, zo is het wel goed,' gromt Broertje en hijst me weer overeind. 'Vooruit, Adolf houdt je in de gaten. Jezus heeft zijn kruis gedragen en zo draag jij nu je machinegeweer.'


  'Halt! Werda?' roept plotseling een angstige stem, vergezeld door een blaffend wapen.


  Een schreeuw! Barcelona is in elkaar gezakt, zijn arm en schouder vol bloed. Gregor holt naar hem toe, trekt zijn uniform open en pakt verband. Barcelona heeft geluk gehad, het bot is niet geraakt. Als er geen wondkoorts optreedt, is hij met twee maanden genezen.


  'Geluksvogel, voor jou is de oorlog afgelopen,' zegt Gregor troostend. 'Maar nu moeten we een ziekenauto hebben. Met zo'n schouder kom je in het hospitaal terecht en daarna keer je weer bij ons terug.'


  'Welke lul heeft er geschoten?' schreeuwt Porta woedend en pakt een zestienjarige knaap beet, een SS-vrijwilliger, die zijn handmitrailleur laat vallen.


  'Wie zijn jullie?' stottert de knaap.


  'En jij, opgezet varken? Schieten op vreedzame toeristen! Dat heb ik nog nooit meegemaakt!'


  Van alle kanten komen jonge rekruten van de SS-infanterie aanlopen, die nog nooit het front gezien hebben. Een Oberscharführer van twee meter lang smijt woedend zijn helm weg als hij hoort wat er is gebeurd. 'En dan veronderstellen ze nog dat je met zo'n stelletje stommelingen de oorlog kunt winnen!' bekt hij. 'Maar waar komen jullie voor de duivel vandaan?'


  'Uit het aarsgat van het heelal. Al acht dagen spelen we met Iwan, maar het is afgelopen, we willen niet meer spelen. Op dit ogenblik is Iwan enkele kilometers hiervandaan aan het rondhollen om ons te vinden. En dan word je zó door je familie ontvangen! Ik vraag me af wat veldmaarschalk Model hiervan zal zeggen als hij het hoort!'


  'Ik hoop dat u het ons vergeeft,' zegt de Oberscharführer en wrijft zijn door fosfor verbrande gezicht. 'Ik heb die nieuwelingen pas gisteren gekregen. Ze komen zo uit de wieg.'


  'Zo, nu heb ik wel genoeg gehoord. Uw nieuwelingen kunnen de handen uit de mouwen gaan steken. Binnen een uur is Iwan wel hier, want hij komt ongetwijfeld over de rivier. Hóe weet ik niet, maar in ieder geval op weg naar Siberië. Laat u dat door mij gezegd zijn.'


  'De Russen! Zijn die hier?'


  'Inderdaad. Daar, achter het bos. En bezig vast te roesten. In uw plaats zou ik er maar vandoor gaan, en zo niet dan zal er van u niet veel meer dan uw botten overblijven.'


  'Hebben ze tanks?'


  'Geloof maar niet dat ze zonder vervoer komen. Die maken puree van u voordat uw kindjes van de schrik zijn bekomen.'


  Zonder zich te haasten komt een SS-Hauptsturmführer erbij staan. 'Waarom heeft uw compagnie zich niet met de divisie teruggetrokken?'


  'Het beloofde signaal is nooit afgevuurd.'


  Ze schrijven de naam van de divisiecommandant op, maar niemand geeft zich bloot. Barcelona wordt aan de hospikken, die naar Warschau vertrekken, toevertrouwd, maar wat een belevenis voor een gewonde! Alle ambulances zijn barstensvol; ze slagen er echter in hem op een brancard te krijgen, die hij met een stervende moet delen. 'Het zal de mooiste dag van mijn leven zijn als ik die generaal zie hangen,' zegt Broertje een uur later in een munitievrachtwagen. 'Die verrekte landjonker is alleen goed voor de strop.'


  'Jij bent oliedom,' zegt Gregor hoofdschuddend. Verstandige mensen die de wereld kennen, geven niet af op generaals. Een Duitse jonker is al iets belangrijks, maar als dat soort nog generaal wordt, worden ze helemaal onbereikbaar. Ze hebben eens een generaal en mij ervan beschuldigd dat we er op een zeker moment vandoor waren gegaan. Aanklacht van een of andere burger. "Gregor," zei de generaal onverschillig, "die smeerlappen bekladden ons. Ze zweren dat wij ervandoor zijn gegaan. We moeten wat kisten met champagne en cognac naar de legercommandant sturen voordat de ereraad bijeenkomt." Het bevel werd onmiddellijk uitgevoerd. Drie keer werden we tot held geproclameerd, en op de morgen waarop wij ons in Nicolajef moesten melden, bungelde een gloednieuw ridderkruis om onze nek, en op onze wagen wapperde een vaantje. Langs de weg had men een groep partizanen opgehangen zodat we naar vijandelijk bloed stonken toen we voor de raad kwamen, waarvan de generaal der infanterie von Steinhauer president was. De hele rechtbank stond op z'n achterste. Wij droegen de zwarte tankuniformen, die ons goed stonden, en de generaal had een 6.35 damesrevolver waarmee hij nog geen hond op drie meter afstand kon doden. Ik droeg natuurlijk mijn P 38 in de heup om ons te kunnen verdedigen als er gedonder was gekomen. Je weet maar nooit. Maar alles verliep schitterend. De generaal ontnam gewoon aan onze aanbrengers het woord. Binnen acht seconden werd bewezen dat hun luitenant-kolonel een smeerlap en een vuile leugenaar was, wie het alleen om promotie te doen was. De rechtbank eiste tien jaar wegens valse beschuldiging van een Pruisisch generaal en wegens de dood van vele helden uit het 900ste bataljon, in een mijnenveld bij het meer van Ladoga. Iedereen kon zien dat de generaal en ik lelieblank waren. Geen enkele lafheid, maar slechts genoeg gezond verstand om niet te dicht bij de vijand en zijn verschrikkelijke bajonetten te komen. Gespietst of gefusilleerd worden werd aan het legervee overgelaten.'


  Een escadrille Jabo's duikt op ons neer. De soldaat aan het hoofd van de colonne remt, wielen knarsen, de zware vrachtwagen slipt en wij duiken het naburige veld in. Achter ons exploderen de munitievrachtwagens. Een KW 2 duikt op uit de heuvels, gevolgd door enkele T 34's die een groep infanteristen verpletteren. Een geniesectie springt op ons toe, deelt vlug wat kachelpijpen uit en gaat er weer vandoor.


  De Oude komt met zijn korte kromme benen aankruipen en slaat me op de schouder.


  'Jij neemt de eerste T 34, Gregor de tweede, Porta bemoeit zich met de KW 2 en de laatste wordt door Broertje onder handen genomen!'


  Een pantservuist brult. De magnetische raket vliegt naar het eerste voertuig, raakt een hoek van de toren, ketst en gaat als een vuurbal de lucht in.


  'Welke stommeling heeft er geschoten?' roept de Oude furieus.


  Een sergeant van de infanterie houdt zich angstig in een kuil verscholen. Door die idioot is het verrassingselement mislukt. De tanks stellen zich in formatie op alsof ze een ogenblik hun adem inhouden, dan brullen de kanonnen en ratelen de kettingen. Ze komen naar voren: een sectie verplegers is geheel vernietigd, de gewonden rollen in de modder, de ambulances staan in brand. Een jonge verpleger ligt midden in het veld en kijkt stomverbaasd naar zijn afgerukte been en zijn grijs uniform dat langzaam rood kleurt. Broertje grist al rennend de tas van de verpleger mee en laat zich naast Porta neervallen om de inhoud te bekijken.


  'Nog geen druppeltje morfine! Alles is op in die verdomde oorlog. Jodium en verband, hoe ziet dat eruit?' Een onthoofde infanteriemajoor doet nog een enkele stap; een onderofficier houdt zijn afgerukte arm vast totdat een artilleriesalvo de man in tweeën deelt. Een batterij begint een spervuur en je zou zeggen dat de aarde naar de hemel opstijgt. Mijn handen omklemmen het anti-tankwapen... Een T 34 komt dichterbij. De rupsbanden knarsen, de diesels brullen en stampen. De voorzijde van de eerste tank is beschilderd met een haaiebek, de tanden zijn met fosfor getekend. De KW 2 van tachtig ton steigert bij het afschieten van zijn 15. kanon. Twee raketten die een stommeling te vroeg heeft afgeschoten ketsen op de stalen buik. Je kunt pas schieten als het monster zo'n 25 meter van je af is, anders komt er geen raket door de bepantsering heen.


  Ik druk mijn oog tegen de verrekijker: 200 meter. Nog te ver. Rustig blijven.


  De Oude heeft zichzelf altijd in bedwang, kijkt naar het mikpunt en zijn opgeheven hand staat op het punt het bevel tot vuren te geven. Twee vluchtende artilleristen worden door de eerste T 34 ingehaald, door de rupsbanden gegrepen en verpletterd; uitgerukte darmen hangen aan de kettingen. Ik zie een in leer geklede commandant door de geopende toren kijken. De rode ster blinkt op zijn helm, maar voordat ik mijn machinepistool heb kunnen pakken, heeft hij zijn hoofd al weer teruggetrokken.


  Er wordt beweerd dat de Russen vrouwen als tanktelegrafiste in dienst hebben. Zit er in die daar een vrouw die ik moet doden? Misschien ken ik haar zelfs wel. Ik denk aan Tania, de jonge chirurge, die kapitein in het Rode Leger was. Zij werkte als krijgsgevangene in ons divisiehospitaal, in de Lenskowastraat in Charkov. Ze heeft mij geopereerd en ik weet niet hoeveel granaatscherven uit mijn lichaam gehaald. Elke dag bracht ze me iets. Tania was een fanatiek communiste en verborg dat niet, maar zelfs de Oberscharführer van de SS, die ze bij vergissing naar ons hospitaal hadden gestuurd, gaf haar niet aan. Het was ook beter dat niet te doen. Tweehonderd geamputeerden en gewonden zouden de verrader gewurgd hebben.


  Na de grote slachting in Bjelgorod gaven ze haar het Kruis van Verdienste 1ste klas, maar woedend vertrapte ze onder de ogen van divisiegeneraal von Huhnersdorf het zilveren kruis. Zou de generaal haar laten fusilleren? Er gebeurde iets heel anders: de grote, ruwe officier, die drie dagen later in zijn tank zou sterven, klapte met zijn hakken en ging voor haar in de houding staan.


  Op het moment dat de Russen aanvielen verdween ze in de nacht, terwijl wij door de artillerie werden bestookt. Ze ging alle gewonden af om hen de hand te schudden, keek voor de laatste keer ons verband na en wenste ons veel geluk toe. Wij waren allemaal verliefd op kapitein Tania. Misschien zat zij nu in die tank, gedegradeerd omdat zij gewonden van de vijand had verzorgd.


  'Vuur!' commandeert de Oude.


  Explosieve lading vliegt naar de kolossen en alles verdwijnt in een zee van vlammen. Ik heb de T 34 goed boven de toren geraakt, iets wat ik me ook had voorgenomen om Tania niet te raken als zij erin zou zitten. De in het leer gestoken commandant vliegt de lucht in; hij lijkt op een paard in die blauwe vlam van de explosie. Een zwarte paddestoel stijgt voor ons op: van drie tanks rest niets meer! Maar de laatste is nog over: Broertje heeft hem gemist. Hij trapt tegen de bazooka, pakt een magnetische bom, springt op het monster, maakt het projectiel vast en springt dan naar achteren. Geen explosie. Een dode bom. Een geniesoldaat grijpt een pantservuist, legt aan en vuurt. De lading vliegt door een schietgat naar binnen. Een 200 meter lange steekvlam springt op de weg en verkoolt de sergeant.


  Wij verlaten onze putten om te vluchten, maar dan komen uit de wolken jagers op ons af die een groep infanteristen bestoken. De ongelukkigen hebben zelfs niet de tijd zich te verschuilen. Na de jagers komen de Jabo's. Je zou werkelijk geloven dat ze vanuit de bomen komen, zo laag vliegen ze. Nafta-bommen. Alles brandt. Overal de grootst mogelijke paniek.


  Een groep vluchtende burgers met armzalige bundeltjes op hun rug schuifelt voorbij, maar niets kan die stumperds redden: een oude vrouw heeft een gapende wond in haar buik, de ingewanden puilen eruit. Een infanterist moet haar het genadeschot geven. Een andere vrouw heeft zich op haar zoontje geworpen die beide benen heeft verloren. Een verpleger legt zo goed hij kan een verband om de stompjes en hijst het kind op de rug van zijn moeder, waarna ze in het bos verdwijnen. De batterij luchtafweergeschut bij de brug wordt binnen enkele minuten vernietigd en dan komen de Jabo's op ons af.


  Bewaker Danz grijpt een pantservuist en richt.


  'Niet schieten, dat heeft op zo'n afstand geen zin!' schreeuwt de Oude.


  Maar Danz hoort niets. Met verbazingwekkende koelbloedigheid schoudert hij zijn kachelpijp en richt op de eerste Jabo's, die zo laag vliegen dat ze lijken te willen landen. Voor één keer gebeurt het onmogelijke! Geraakt! Het vliegtuig verdwijnt als een vuurbal tussen de bomen, de vleugels zijn er afgerukt. Brandende benzine spat in het rond en de kuil, waarin Danz zit, wordt ermee besproeid. Wat volgt is ontzettend: zijn gezicht is weg, je weet niet welke naam je moet geven aan dat geschroeide vlees.


  'Revolver!' weet hij uit te brengen. 'Revolver!'


  Gregor en ik aarzelen een moment, maar Gregor duwt me vooruit en ik reik Danz het wapen. De in het bloed badende ogen trachten me voor de laatste keer aan te kijken, dan steekt de man het wapen in het gat dat eens zijn mond was en vuurt. Ik kan zelfs de oogleden niet meer sluiten.


  Porta roept me hollend toe: 'Hou je bek, zeg ik.'


  Maar als hij ziet wat die achteruitslaande vlam heeft gedaan, houdt zelfs Porta zijn mond. De Oude pakt stil het identiteitsplaatje en het voor de helft verbrande zakboekje. Als sectiecommandant moet hij de onvermijdelijke brief schrijven. Alleen het hoognodige wordt door het regiment verstuurd: 'Gevallen voor het vaderland. Heil Hitler!'


  'We gaan er in volle vaart vandoor!' beveelt de Oude.


  Drie uur marcheren we over de met brandend materieel bezaaide weg. De verplegers blijven niet staan. Ze laten de doden achter; het is onmogelijk die te begraven, de Russen zullen zich er wel mee bemoeien.


  'Vijandelijke tanks!'


  Op volle snelheid komen de T 34's aan, Siberiërs zitten er als haringen in een ton ingepropt. Vluchten... Vluchten, het doet er niet toe waarheen. Maar de tanks draaien en verpletteren een hele compagnie. We vernietigen twee kolossen met een pantservuist. Een kogel schampt m'n nek. Ik hol naar de verplegers die me een eeuwigheid op verband laten wachten en ik vraag om naar het veldhospitaal vervoerd te worden.


  'Waarom? Voor die schram? Geen enkel hospitaal neemt je daarvoor op. En als je gewond wilt raken, doe het dan de volgende keer beter!'


  'Maar ik kan mijn hoofd niet omdraaien!'


  'Draai het dan niet om. Een Duitse soldaat kijkt recht vooruit.'


  'Ik kan mijn helm niet meer opzetten, daarvan word ik zo ziek als een hond. Laat me toch naar het hospitaal gaan.'


  De verpleger is al weer met een ander bezig, maar vlak achter hem liggen de rode evacuatiekaarten. Ze hoeven alleen getekend en gestempeld te worden. Als ik er één zou kunnen meepikken... Mijn verband is al rood van het bloed. Voorzichtig strek ik mijn hand uit, als de man zich omdraait.


  'Wat vreet jij daar uit? Maak dat je wegkomt, anders sleep ik je voor de krijgsraad.'


  Twee onderofficieren gooien me naar buiten, waar een gendarme me weer overeind zet.


  'Hou je met die schooier bezig,' schreeuwt de verpleger. 'Nou, wat heb je te zeggen?' vraagt de gendarme.


  Hij is korporaal, wat me een beetje geruststelt. Met een korporaal valt nog te praten, zelfs al prijkt het afschuwelijke halvemaanschildje op zijn borst. Het teken van de mensenjager.


  'Die varkens daar willen me niet naar een hospitaal sturen.'


  'Ik zou er ook wel heen willen. Dat wil iedereen na vijf jaar oorlog. En wou jij een rode kaart meepikken?'


  'Ja,' zei ik, zonder erbij na te denken dat dit zo goed als een bekentenis is.


  De mond van de mitrailleur richt zich op mijn borst. Zal hij schieten? Is hij een echte Pruis of een Porta? Langzaam gaan mijn ogen van het wapen naar het gezicht van de man. Twee lachende ogen ontmoeten de mijne.


  'Jij bent vandaag de veertiende al. De volgende keer moet je het een beetje handiger aanleggen. Ga dan op je tenen staan. Waar wil je trouwens heen?'


  'Terug naar mijn compagnie.'


  'Je bent gek! Ik denk niet dat je erg ver zult komen. Tussen hier en Warschau staan tweehonderd versperringen opgericht en voordat je het weet ben je al een deserteur. Zo is het nu eenmaal. Adolf weet dat de helden vermoeid zijn en naar huis willen, ook de bewakers zijn onhandelbaar. Nog maar een paar dagen geleden hebben ze een kolonel opgehangen die aan het hoofd van zijn regiment zijn smoelwerk naar het westen had gekeerd. Hij nam zelfs wat lectuur mee. Tweehonderd zesenveertig bataljons, zegt je dat niets? Onze commandant hangt iedereen op die hij tegenkomt, een echte beul; maar kom, ik zal zorgen dat je door de versperringen heen komt.'


  We gaan samen op weg. Hij trapt tegen een steentje, ik doe hetzelfde en we hebben een kinderlijk plezier in dit voetbalspelletje, tot er vlak langs ons een colonne vrachtwagens voorbijrijdt. De Krupps stinken naar rook, en een sergeant steekt zijn hoofd uit de cabine van de eerste vrachtwagen.


  'Ga van de weg af, schijters, anders verpletter ik je!'


  Plotseling ziet hij het afschuwelijke schildje met de halve maan en hij kalmeert meteen. Hij gaat zelfs zo ver ons Franse cognac aan te bieden en zwarte sigaren, zoals Churchill die rookt, en mijn nieuwe vriend steekt ze schaamteloos in zijn zak. Daarna vertrekt de colonne weer en wijkt zelfs wat voor ons uit om ons niet lastig te vallen!


  Er komen drie infanteristen aan die meteen rechtsomkeert maken als ze mijn vriend ontwaren.


  'De groeten aan de duivel!' schreeuwt hij. 'Ik zou hen kunnen aanbrengen,' zegt hij als ze uit het zicht zijn, 'maar dan worden ze vast en zeker opgehangen. In ieder geval waren het deserteurs. Maar wie is dat nu eigenlijk niet?'


  We gooien wat dobbelstenen op en hij wint mijn vulpen en nagan.


  'Ik ben al zeven jaar in actieve dienst bij de gendarmerie. Vroeger werkte ik in de haven, maar dat is alleen maar goed voor idioten. In twintig jaar heb ik nu een behoorlijk pensioen verdiend, want een korporaal met alle dienstjaren krijgt nog meer pensioen dan een kapitein die met vijftig jaar uit de dienst wordt ontslagen. Je moet alleen niet erg gevoelig zijn bij die club. Ik heb religieuzen in België zien ophangen, priesters in Nederland zien fusilleren; in Frankrijk hebben ze kinderen van twaalf jaar tegen de muur gezet, in Milaan heb ik meisjes die naar de paal toeliepen onder het achterwerk geschopt. En zo gebeuren er nog heel wat dingen meer, vooral in Polen. Waarom moet zelfs Satan kippevel van ons krijgen? Maar de Führer heeft gezegd dat we hard moeten zijn, dus zijn we hard. Bevel is bevel! Ik was ook in Katyn toen ze voor die idioten van het internationale Rode Kruis de lijken van het elitekorps der Poolse officieren opgroeven. Dat was een komedie! Je had eens moeten zien hoe die vergulde fazanten paradeerden! Ik heb tegen mezelf gezegd: "Als zij zo'n komedie kunnen opvoeren, wat kan je er dan allemaal wel niet van verwachten?" Na dit alles vind ik het wel best. Ik ben maar een korporaal zonder verantwoordelijkheid, ik doe alleen wat me bevolen wordt en ik denk er dan liever maar niet te lang over na, maar ik wil je wel zeggen dat ik ook niet graag heb dat overal een einde aan komt en de gewone straatpatrouilles weer beginnen.'


  Hij geeft me drie pakjes Camel en rekt zich behaaglijk uit.


  'Vooruit, ervandoor! Hier kun je de vrede ook niet afwachten, al zou dat nog niet zo beroerd zijn.'


  Een tankcolonne van de SS, op de toren de doodskop, rijdt ons voorbij: de T-divisie, die ons vol modder gooit. En eindelijk komen we bij de geduchtste versperring.


  Een kapitein van de gendarmerie komt langzaam naar ons toe, een zweep met drie riempjes in de hand. Mijn vreemde vriend klapt met de hakken en brengt verslag uit. Zonder moeilijkheden ga ik door het voorkamertje van de dood en loop helemaal alleen in de regen verder. Mijn kameraad, de gendarme kent me niet meer. Groot en statig staat hij achter de versperring, revolver in de vuist en wachtend op de volgende kandidaten voor de galg. Ik maak een afscheidsteken, maar noch met zijn handen, noch met zijn ogen geeft hij enig teken terug.


  


  
    Wij leven in gemeenschap met de dood en wij moeten daar zo goed mogelijk gebruik van maken. Voor het bestwil van het Duitse ras en zijn expansie moeten we streven naar een vrij Europa, wat de vernietiging van alle naties betekent.


    Himmler. Rede voor SS-generaals in Weimar. 12 december 1943

  


  'Het is een smet op de eer van een Duitse soldaat als er één levende Pool in Warschau overblijft,' schreeuwde Himmler tegen Obergruppenführer Berger. 'Waarom zijn mijn bevelen niet uitgevoerd? Ik eis dat die zwijnen vernietigd worden. Als jij je niet zo slap had gedragen, was het al lang achter de rug geweest.'


  'Reichsführer, wij hebben ons uiterste best gedaan,' stamelde Berger, die hevig zweette. 'De verliezen zijn verschrikkelijk. De opstand in Warschau heeft al aan tienduizend Duitse soldaten het leven gekost.'


  'Wat interesseren mij de verliezen! Alleen de resultaten tellen. Je treurt niet om een soldaat die voor het vaderland is gevallen, daar ben je trots op. Waren mijn bevelen niet duidelijk genoeg? Maak de Poolse hoofdstad met de grond gelijk en roei de inwoners als ratten uit. Voor hen is er geen plaats in het Duitse rijk. Maar als je liever naar het Russische front gaat, is dat niet moeilijk te regelen,' voegde Himmler er met een ijzige glimlach aan toe. 'Bij de SS mogen we de lafbekken, die bang van bloed zijn niet zo erg, dus geen woord meer over verliezen! Een oorlog wordt met bloed betaald, en een sterke staat wordt in bloed geboren. Binnen achtenveertig uur moet Warschau van de kaart verdwenen zijn.'


  Nadat Himmler vertrokken was zuchtte Berger diep:


  'Die kleine, bleke smeerlap, ik zou er alles voor over hebben hem in handen van de Russen te zien!'


  Hij nam de telefoon die hem direct met Brigadenführer dr. Dirlewanger verbond:


  'Hier Berger. Luister goed, Dirlewanger. De Reichsführer is ontevreden, zijn bevelen zijn niet correct uitgevoerd. Je wilt toch niet terug naar Plötzensee, in plaats dat je met je zwijnenbende in Warschau ligt te zonnebaden!'


  'Ik heb alles gedaan wat menselijkerwijs maar mogelijk was,' stamelde Dirlewanger. 'Mijn verliezen zijn 90%.'


  'Jouw verliezen interesseren me niet. Ik zie alleen maar de resultaten. Als deze opdracht je verstand te boven gaat moet je het me maar even zeggen. In de strafregimenten hebben ze nog plaats genoeg... En zwijg, als ik aan het woord ben! Ik wil je alleen maar zeggen dat je in ongenade bent gevallen, maar ik heb jouw zaak en die van je bende nog enigszins kunnen goedpraten. Echter op één voorwaarde: dat binnen achtenveertig uur Warschau van de aardbodem verdwenen moet zijn. Dat was het!'


  Dirlewanger vernielde, terwijl hij de hoorn neergooide, bijna het hele toestel, veroordeelde twee van zijn ondergeschikten tot de dood, hielp eigenhandig bij hun ophanging en beval dat honderd vijftig van zijn mannen wegens lafheid gefusilleerd zouden worden. Ze gooiden tien Poolse gevangenen in de vijver als voer voor de snoeken.


  Oskar Dirlewanger had de mooiste snoekkwekerij van heel Oost-Europa. Dat kwam, zo vertelde hij, doordat hij de vissen met mensenvlees voedde; daarvan hielden ze zo!


  


  'In de Gastvrije Geit'


  Warschau. Porta was in gezelschap van een onbekende korporaal op het uitgebrande karkas van een Josef Stalin-tank gesprongen, waarbij de tot mummie geworden commandant hun als tafel diende. Ze dronken van een fles wodka, die zelfs de nek van een St.-Bernhard vermoeid zou hebben.


  'Wat ik je zeg,' verzekerde Porta. 'Alle nazi's worden opgehangen, de lijst ligt klaar. Ik heb er ook nog eentje bij te leveren: Heide heet hij!'


  'Ah, ik hoop dat ze hem het vel over de oren stropen,' zei de vreemde korporaal welgemeend. 'Wat Adolf betreft, zijn haat jegens Engeland maakt hem nog eens waanzinnig. Hij had maar tevreden moeten zijn met wat de keizer zei: "Moge God Engeland straffen"; maar hij heeft zich in het hoofd gezet dat hij het eiland moet wegvagen, dus pist Tommy op hem bij elk schot. Maar waarom laat hij ons dan ook tegen Tommy's vechten?'


  Hij hield even op. 'Zeg eens,' hernam de korporaal en keek voorzichtig rond, 'weet je wat ik eigenlijk zou willen?'


  'Ik heb er niet het flauwste idee van. Mensen kunnen soms zulke gekke verlangens hebben.'


  'Oh, juist. Ik zou wel eens willen dat onze vijanden ons eens een flinke nederlaag bezorgden! Dan zouden we voor het eerst in honderd jaar weer eens vrede hebben. Dat verlangen naar oorlog begint de Teutonen te vervelen. En tot overmaat van ramp denken ze nog dat het gewone volk van oorlog houdt. Je ziet het, kameraad, we zijn op de verkeerde plaats geboren!'


  'Je hebt gelijk. Duitsland moet eens flink op zijn donder hebben, zodat we weer eens zuurkool en bier kunnen proeven. Maar het ligt deze keer niet aan ons, want een Oostenrijker beveelt ons. Maar zo gaat het. Wij zijn de slechtst geklede honden van Europa.'


  Ze zetten hun gesprek, dat als hoogverraad beschouwd had kunnen worden, op de uitgebrande tank voort.


  'Waarom ben jij wielrijder?' vroeg Porta en wees op een fiets model 1903 met een vaandel in de vorm van bokkehorens. 'Ben jij cavalerist?'


  'Nee, ik heb nooit meer dan dat ding daar gehad.'


  'Hoe is het mogelijk. Dus jij hebt de hele oorlog gefietst, naar voren en dan weer naar achteren? Heilige Moeder van Kazan, zo kun je al fietsend vooruitkomen.'


  'Je zegt het. Ik heb vanaf mijn geboorte al pech gehad. Mijn vader verkocht in Bremen fietsen, en op de dag dat ik naar school moest, is de politie hem komen halen. Alle fietsen werden gestolen. Je snapt nu zeker wel hoe ik over fietsen denk. En tot overmaat van ramp werd ik naar 'n cavalerieregiment in Königsberg gestuurd, fietsende dragonders sinds 1916. Er wordt beweerd dat ze fietsen vanaf de tijd dat ze hun paarden hebben opgevreten. De fietsende cavalerie is een duivelse uitvinding. Het is best te doen op een geasfalteerde weg, maar o wee als je tegen de Elbroes moet klimmen met dat ding op je rug. Maar de hemel zij dank!, ik geloof dat er nu een einde aan de tocht komt. Zie je nou hoe ver het me al heeft gebracht? Korporaaldragonder-wielrijder met acht dienstjaren, en wat voor dienstjaren!'


  Rondom Praga klinken mitrailleurs. Een 75. batterij mengt zich ertussen. We vechten om de Kommandantur van de plaats Adolf Hitler, waarin Armija Krajowa zich heeft verschanst. De Polen hebben van het Duitse personeel pap gemaakt.


  Als de granaten om ons heen vallen, gaan we in een schuilplaats zitten en de korporaal-wielrijder neemt afscheid. Doorweekt en triest springt hij op zijn zadel en vertrekt naar het centrum van Warschau.


  Het artillerievuur wordt heviger, de Polen schieten met Duitse kanonnen.


  'Laten we maken dat we wegkomen,' stelt Porta voor. 'Bij Pjotr weer samenkomen. In "De Gastvrije Geit"!'


  Hevig machinegeweervuur werpt ons op de grond en wij duwen enkele lijken als schild voor ons uit. De mitrailleur blaft, een troep puin valt op ons hoofd. Geschreeuw. Een geniekorporaal zit bij ons. Zwart bloed stroomt uit zijn mond, hij rochelt en is dood. De legioensoldaat rolt hem omlaag; we willen hem niet als schild gebruiken, het was een kameraad.


  'Als we niet vermoord willen worden, moeten we die Poolse mitrailleur uitschakelen,' zegt Porta.


  Broertje pakt wat handgranaten en gooit ze naar voren. Hij hurkt achter een omvergeworpen kar, bedekt met lijken. Een Poolse granaat komt aangefloten en rolt voor de kar. De reus trapt ertegen en het projectiel vliegt recht op het keldergat af. Een enorme explosie. Van het huis blijft niets over.


  'Voorwaarts! Voorwaarts!' schreeuwt de legioensoldaat. 'Leve het legioen!'


  Tevergeefs proberen de Polen te vluchten. Drie van hen steken de armen omhoog; twee dragen de zeshoekige helm van het Poolse leger, de derde een Duitse helm. De legioensoldaat doodt ze met een salvo: 'Zo is de oorlog.' Een ogenblik rust voor de Poolse stellingen. Een fles gaat van hand tot hand.


  'Voorwaarts!' zegt de Oude ongeduldig.


  We rennen door de Krakaustraat, die stinkt naar verbrand vlees. De mensen van de SD hebben de centrale gevangenis met alle gevangenen in de lucht laten vliegen.


  'Vooruit jongens, rust bij "De Gastvrije Geit".' Een goeie kroeg en een glas bier verhelderen de gedachten. De Oekraïner met rode baard, die achter de tapkast troont, gooit meteen met grote glazen bier. Als ze niet goed terechtkomen, moet je toch betalen. In "De Geit" leer je behendigheid. Zoals altijd is het er stampvol. In de deuropening staat een gendarme die we schuins bekijken.


  'Eend!' bestelt Porta als een grand seigneur.


  'Hoeveel?'


  'Veertien.'


  Eend, dat betekent kraai, dat weet iedereen, maar je moet de illusie toch ophouden. We hebben allemaal een dubbele portie, aangevuld met hondekotelet. Omdat Pjotr zakelijke relaties met Porta heeft, gunt hij ons nog wat Roemeense wijn en visconserven van het leger als dessert. Het ruikt niet bepaald lekker, maar met bier erbij gaat het wel.


  Een in een hoekje gezeten aalmoezenier staat op en loopt op een officier in een smerig uniform toe.


  'Mag ik hier gaan zitten? ' vraagt hij voorzichtig en pakt een stoel. De officier, wiens gezicht omzwachteld is door een bebloed verband, kijkt hem afwezig aan.


  'Zoals u wilt. Sofja, een glas bier, boordevol. Mijn hand trilt niet.'


  In één enkele beweging slaat hij het bier door zijn keel. Zwijgend schenkt Sofja opnieuw in.


  'Kan ik ergens mee helpen, kameraad?' vraagt de geestelijke.


  'Wie voor de duivel bent u?' vraagt de officier, alsof hij de aalmoezenier nu pas opmerkt. 'Welke hulp kunt u me geven? Hebt u me een regiment aan te bieden? Sofja!' schreeuwt hij met verstikte stem en reikt zijn glas aan, dat door de waardin zwijgend wordt gevuld. 'Op uw gezondheid, aalmoezenier. Wat voert u hier uit als u toch niet drinkt?'


  'Ik probeer u te helpen, kapitein.'


  'Als de Führer u stuurt, zegt u het dan maar.'


  'Nee kapitein, ik heb u alleen geestelijke troost te bieden.'


  'De rechte weg naar de hemel. Mijn vader was kolonel, hij praatte te veel en werd in Noorwegen opgehangen. Sofja, een grote! Hoeveel is het?'


  '400 Zloty.'


  'Maak dat glas dan maar twee keer vol en dan wordt het 500. Vlak bij Saborotje zijn we uitgeschakeld,' herneemt hij met troebele ogen zijn relaas tegen de geestelijke. 'Ze kwamen met vlammenwerpers, tanks en bestormingsartillerie. Ze hebben heel het 436ste R.I. als stront verpletterd. Ze hebben de gewonden – die God aanriepen – in brandende hutten gegooid, maar God kwam niet. Misschien is God wel een bolsjewiek.'


  De aalmoezenier wil iets zeggen, maar niets kan de officier in het vuile uniform nog tegenhouden.


  'Ik commandeerde een zwaar bataljon. De T 34's zijn massaal over de heuvels gekomen, onze posities net als bij de exercities voorbijgereden en daarna zijn we in het moeras verpletterd. Ik ben de enige overlevende. Ik heb me vier dagen tussen de lijken verscholen gehouden. Sofja! De laatste! Op uw gezondheid, aalmoezenier! Aan de andere kant van de Boeg waren we met vierentwintig man. "Tot elke prijs houden," beval onze commandant.


  Ik heb volgehouden en mijn mannen tegen de T 34's ingezet. Het vaderland eist bloed, het is onverzadigbaar. Alleen overgebleven, heb ik de boel vaarwel gezegd en ben geëvacueerd. Misschien had ik nog met een mitrailleur zonder munitie, kunnen schieten? Had ik mijn dode soldaten soms moeten dwingen weer op te staan en de vijandelijke tanks te bestormen? Wat had ik moeten doen? Zeg het me, mijn God!' brult de dronken officier en grijpt de geestelijke bij de kraag. 'Jullie bijbellezers, woorden komen jullie nooit te kort!' Hij versplintert het glas tussen zijn vingers, bloed stroomt over zijn hand. 'Heil Hitler!' gromt hij kwaadaardig en verdwijnt dan met grote stappen.


  'Wie is die officier?' vraagt de geestelijke aan een bedaagde infanterie-luitenant.


  'Ik weet het niet, maar dit moeten we aan de veldgendarmerie melden. Een vervelend geval.'


  'Een geval, u hebt gelijk. Het is allemaal toeval. De een verliest zijn leven, de ander zijn verstand, een derde een arm of een been. Wie weet, ben ik vanavond nog dood.' Hij staat zwaar op en verlaat het café. 'God zij met u,' mompelt hij voordat hij de deur sluit.


  Buiten ontploft een mortiergranaat. De zware deur springt uit zijn scharnieren, scherven vliegen ons om de oren, een fles wodka op tafel springt uit elkaar, alles stinkt naar zwavel en kruit.


  Pjotr verdwijnt achter de bar, waar Sofja al een goed heenkomen heeft gezocht, en steekt zijn hand op naar het dak van het radiogebouw, waarop de Polen een mortier hebben geïnstalleerd. Duitsers houden zich op de randen van de balkons in evenwicht en een kraai zet zich op het hoofd van een lijk om te zien of een soortgenoot soms een oog heeft vergeten.


  Terwijl wij Porta met de deur helpen, neemt Broertje een kijkje op straat.


  'Kijk, de aalmoezenier is ten hemel gevaren,' zegt hij broodnuchter.


  'Ik had hem moeten waarschuwen,' zegt Porta. 'Je kunt het op de minuut af zeggen. De communisten van Lublin schieten de granaten precies om de vijf uur af.'


  De Oude rent naar de geestelijke, liggend in een plas bloed, en kijkt ongerust naar het gebouw van de radio.


  'Nee,' zegt Pjotr geruststellend, 'vandaag schieten ze niet meer.'


  De Oude buigt zich voorover, onderzoekt vlug het lijk, rukt het embleem eraf en pakt de persoonlijke papieren van de priester. Maar voordat hij bij ons kan terugkomen, remt naast hem een Kübel. Een zelfverzekerde majoor in een grijsleren jasje springt uit het voertuig, op de hielen gevolgd door een nietige korporaal. De majoor bekijkt het lijk onverschillig.


  'Helemaal dood?'


  De korporaal kijkt schuin naar de priester, terwijl hij vanuit zijn ooghoeken het café al heeft ontdekt.


  'Ik meld de majoor: een dode aalmoezenier is onder ons.'


  'Kijk eens aan,' mompelt de majoor en tikt met zijn stokje tegen het lichaam. 'Niet zo mooi wat ze geflikt hebben.'


  Zijn blik dwaalt naar de Weichsel en je krijgt het idee dat hij overweegt erin te springen. Maar opeens vermant hij zich, vervloekt de Polen die een Duitse aalmoezenier hebben durven doden en valt weer in een vreemde apathie terug. Nog een keer bekijkt hij de dode, duwt het stokje in zijn laars terug en stapt weer in de Kübel. De korporaal helpt hem gedienstig.


  'Leopold,' zegt de officier vermoeid, 'het zou beter zijn als jij hier blijft en voor een fatsoenlijke begrafenis voor de priester zorgt. Bestel bij de genie een officierskruis, maar van vurehout. Hij heeft geen recht op ijzer. En met een toepasselijke inscriptie, iets over God en het vaderland. Zorg daarvoor, Leopold.'


  Hij tikt tegen de ruit die hem van de chauffeur scheidt en meteen vertrekt het voertuig.


  'Hij kan verrekken met zijn fatsoenlijke begrafenis,' moppert korporaal Leopold. 'Dat begraven, ik heb er schoon genoeg van! Officiersbegrafenissen zijn stomvervelend, we gooien hem de rivier in. Die aap in uniform heeft er toch geen weet meer van wat een officiersbegrafenis inhoudt, en bovendien hebben we te doen met een aalmoezenier die we niet als infanterist in de grond kunnen stoppen. Die psalmenzinger begraven! Ik merk wel dat hij mijn kolonel Kutnei niet kent. Ik krijg al hoofdpijn bij de gedachte met dit lijk bij hem te komen en dan nog een kruis van vurehout te vragen! Het touw of het peloton staat me dan te wachten, dank je wel! De eerwaarde gaat de Weichsel in, opgeruimd staat netjes! De stroom zal hem regelrecht naar de pioniers voeren, die zakken van een Saksen verdienen niet beter dan een geestelijke als ontbijt. Om de verveling te verdrijven sturen ze hem dan wel door naar Iwan; van Saksen kun je alles verwachten.'


  Hij spuugt minachtend. Broertje neemt de ongelukkige aalmoezenier bij de enkels en sleept hem naar de rivier. Op het moment dat hij het lijk in het water zal gooien, maakt Porta hem opmerkzaam op de goede kwaliteit van de laarzen. Een sergeant van de infanterie koopt de laarzen van Broertje, die ondanks de woede van de Oude het crucifix aan Pjotr verkoopt, en dan verdwijnt de priester met een plons in het grauwe water van de Weichsel.


  Wij nemen stelling in een naburig huis, dat door een mortier wordt beschoten. De grote luchter valt op de knieën van Broertje.


  'Wel verdomme, nou hebben we geen licht meer!' schreeuwt hij terwijl hij dreigend met zijn vuist naar de bovenverdieping zwaait, die door de Polen wordt bezet. 'In Hamburg sturen ze tenminste eerst een berichtje wanneer de stroom wordt afgesneden!'


  Dan wordt een stuk veldgeschut aangevoerd en het begint er heet aan toe te gaan: de hoge kerktoren stort met daverend lawaai ineen.


  'Geloof jij echt dat die van goud is?' vraagt Broertje, die aan het raam staat zonder zich iets van de artillerie aan te trekken.


  Nu valt de vijand vanaf de kant van de Momoro-brug aan. Als het hun lukt zich daarvan meester te maken, beheersen zij het centrum van de stad, met de staven en de Duitse depots. Twee kanonnen beschieten ons. Het dak van ons huis staat al in brand. Als het door de rook niet meer uit te houden is, trekken we ons achter een fabriek terug. Daar herstelt de 5de compagnie zich weer, onder bevel van onze vroegere compagniecommandant, luitenant Löwe, van wie een gezichtshelft door een Poolse benzinefles is verbrand.


  's Middags worden we afgelost en krijgen we rust. Iedereen ziet met verlangen uit naar de ravitaillering: drie man voor elke sectie worden aangewezen. Broertje, Porta en ik verzamelen de gamellen van de 2de sectie, maar het is nogal ver naar de keukenwagen en we moeten de straat oversteken onder Pools vuur.


  Plotseling spuiten er voor me vlammen omhoog en word ik tegen een fabrieksmuur geworpen. Alles wordt zwart... ik val flauw. Als ik weer bijkom, staat Porta over me heengebogen.


  'Ben je dood of leef je nog? Je moet je kameraden niet zo bang maken!'


  Als ze constateren dat ik niet veel mankeer, stellen ze me bij terugkomst een pak slaag in het vooruitzicht. Ruzie, stompen, en dan een Pools machinegeweer dat ons onder vuur neemt.


  'Hé, houd op met dat gereedschap!' schreeuwt Broertje woedend tegen de Pool. En wonderlijk genoeg houdt het schieten meteen op.


  De drie keukenwagens staan op het Weichselplein, maar zo'n lange rij wachtenden belet ons erbij te komen, dat het geruzie opnieuw begint.


  'Wat staat er op het menu?' schreeuwt Porta.


  'Bouillabaisse,' antwoordt de grote sergeant-foerier, die altijd Franse benamingen gebruikt. Zelfs het nationale Duitse gerecht Sauerkraut noemt hij 'choucroute'. Wij weten allemaal heel goed dat zijn 'bouillabaisse' alleen maar een of ander aftreksel is, of iets met bedorven sardines.


  'Heb je aan de peterselie gedacht?' vraagt Porta ironisch.


  'Doe niet zo stom,' antwoordt de grote kok die wat hoger zit, zodat hij op mogelijke diefstallen van zijn hulpjes kan letten.


  Aangenaam streelt de geur van de kookpotten onze neus, we likken de lippen af en iedereen praat over eten. Een onderofficier verzekert ons dat hij in Marseille een bouillabaisse heeft gegeten met honderd vijfendertig soorten vis.


  'En ik heb eens een onderofficier zoals jij opgegeten, zonder peper en zout, de regimentshond kreeg de kluiven.'


  De kok staat op om te proeven, tevreden heft hij het hoofd op en lacht ons bemoedigend toe. Hongerige ogen volgen zijn verrichtingen. Iedereen schuifelt ongeduldig heen en weer.


  'Klaar!' roept hij. 'Breng de gamellen!'


  Maar plotseling werpen zijn twee hulpjes zich op de ketel en keren die in de Weichsel om... Het schijnt dat het gaat om een oefening in het kader van grote manoeuvres en dat die vlegel het in zijn hoofd gehaald heeft dit soort grapjes hiér uit te halen, hier in Warschau, dat niet eens tot het frontgebied behoort. Daar staan de mannen met hun lege maag, de gamellen gereed in hun handen, het water dat hen reeds in de mond loopt... maar precies op dat moment: aanval! En aangezien het eten niet in de handen van de vijand mag vallen, wordt het in de Weichsel gegooid, waar het voor beide partijen onbereikbaar is...


  We zijn zo verbijsterd dat we geen woord kunnen uitbrengen; razendsnel verdwijnt de grote kok in een stofwolk.


  'Als ik die te pakken krijg,' schreeuwt Porta, 'dan maak ik gehakt van hem!'


  Bij terugkomst willen ze ons lynchen en de sectie beweert dat wij alles onderweg hebben opgevreten. Als de mannen wat gekalmeerd zijn beginnen ze langzaam droog brood te eten. Dat stilt de honger wat.


  Tegen middernacht komt Porta overeind. 'Kom,' zegt hij tegen Broertje.


  Met een zak granaten onder de arm verdwijnen ze in de brandende straten van Warschau, en vier uur later komen ze weer terug met een bloederige zak vol paardevlees. Algehele vreugde! Een flink vuur wordt aangelegd en niemand voelt zijn vermoeidheid nog. Wat een feest! Het is een van mijn mooiste oorlogsherinneringen.


  


  
    De opvoedingsmethoden van de intellectuelen interesseren me niet. Kennis bederft de jeugd. Wanneer men haar daarentegen aan de zwaarste beproevingen onderwerpt, leert zij angst en dood te overwinnen.


    Himmler. Brief aan professor K.A. Eckhardt, 14 mei 1938

  


  Het Poolse keurregiment Kedyv bezette de ruïnes van het getto. Generaal Bor-Komorovski had bevel gegeven het getto tot elke prijs te behouden, omdat het de enige toegang is tot het centrum van Warschau waar de Engelse para's van generaal Sosabowski konden landen.


  Maar de Poolse generale staf vermoedde niet dat de Engelsen in het geheel niet voornemens waren de para's te sturen. Het transport zou onmogelijk zijn, maar bovendien konden generaal Sosabowski en zijn mannen aan het westelijke front niet gemist worden.


  Het Poolse leger van generaal Bor-Komorovski was derhalve ten dode opgeschreven. Niet alleen door Reichsführer Himmler in Berlijn, maar ook door Stalin in het Kremlin. De fanatieke Poolse patriotten hadden zij alleen voor vuurwerk nodig gehad. Nu waren het de Poolse communisten in Moskou die beslag op Polen gingen leggen. De oude vos in het Kremlin lachte in zijn vuistje toen hij van de door Himmler bevolen slachting in Warschau hoorde, maar hij gaf geen kik.


  Maarschalk Rokossovski evenmin, toen de Poolse kolonel Dombrovski, daartoe door generaal Bor-Komorovski gezonden, om de hulp van het Rode Leger kwam smeken. In een betoog van anderhalf uur beschreef de kolonel de wanhopige situatie van het binnenlandse leger. De maarschalk en zijn generale staf luisterden zwijgend naar de kolonel in zijn vuil uniform, die zijn vijfhoekige helm onder de arm hield geklemd.


  'Waarom wilt u ons niet helpen, maarschalk? Geef ons onze twee divisies terug die zich in uw leger bevinden!'


  Nog steeds zonder iets te zeggen maakte de maarschalk rechtsomkeert en verliet het vertrek.


  Vertwijfeld staarde kolonel Dombrovski geruime tijd naar de gesloten deur. Niemand is erachter gekomen wat er van hem werd, want hij verdween tussen het Russische hoofdkwartier en de voorste Poolse linies. Generaal Bor-Komorovski wachtte tevergeefs op zowel zijn afgezant als de Russische versterkingen.


  


  Het bordeel 'Nachtkwartier van de keizer'


  Broertje en Porta gingen voorop de trap op van het bordeel 'Nachtkwartier van de keizer'. Het donderend lawaai dat ze maakten deed denken aan een meute T 34's die door een Duitse stelling brak.


  'Waar zijn de vrouwelijke technici?' vroeg Broertje bijzonder beleefd en gaf een trap tegen een vaas, die met een hels lawaai door het raam vloog. De voorbijgangers, denkend dat het een bom was, vlogen de eerste de beste schuilkelder binnen.


  'Rustig heren!' zei madame Zosia Klusinski, bazin van het sjiekste bordeel tussen Rijn en Wolga.


  Wij waren natuurlijk allemaal dronken, en Gregor nog het meest.


  'Waar zijn de hoertjes?' zei hij en greep naar de volumineuze borsten van madame. 'Ben jij een hoertje of niet?' Ze bevrijdde zich met een elleboogstoot en stak rustig een Russische sigaret in een lang gouden pijpje. De wankelende Gregor kwam moeizaam overeind en pakte zijn entreebewijs van Porta terug.


  'Kom oudje, ik heb 1200 zloty betaald!' Hij hikte en ging teder om de hals van de vrouw hangen zodat hij rechtop kon blijven staan. 'Zie je, schatje, hier staat dat ik recht heb op een horizontale rustpauze. Als jij de directrice bent, haast je dan om je klanten te bedienen, maar wel een beetje vlug. Na ons komt de zondvloed in de vorm van Iwan en dan zul je niet meer zo lachen.'


  Madame Zosia, die wel wat meer had meegemaakt, blies hem rustig een rookwolk in het gezicht.


  'Heren, u bent hier niet in een bordeel zoals er zovele zijn. Ik verzeker u dat dit een bijzonder geselecteerde salon is. Ik ontvang alleen de beste standen.'


  'Daarom zijn wij ook hier!' zei Porta lachend.


  Madame legde twee grote albums op tafel.


  'Onze werkwijze is heel bijzonder,' legde ze uit. 'De heren kiezen de dames die hun aanstaan en ik informeer dan of ze beschikbaar zijn.'


  'Verdomme!' riep Broertje uit. 'Wat mooi gezegd! Breng uw dames in rijen van drie, we beginnen aan een kant en gaan net zolang door tot we uitdoven.'


  'Dames!' schaterde Porta het uit. 'Dames! Denk je dat je aan het hof bent?'


  Hij gaf een flinke tik op het achterste van Zosia. 'Als je een achterste had zoals je voorgevel is, zou je volkomen in mijn smaak vallen. Maar dames of geen dames, kom met je stal maar eens voor de dag. Mijn pegel staat op wacht; de laatste keer dat hij aftrek vond was bij een oude Russische koe.'


  Heide, stomdronken, was aan een tafel gaan zitten en praatte met een mooie papegaai in zijn kooi.


  'Het ideaal van het nationaal-socialisme,' legde hij de papegaai uit, 'houdt in dat wij allemaal fatsoenlijke lui zijn. Je moet je laten verven, kameraad, wanneer we het rode communisme en het internationale jodendom verpletterd hebben. Dan is er voor een rode vogel geen plaats meer. Waar komt u overigens vandaan, meneer? U ziet er niet Duits uit en uw kromme snavel heeft een merkwaardige vorm!'


  'Idioot!' antwoordde de papegaai rauw en braakte een hele reeks Poolse vloeken uit.


  'Ik laat hem door de gendarmerie halen!' schreeuwde Heide en keerde de papegaai, die zich niet voor het nationaal-socialisme interesseerde, de rug toe.


  'Kom, naar het werk!' zei Porta tegen madame Zosia. 'We hebben haast, op weg naar het Reich met een pracht van een nederlaag aan onze kont.'


  'Hoogverraad!' schreeuwde Heide, die nu onder de tafel lag.


  'Toch,' mompelde Gregor bewonderend, 'is het hier werkelijk eerste klas. Zelfs een piano! Porta, speel wat voor ons zodat we in vorm komen. Iets opwindends,' voegde hij eraan toe en probeerde tevergeefs de kaarsen aan te steken. Al twee keer hadden zijn haren vlam gevat en beide keren moest Porta het vuur met een sifon doven. Porta ging zitten en sloeg enkele akkoorden aan:


  
    'Wij soldaten zijn mannen


    Wat veel meisjes op prijs stellen.


    Alle dagen oorlog voeren


    Zonder droefenis te kennen.'

  


  Heide begon te snikken. Hij klom op de tafel en verontschuldigde zich tegenover de papegaai: 'Je wordt zenuwachtig na vijf oorlogsjaren,' legde hij uit, 'je moet me vergeven!'


  'Idioot!' herhaalde de papegaai met een nieuwe reeks vloeken.


  'Je zult nooit een heer worden,' mopperde Heide, 'je bent maar een Poolse aap.'


  Gregor besloot te gaan dansen en greep Zosia, die zich woedend losmaakte.


  'Moordenaarsbende!' riep ze, een beker naar Broertjes hoofd werpend.


  'Zo zijn we niet altijd,' zei de Oude rustig om madame te kalmeren, die door de gebroken ruit om de gendarme riep.


  Plotseling een hels lawaai en de Lap Uula Heikkinen kwam binnen, gevolgd door een groep Finse partizanen. 'Jenever, spek en hoeren!' brulde Uula en bedreigde madame Zosia met zijn revolver. 'Vooruit, waar zijn de wiegsters?' En een kogel drong in de vloer. De Lap schaterde. 'Ik wilde je maar een beetje bang maken, onstuimige kont, je ziet er zo treurig uit. Je zou zeggen dat je gasten je niet aanstaan. Zeg ze dan maar meteen dat we ze naar buiten smijten. Ik wil alleen maar duidelijk stellen dat ik en mijn jongens maar twee dingen in ons hoofd hebben: handmitrailleurs en meisjes. Door Iwans schuld hebben we nu al zes weken met mortieren geknoeid, en het is moeilijker je bij dié lui op de been te houden dan bij die stomme rendieren tijdens een koude winter.'


  'Laat snel verzamelen blazen!' schreeuwde Gregor, die uit een kast kwam gekropen met een roze broek aan. 'Wij willen meisjes, meisjes bij de vleet!'


  'Ik heb schijt aan jullie!' riep Zosia, die opeens haar waardigheid vergat. 'Schoften, jullie hebben hier niets te maken. Vooruit! En als je niet opschiet, roep ik de gendarmerie.'


  'Zo spreekt geen dame,' antwoordde Porta waardig. 'Snap je dat, grote worst?'


  Hij greep een fles en liet de drank door zijn keel lopen.


  'Brutaal varken!' schreeuwde Zosia en sloeg Porta met haar schoen.


  'Als de hoertjes niet komen, ben jij aan de beurt!' zei Broertje en krabde met zijn loopgraafmes over zijn derde beentje. 'We gaan allemaal over je heen!'


  'Over m'n lijk!' schreeuwde ze. 'Nazibende! Binnen niet al te lange tijd zullen jullie allemaal hangen, dat zeg ik je!'


  'Dan wordt het tijd om met jou te beginnen.'


  En de reus liet een hand onder de rokken van de vrouw glijden.


  'Over m'n lijk!' herhaalde Zosia en greep een SS-dolk die op een meubelstuk slingerde.


  'Houd je gemak,' stotterde Gregor. 'Het is niet zo moeilijk van jou een lijk te maken!'


  'Wie wil lijk zijn?' vroeg Uula vrolijk en trok de veiligheidspal van zijn wapen terug.


  'Die varkenshoedster!'


  'Met genoegen!'


  Enkele kogels floten vlak langs het hoofd van madame Zosia, die ontzet achterover viel. Eén ogenblik dachten wij dat ze geraakt was maar ze stond in een oogwenk weer op, greep een cactuspot en plantte die op het hoofd van Uula, die op zijn beurt bezweek. Een Lap, afkomstig uit de omgeving van de Witte Zee kwam langzaam naar voren, legde zijn handen om de nek van madame en begon te drukken. Ze vocht en rochelde, de ogen puilden uit haar hoofd. De legionair sprong naar voren en raakte de Lap met de rug van zijn hand; Heide boog zich over de vrouw heen.


  'Niet dood!' zei hij en ging weer bij zijn papegaai zitten.


  Madame, die de dood van heel nabij had gezien, werd weer op de been geholpen. Er viel een eerbiedige stilte toen de troepen van Zosia hun intrede deden. Het waren onbetwistbaar meisjes van grote klasse. Broertje was stomverbaasd.


  'Geweldig!' mompelde Gregor.


  De spleetoogjes van Uula werden vochtig en hij begon met zijn tanden een boeket bloemen te vernietigen.


  'Dat belooft iets moois,' mompelde de Oude. 'Je zult eens wat meemaken!'


  'Ja,' merkte de legioensoldaat op, 'wij zullen de enige twee zijn die niets gebruiken.'


  Madame Zosia, nu weer rustig omdat háár troepen op voet van oorlog waren, glimlachte, meester van de situatie. Haar vaste bezoekers, de SS-officieren, werden meteen mak zodra de meisjes binnenkwamen, maar zij had er geen flauw idee van hoe tanksoldaten zouden reageren. Zij toonden geen enkele gelijkenis met het Pruisische militaire ras. Voor mensen zoals Uula en wij trof het mes sneller doel dan de liefde.


  Broertje was als eerste zichzelf weer meester. Hij borstelde zijn hoed af, zette hem net zo schuin op als Maurice Chevalier het zijn strohoed deed, en stond vliegensvlug in z'n onderbroek.


  'Aan het werk, oude broer!'


  Hij deed drie stappen, pakte het dichtstbijzijnde meisje en stak zijn grote hand onder haar rokken.


  'Geen broek, en de oogst is nog maar pas binnengehaald. Volmaakte ontharing!'


  Hij wierp haar op de piano en strekte zich over haar uit als een konijn na een lang celibaat.


  'Varken!' brulde madame en wierp zich op Broertje, die haar van zich afsloeg, wat haar tegen de muur deed belanden.


  'Mitri, mitri,' zei de Lap en pakte madame vast die hem woedend krabde. 'Ik hou van meisjes die zich verdedigen!'


  Madame kreeg het mes van de Lap te pakken en ze holde naar de telefoon: 'Kom direct!' schreeuwde ze buiten zichzelf. 'In mijn salon is de hel losgebroken. Ze hebben me willen wurgen!'


  Even later klonken zware stappen op de trap. Twee gendarmes, het halvemaanvormige schild op de borst, kwamen dreigend naar voren, maar ze keken stomverbaasd naar Uula met zijn geweer dwars over de rug, en op zijn borst alles wat het Duitse en Finse leger aan lintjes had kunnen verzinnen.


  'U wenst?'


  'Eh... niets. We keken alleen maar.'


  'Maak dan dat je wegkomt. Hier is niets te zien!'


  De gendarmes aarzelden. 'Verdomme,' zei er eentje, 'dat stinkt naar gedonder. Wie is dat met al die onderscheidingen?'


  'Ik weet het niet, maar hij heeft ze. En bovendien valt dit bordeel niet onder ons werk. En als de jongens zin hebben, is dat hun goed recht. Een misstap en wij worden geroosterd.'


  Ze bolderden de trap af.


  'Kijk eens wat voor bezoek we krijgen!' riep Porta uit, terwijl twee half ontklede SD-officieren uit de blauwe kamer kwamen. Een ogenblik stilte, toen begon iedereen te schateren.


  'Waar komen jullie vandaan?' schreeuwde Porta en kneep een van de mannen in z'n achterwerk.


  'Poten thuis!' gromde de SD. 'We hebben dienst.'


  'Met een broek over de arm en een rooie tronie? Jullie hebben in de peterselie gesnuffeld, hè oude bokken? Weten jullie dan niet dat het het SD-personeel verboden is de hoeren van de Untermenschen op de rug te leggen? Maar we zullen jullie voor de toekomst wel wat bijbrengen zodat je zult nalaten je wettige echtgenoten te bedriegen. Waarbij dienen jullie?'


  'Douanepolitie,' fluisterde de een en ging een eindje van zijn meisje vandaan.


  'Dat dacht ik al! Van de douane! Broertje, fouilleer hen!'


  'Jezus zelf heeft gezegd dat de tollenaren farizeeërs en dieven waren,' zei Broertje zalvend terwijl hij geld in zijn zakken liet glijden. 'Ik zal jullie diefstallen aan de wettige eigenaren melden.'


  Een van de douaniers schopte woedend naar Porta en snelde naar het raam: 'Help!' schreeuwde de man. 'We worden beroofd!'


  'Vieren jullie zo altijd zondag? Wil je een blauw oog?'


  'We zullen die hengsten eens flink onder handen nemen,' zei Gregor.


  Ze vermaakten zich ermee door ze over de gehele lengte van de gang spitsroeden te laten lopen, en madame kreeg recht op haar pak slaag door te proberen haar klanten te verdedigen. Na een half uur was de lol eraf. De twee SD-ers verdwenen met het uniform onder de arm en het verbod zich aan te kleden voordat ze op straat waren. Ze zwoeren nooit meer een voet in een bordeel te zullen zetten en hun vrouwen niet meer te zullen bedriegen.


  'Zo,' zei Gregor, 'nu het rondleiden van de gasten. We zijn hier niet om te kletsen, maar om gebruik te maken van hetgeen ik denk.'


  'Jij bent wel aardig,' zei een meisje met mooie dijen, terwijl ze op Porta's knieën ging zitten en zijn broek losknoopte.


  Porta kreunde van genot, maakte de jurk van het meisje open en onthulde verleidelijke lingerie.


  'Hou je van me?' kweelde ze en spon als een poes.


  'We zullen dat nog wel eens bekijken, maar ik wil nu eerst een kamer met een bed dat de omvang van een vrachtwagen moet hebben. En binnen vijf minuten, madame, kom je aanzetten met al het bier dat je maar kunt dragen. Hier zijn vast 500 zloty.'


  'Mijn salon staat tot uw beschikking, heren,' fluisterde ze en stak het geld tussen haar royale voorgevel.


  'En zo iets krijg je elke keer als je met een vracht bier komt aanzeulen.'


  Madame begon ons toch wel acceptabele klanten te vinden.


  'Die kamers zijn nauwelijks aan hun gebruik aangepast,' constateerde Porta hoofdschuddend. 'Waar hebben we de eerste vierentwintig uur het meest behoefte aan? Aan een fornuis natuurlijk. In de keuken gaat het ook al niet, dus moeten we het in de salon maar op de canapé doen. Help eens even, Broertje, een paar dingen te verhuizen.'


  Na een onwaarschijnlijke verhuizing leek de salon op een slagveld na een tankgevecht. Toen gingen ze naar de eerste etage, waar de boudoirs lagen. Elk vertrek was weer anders maar overal hing er, tot grote verbazing van Broertje een spiegel aan het plafond. De kamer, 'Potsdam' was verrijkt met een fontein vlak bij het grote bed, zodat je als een boot kon deinen. Gregor werd er beroerd van en verhuisde met zijn liefje naar de Turkse kamer, waarin een muziekdoos stond, die was bekleed met zware rode gordijnen. Wanneer je op de matras viel begon de muziek te spelen. Porta ontdekte de kamer 'De Zeven Fonteinen' geheten, waarvan de wanden bekleed waren met aquariums waarin vissen rondzwommen. De Lap Uula wankelde van kamer naar kamer en droeg een enorme bloemenvaas met bier, die hij iedereen hoffelijk aanbood. Broertje was bezig met een stevige roodharige, beslist intelligenter dan haar collega's en verbazingwekkend nieuwsgierig naar ons doen en laten. Ongetwijfeld was het een spionne. Alle uitlatingen die op hoogverraad leken werden aan de SD doorgegeven, terwijl de militaire geheimen naar het A.K. gingen. Maar Broertje had er lak aan.


  'Niets beter voor jonge mensen dan geestige vrouwen,' zei hij, zonder te vermoeden dat hij Tolstoi citeerde.


  Hij begon met de roodharige te stoeien en even later bleven ze buiten adem naast elkaar liggen.


  ' 't Is net of ik je al lang ken,' fleemde het meisje. 'Waar kom je vandaan?'


  'Uit Rusland.'


  'Waar woon je?'


  'Nergens. Ik hoor bij de 5de compagnie.'


  'Maar waar ben je geboren?'


  'Ik ben helemaal niet geboren, ze hebben me uitgevonden. Frankenstein heeft me bij beetjes aan elkaar geplakt; zo is dat gegaan.'


  'Je bent onmogelijk,' kreunde het meisje. 'Vooruit, drink en laten we als vrienden wat babbelen. Ben je bij de tanks?'


  'Ben jij misschien helderziende?' gromde Broertje, die alleen nog zijn muts, das en rode sokken aan had. 'Op dit ogenblik, liefje, heb ik schijt aan alles wat soldaat is en wil ik maar één ding: mijn zwengel ergens inschuiven.'


  'Ben je bij een regiment Tijgertanks?'


  'Is dat jouw zaak? Ik ben hier niet om jou in te lichten. Vooruit, kom op!'


  'Heb toch niet zo'n haast,' mompelde de spionne. 'We hebben nog de hele nacht voor ons. Ik ben dol op heldenverhalen. Tot welk regiment hoor je?'


  'Het Leger des Heils! En is het nou eindelijk eens afgelopen?' schreeuwde hij en probeerde het meisje te grijpen, dat de badkamer invloog en vandaaruit weer te voorschijn kwam, gekleed in kousen, schoenen en een appelgroene ceintuur om.


  Broertje zette grote ogen op. Het meisje ging op het bed zitten en woelde door het weelderige borsthaar van de reus.


  'Vertel me eens iets over de Françaises, grote beer. Heb je hen wel eens gezien?'


  'Wat je zegt, duivelin. In Parijs zijn er meisjes die het begrijpen. Jullie, jullie kunnen daar nog wat van leren, want er is liefde en liefde. Ik houd van raffinement. Ik durf je wel te zeggen dat in "La Veste Rouge" in Montmartre, de hoertjes in de rij op me stonden te wachten. Ze wisten dat ik een expert was. Na de oorlog word ik Fransman en vestig me in Parijs als expert in kussen.'


  'Leer me dat ook eens,' mompelde de roodharige, in vuur en vlam.


  'De kunst van het minnen begint bij het gezicht. Steek eerst je kattetong achter in mijn keel en vertel me dan wat ik gedronken heb.'


  Ze omhelsde hem tot ze buiten adem was, toen strekte Broertje zich in zijn volle twee meter uit en gromde als een beer. De roodharige begon haar rol als tipgeefster te vergeten. Tot dusver was ze alleen maar met de betere heren of diplomaten naar bed geweest; veroveraars die haar elegant behandelden. Maar nu had ze met een gorilla te doen, die zijn lippen erbij aflikte. Ze twijfelde er niet aan of hij zou haar met het grootste gemak wurgen als hem iets niet beviel, maar ondanks alles vond ze het heerlijk.


  'Vooruit, aan de gang, afgelikte hoer. En bijt maar als je wilt, daar ben ik gek op. Zoen alle plekjes maar. Zo gaat het al beter! Zoals ik zei, jullie meisjes van plezier hebt lessen nodig voor je kunt varen. Als de strijders terugkeren, zullen zij dank zij mij verwend worden.'


  'Gaan jullie Warschau aanvallen?' vroeg het meisje, zich plotseling haar opdracht herinnerend.


  'Ik ben noch Adolf, noch het hoofdkwartier,' gromde Broertje. 'Wat kan het mij schelen wat ze aanvallen. Als de heren met hun vergulde kragen bevelen: sla ze op d'r hersens, dan sla ik erop. Aan de rest heb ik schijt.'


  'Wat doet jouw regiment hier? Hebben jullie veel tanks?'


  'Nog iets te vragen? Probeer je soms m'n vel over m'n oren te stropen? Weet je dat een spionne twaalf kogels krijgt? Probeer je die te verzamelen? Drie keer per dag wordt ons door de hoge heren voorgehouden "De vijand luistert mee!". "Doodt ze!", beveelt de Reichsführer.' Hij trok zijn nagan en hield de loop op haar gericht. 'Geef het toe, hoer. Je bent een spionne. Ik zal je als een hond afmaken.'


  'Wat heftig!' steunde het meisje. 'Ik aanbid heftige mannen.'


  Ten slotte vielen ze tegen elkaar aan in slaap, evenals allen in het bordeel, dat naar alcohol stonk. De Lappen, madame, de papegaai, de Siamese katten, iedereen sliep muurvast, de goudvissen in hun kom niet uitgezonderd. Een verschrikkelijke explosie maakte alles en iedereen wakker. Artilleriegranaten besproeiden het huis van plezier, waar het gelukzalig welbehagen plaats maakte voor angstige kreten.


  'Rustig vlindertje,' zei Broertje tegen de roodharige die weg wilde. 'Zullen we het voor de laatste keer nog eens doen voordat het gordijn zakt? Wanneer zullen we er weer de kans toe krijgen?'


  'Maar zie je dan niet dat het dak in brand staat! Doe toch normaal, stommerik!'


  Het hielp niet. Broertje wierp haar op het bed en ging er zelf bovenop liggen, maar meteen donderde er een brandende balk naar beneden die het hemelbed in vlam zette. Vloekend stond Broertje op.


  'Schiet op!' schreeuwde Porta van beneden. 'Het huis staat in brand!' En zelf vluchtte hij in gezelschap van enkele halfnaakte meisjes.


  Met madame voorop probeerden we nog te redden wat te redden viel: schilderijen, luchters, bedden, aquariums, twee piano's, keukengerei, keukenkasten. De bordeelhoudster en haar aanhang bewaakten als tijgerinnen hun spullen. Alles wat wij hadden ging door hun handen: zloty's, roebels, marken. Porta gaf haar een groot pak vol gloednieuwe roebels: 'Bewaar ze nog even voordat je ze aan de buren geeft. Nieuwe biljetten, dat is verdacht.'


  Opeens drukte ze ons aan haar omvangrijke boezem. Jullie zijn aardige jongens,' zei ze huilend. 'Als ik jullie eerder had gekend, had ik mijn deuren voor de heren in goudgalon gesloten.'


  De roodharige smeekte Broertje met haar mee naar Parijs te gaan en daar een bordeel te openen. Even later verspreidde iedereen zich luidkeels zingend in de straten.


  Het feest was weer voor lang afgelopen.


  


  
    Ik beveel de harde opvoedingsmethoden warm aan. Alle zwakheid moet meedogenloos worden uitgeroeid. In mijn instituten zal een jeugd opgroeien die de wereld schrik aanjaagt.


    Hitler. Rede voor de School van SS-officieren Tölz, 18 februari 1937

  


  De Poolse generaal Zygmunt Berling, commandant van de twee Poolse divisies die aan de oostelijke grenzen van Polen in het Russische leger vochten, smeekte maarschalk Rokossovsky hen de Weichsel te laten oversteken om hun kameraden tegen de barbaarse Duitsers te helpen.


  'Njet,' antwoordde de maarschalk die zich met een grote sigaar in de mond over een kaart boog.


  'Konstantin, je kent me, we zijn lang samen geweest. Ik ben een Pool zoals jij een Rus bent. Laat mij mijn handen vrijhouden,' smeekte generaal Berling. 'Ik neem er de verantwoordelijkheid voor!'


  'Njet,' zei de maarschalk nogmaals met een strak gezicht.


  Verontwaardigd verliet generaal Berling het Russisch hoofdkwartier en ging zijn twee Poolse divisies inspecteren, die zich voor het eerst niet ver van een grote stad bevonden. Zijn chef-staf, kolonel Lisevka en hijzelf kwamen overeen de weigering van de Russische maarschalk te negeren. Om één uur in de ochtend gaf generaal Berling bevel tot de aanval. Een Russisch regiment Oekraïense stormtroepen uit Charkov, onder bevel van kolonel Rilski voegde zich bij hen, en in de zalen van het oude koninklijke paleis wensten de drie communistische bazen elkaar veel geluk toe. Zij beseften dat ze hun doodvonnis tekenden als de aanval mislukte.


  Met de divisie Rilski aan het hoofd staken de Polen de Weichsel over. Ongelukkigerwijs vielen ze een punt aan dat bezet was door de oude SS-divisie van Theodor Eicke, wiens mannen experts waren in straatgevechten. De arme Polen baadden in hun bloed. Zij waren alleen bekend met grote ruimten waar zij ver voor zich konden uitkijken, en zij waren niet bekend met het feit dat straatgevechten het bloedigst waren.


  Met gebogen hoofden bestormden de Polen de ondermijnde huizen die daarop in de lucht vlogen. Binnen twee uur werden de troepen van generaal Berling op de westelijke oever van de Weichsel uitgeroeid.


  Wat gebeurde er met hun generaal? Een mysterie. Er werd alleen vernomen dat hij en zijn staf naar Moskou waren overgebracht.


  


  Het kerkhof van Wola


  Twee dagen hadden we met schop en bajonet rondom het kerkhof van Wola gevochten en voor de honderdste keer ontrukten we het aan de partizanen van Armija Krajowa. Deze gevechten resulteerden in een waar bloedbad, maar het kerkhof was een strategisch belangrijk punt omdat het Praga beheerste.


  Een kapelletje, volgestopt met verkoolde lijken, diende ons tot schuilplaats. Gregor, door een kogel aan het hoofd gewond, droeg een verband dat spoedig rood was van het bloed. Op de een of andere manier waren wij allemaal wel gewond, maar Gregor was er het beroerdst aan toe: één millimeter lager en hij zou dood geweest zijn.


  Een dikke majoor met de uitmonstering van de staf stak zijn hoofd uit de kapeldeur, schreeuwde met rauwe stem bevelen en veegde onophoudelijk het gezicht af. Zijn bevelen waren stompzinnig, maar we moesten doen alsof we ze uitvoerden, en daar onze apathie hem de keel uithing, vloog hij naar een groep SS-tirailleurs van de divisie 'Das Reich' en bracht hen naar de rivier.


  'Wat een rotzooi!' riep Broertje uit. 'Ik wou dat de communisten van Lublin hem ophingen!'


  'Die kapiteins van de staf zijn niet de slimsten,' mompelde Gregor en rekte zich uit. 'Die acrobaat gaat overal kijken zonder er ook maar het geringste verstand van te hebben. Bemoeide hij zich maar met de mensen van de staf, dan zou hij minder kwaad doen.'


  Profiterend van een gevechtsstilte sliepen we even in. Wij waren aan het einde van onze krachten: al vier dagen zonder slaap en de gehele week onze laarzen nog niet uit gehad!


  In het holst van de nacht reveille. We moeten naar de Wolastraat, de mitrailleurs in een kelder opstellen en de straat bewaken. Voor zonsopgang zien we een hele colonne burgers in de richting van het kerkhof gaan: oude en jonge mensen, vrouwen en kinderen; vast en zeker net uit hun bed en op de vlucht. Enkelen hebben wat bagage op de rug, anderen zweten onder enorme koffers.


  SS-ers van de compagnie Dirlewanger sporen hen met harde schoppen aan. Dan komt een politiewagen aanrijden. De luidspreker schalt: 'Attentie, attentie, burgers! Verlaat ogenblikkelijk uw woning! Om strategische redenen wordt deze wijk in brand gestoken. Poolse communistische verraders zijn de oorzaak van uw evacuatie; Wola is nu oorlogsgebied. De politiechef, SS-Obergruppenführer von dem Bach Zalewski betreurt deze maatregel, maar ieder heeft recht zoveel mee te nemen als hij wil en ieder die gehoorzaamt zal door het Duitse leger worden beschermd. Attentie, attentie, wij herhalen...'


  De luidsprekerwagen verdwijnt een andere straat in. De huizen braken een groep ontstelde mensen uit, die bij elkaar gaan staan en door de hele straat verspreid een lange colonne vormen. De SS-ers van Dirlewanger hergroeperen hen overdreven vriendelijk.


  'Colonne, voorwaarts!' brult een SS-Unterscharführer met de gekruiste granaten op zwarte schilden.


  Waarom gaan ze altijd zo tekeer tegen die arme gevangenen? Ik heb acht jaar oorlog meegemaakt, maar ik heb nooit begrepen waarom ze altijd zo achter gevangenen aanjagen. Alle bewakers hebben haast. Ik ben gevangen genomen door Duitsers, Russen, Amerikanen en Denen, maar allemaal joegen ze achter me aan – zelfs op de dag dat ze me eruit smeten! Twintig meter vanaf de gevangenisdeur kwam ik dikwijls pas op adem. Op zo'n moment was het niet te geloven eindelijk weer eens jezelf te kunnen zijn! In mijn zak twee zelfgerolde sigaretten, en het recht te hebben ze op te roken wanneer ík wilde, zonder me te hoeven haasten. Waarom trouwens zoveel haast in het leven gemaakt? Is dat nodig? Het lijkt of we tegenwoordig allemaal gevangenen zijn.


  Honderden voetstappen klinken op het asfalt, ziekenwagentjes worden door familie of vrienden voortgeduwd. Na de gebrekkigen komen de oorlogsinvaliden (die van '39) op hun krukken, dan vrouwen en kinderen.


  Tegenover de ongelukkigen staat langs de muren een andere colonne: de SS-ers van Brigadenführer Kaminski. Dan komt er een wagen met luidspreker aan:


  'Attentie, attentie, verlaat onmiddellijk uw woning! Over tien minuten springt de hele wijk de lucht in! Alle tegenstrevende burgers zullen als partizanen of saboteurs gefusilleerd worden...'


  Enkele aarzelende achterblijvers voegen zich in aller ijl bij de colonne. Vlammen knetteren al, explosies doen muren instorten: de genie is reeds aan het werk. De SS-ers van Dirlewanger hebben nog een oude angstige man op een zolder gevonden; ze pakken hem bij zijn oren, terwijl een derde bruut een revolver in zijn nek houdt.


  'Wat een schoften!' vloekt Gregor vol afschuw. 'Om hen worden wij gehaat.'


  Heide maakt zijn machinegeweer klaar, de legionair zijn granaten. Hij betast zijn mes en voelt nog eens aan de snede. Ik stop handgranaten in mijn laarzen en achter mijn koppelriem.


  'Het is een ware uittocht,' jammert de Oude, naar de mensen kijkend die aan ons voorbijtrekken.


  Voeten in velerlei schoeisel: maatschoenen, rubberlaarzen, moccasins, oude versleten schoenen. Enkele vluchtelingen lopen mank, andere rennen min of meer, heel de lange nacht door.


  De colonne gaat de lange Wolastraat uit in de richting van het kerkhof, dat door de Duitsers is heroverd en waar de brigade Dirlewanger in de St.-Nicolaaskapel zetelt. Zoals altijd is Dirlewanger dronken. De nog steeds opgejaagde mensen lopen tot aan de Weichsel.


  Dan kunnen ze niet meer verder. Het regent Russische vloeken en verwensingen. Kaminski duikt op in een amfibievoertuig: 'Dood ze allemaal!' schreeuwt hij. 'Dood die varkens!'


  Op zijn beurt komt Dirlewanger aanzetten, vergezeld door zijn vazallen, en de twee rivalen bekijken elkaar minachtend.


  'Dit alles is weinig vergeleken bij de liquidatie van de partizanen in Minsk,' zegt Kaminski trots. Dit bloedbad, waarvoor hij verantwoordelijk is, houdt de gemoederen al enkele maanden bezig.


  'U weet ongetwijfeld dat de Reichsführer opdracht heeft gegeven de hele Poolse bevolking uit te roeien?'


  'Ja zeker, en ik heb opdracht u te helpen. De Reichsführer dacht dat u het niet alleen afkon.'


  De twee SS-ers gaan naar de oevers waar de evacués als haringen in een ton op elkaar zitten. Er staat ook een rij vrachtwagens, waarop mitrailleurs zijn geplaatst. De twee nazi's bekijken het schouwspel.


  'Wat hebben ze eigenlijk gedaan?' vraagt Kaminski. 'Partizanen?'


  'Polen,' antwoordt Dirlewanger zonder meer. 'Moge de duivel ons van dat gespuis bevrijden!'


  'Zeker, zeker,' stemt Kaminski in. 'Maar ik had ze liever door zware arbeid omgebracht, een bergbeklimming bijvoorbeeld. Dan viel er nog iets te beschieten.'


  'Hebt u kritiek op de bevelen?'


  'Als u dat denkt, is het uw plicht mij aan te geven,' spot Kaminski. 'Maar ik verzeker u dat ik mijn antwoord zal klaarhebben.'


  'Vuur!' schreeuwt Dirlewanger woedend.


  Hij was steeds de mindere van Kaminski, de enige Rus die ooit Brigadenführer bij de SS is geworden. Zijn onvoorstelbare wreedheid bezorgde hem zijn superioriteit. Steeds nam Himmler hem tegen zijn vele vijanden in bescherming.


  Een hels lawaai... angstkreten ontsnappen aan duizenden kelen, maar het geratel van de mitrailleurs overstemt alles. De mensen van Kaminski schieten vanuit de heup: 'Liquideer alle Polen, geen gevangenen, maak Warschau met de grond gelijk!'


  Kinderwagens met zuigelingen glijden naar de rivier, waarin al lijken drijven. Een groepje evacués snelt naar de vrachtauto's en maakt zich van één van de voertuigen meester, maar hun overwinning is van korte duur: granaten maken een einde aan hun leven. Dirlewanger tikt Kaminski op de schouder:


  'Dat was nog eens behoorlijk werk. Laten we samenwerken, dan kunnen we nog vóór Kerstmis aan de Reichsführer rapporteren dat de laatste Pool van de aardbodem verdwenen is.'


  Ze gooien benzine over de lijken, hoewel sommige lichamen nog bewegen. De hele stad stinkt naar verbrand vlees. De volgende morgen heroveren de twee stormbrigades van generaal Michal Karaszewcz-Tokarewski het Wola-kerkhof en het Duitse bataljon valt in hun handen. De Polen, even bloeddorstig als de SS, steken de afgeslagen hoofden op straatlantaarns. Kaminski zweert een verschrikkelijke wraak: de hele middag worden Poolse gevangenen opgehangen, het hoofd naar beneden tot de dood volgt. Het leger tekent verontwaardigd protest aan dat zelfs de Führer bereikt, maar Hitler legt het leger het zwijgen op en decoreert Kaminski.


  Een nieuwe klap in het gezicht van de generaals der Wehrmacht.


  Plotseling kent het sadisme van de SS geen grenzen meer: ze plunderen, verkrachten en verdrinken tergend langzaam gevangenen. Deze langzame verdrinkingsdood wordt hun specialiteit.


  Op zeker moment komt Broertje bij ons, een schreeuwende man met zich meeslepend die hij voor onze voeten gooit: een Unterscharführer van Dirlewanger.


  'Kijk eens aan!' zegt Porta. 'Opmerkelijk bezoek. Waar heb je die vis gevangen?'


  'In een kelder. Hij deed alsof hij gewond was.'


  'Dat is niet waar.'


  'Geen leugens, Broertje. De waarheid en we zullen je vergeven.'


  Grommend haalt de reus een berg gouden horloges en ringen uit zijn zak, genoeg om een juwelierszaak op te zetten.


  'Onmiddellijk voor de krijgsraad!' gromt Gregor. lafheid en plundering. Het bewijs is geleverd!'


  'Laten we hem afmaken!' beveelt de Oude kortaf. 'Ik maak het rapport wel op en jij tekent met mij, Gregor.'


  Broertje trekt zijn mes: 'Zal ik zijn ogen uitsteken of zal ik hem castreren?'


  De Oude neemt zijn revolver in de hand: 'Geen sadisme zolang ik het commando heb. De knaap is ter dood veroordeeld en daarmee uit!'


  Er klinken twee schoten. Broertje duikt weg en kan wel huilen van woede. 'Jij zult het nooit leren,' schreeuwt hij buiten zichzelf tegen de Oude en gooit hem het lijk naar het hoofd.


  Toen wij een verlaten huis in de Jerosolimskalaan binnendrongen, vonden we een achtergelaten pan met bruine bonen. Iedereen wierp zich op dit al koude en met een laagje cement bedekte eten, maar uitgehongerde soldaten smaakte het nog opperbest. Daarna rolden we ons een voor een op om te gaan slapen. Heftig geschutsvuur maakte ons wakker. Een kapitein van de grenadiers joeg ons het huis uit om de elektrische centrale te gaan heroveren.


  De slag om Warschau begon, een slag die door al zijn verschrikkingen bekend zou worden. Wij renden het plein over en de legioensoldaat plaatste een mijn onder de zware geblindeerde deur, die even later uit elkaar sprong. De kapitein gooide molotowcocktails. We forceerden deuren, op elke etage knetterden wapens. Helemaal boven, in het hokje van de wachtsman, was een Poolse kolonel in groot tenue onophoudelijk aan het schieten, en automatisch schoot ik mijn wapen in zijn richting leeg. De officier sloeg om, viel uit het raam op het grote draaiende wiel en werd in stukken de lucht weer ingeslingerd.


  Het zien van het regiment 'Pools Jena' deed ons een schuilplaats opzoeken, dat wil zeggen een diep gat in de Wlaskastraat. Maar al spoedig moesten we onze schuilplaats verlaten omdat deze het doelwit van granaten werd. De Polen heroverden de hele wijk.


  Gedurende twee dagen heerste er een betrekkelijke rust rondom Warschau, maar langzaam werd de Duitse omsingeling nauwer. Vlak bij Magnuszewo verbleven de strijdkrachten van maarschalk Rokossovski, het geweer aan de voet, wat de Duitsers gelegenheid gaf een aanzienlijk aantal strijdkrachten van het Russische front terug te trekken om de stad te belegeren. Zeven tankdivisies, negen infanteriedivisies en talrijke gespecialiseerde eenheden – waaronder vier regimenten, opgeleid in het leggen van rookgordijnen – zonder dan nog de geniebataljons mee te rekenen, 's Avonds werden twee stukken zwaar geschut opgesteld, die elke tien minuten hun projectielen van 2200 kilo op het centrum van Warschau afschoten. Geleidelijk werd de stad in puin gelegd.


  Tegenover deze enorme militaire macht had de Poolse opperbevelhebber, generaal graaf Taddeus Bor-Komorovski weinig in te brengen. Zijn troepen waren voor het merendeel uitgerust met op de Duitsers veroverde wapens. De benzinebom was nog hun meest doeltreffende wapen: een kind kon hem fabriceren en hij moest met de hand worden gegooid. Maar wee de tank die een van deze flessen in de open toren kreeg! Met behulp van een katapult, vervaardigd uit oude auto-onderdelen werden deze flessen tegen de Duitse steunpunten en mitrailleursnesten gegooid. Tuinslangen werden vlammenwerpers en conservenblikken handgranaten. Verschillende explosieve stoffen werden uit onontplofte Duitse granaten gehaald.


  De telefooncentrale in de Zilnastraat werd heroverd door de Polen, die de bezetters – mariniers van de vloot die op de Weichsel lag – van de hoogste etage van het gebouw gooiden. Bij deze slachtpartij viel ons één ding in het bijzonder op: de mariniers hielden hun baretten met de wapperende lintjes op.


  Schietend vanachter de geblindeerde wagentjes met springstoffen kwamen de pioniers in de omgeving van de centrale. Ze gooiden de explosieven in de keldergaten en in minder dan geen tijd zakte het hele gebouw in een wolk van stof en puin in elkaar. Niet één Poolse verdediger overleefde dit.


  Onder dekking van de zware stofwolk vielen wij met steun van een bestormingsbatterij het hoofdbureau van politie aan. Poolse eenheden, gekleed in SS-camouflage-uniform, verdedigden het gebouw zó waanzinnig fel, dat wij in de naburige straten moesten vluchten om niet in handen van die roofdieren te vallen. Een eenheid met de doodskop viel het ministerie van Binnenlandse Zaken aan, waarvan een gedeelte nog steeds door 1400 Duitse gendarmes werd bezet, oudere mannen die niet de minste notie van straatgevechten hadden. De beide partijen vochten om elke vierkante meter. De overlevenden uit de Duitse secties trokken zich terug naar de kerk van de Heilige Geest, en twee SD-compagnieën gingen in de richting van het ministerie. Het betrof mannen die werden aangevoerd door een Russische kolonel uit de brigade Kaminski. De bloeddorstige Polen lokten hen in een hinderlaag, waarna de mannen als levende fakkels uit de ramen werden gegooid. Toen vielen de Polen met door Engelsen gedropte granaten de kerk aan. De rest van de Duitse secties kroop in de klokketoren. Drie infanterieregimenten kwamen hen te hulp, maar werden door de Poolse strijdkrachten onder commando van kolonel Karol Ziemski Wachnovski vernietigd. Toen drong een onvervalste groep 'kamikazes' met op hun rug de explosieven, de klokketoren binnen. Alles spatte in een hels vuur uit elkaar en het restant van de 1400 Duitse gendarmes – negen overleefden het en werden door de Polen gekruisigd – verbrandde levend.


  SS-Obergruppenführer von den Bach Zalewski gaf bevel tot een bajonetaanval. Achter de stormcolonnes kwamen de tot de tanden gewapende SS-ers van Dirlewanger, maar voordat zij de fontein op het Koningsplein hadden bereikt, bestookten de Polen hen al met granaten en brandende flessen. Er ontstond een zo'n grote paniek dat zelfs de mannen van Dirlewanger ervandoor gingen. Kolonel Ziemski Wachnovski gaf onmiddellijk bevel tot de tegenaanval. De Polen sprongen als waanzinnigen naar voren, verpletterden de gewonden onder hun laarzen en zaaiden paniek tot in de achterhoede van de Duitse troepen.


  Intussen kregen Dirlewanger en Kaminski hun troepen weer in bedwang. Himmler had hen met de dood bedreigd als de stad niet binnen vierentwintig uur was vernietigd. Als duivels gingen beide brigades tot de aanval over, met achter hen het leger. Ten koste van verschrikkelijke gevechten heroverden ze huis na huis. Alles wat geen Duits uniform droeg werd, zonder naar leeftijd of wat dan ook te kijken, vernietigd. Had Himmler niet alle Polen ter dood veroordeeld? Man tegen man en vlammenwerpers. Zo bereikten we het Napoleonplein. Plotseling muziek! We konden onze oren niet geloven... Vanuit een huis ten noorden van het plein kwam het geluid van een piano! Een Poolse kapitein speelde, en de pianoklanken kwamen bijna boven het mitrailleurgeratel uit. Kaminski stelde promotie in het vooruitzicht voor degene die het hoofd van deze pianist zou brengen. Een regiment van Dirlewanger viel het huis van drie zijden tegelijk aan, maar een regen van granaten daalde uit de ramen op hen neer. Kolonel Ziemski Wachnovski had de brigade Janislav tegen de Duitsers ingezet. Deze mannen droegen rood geschilderde stalen helmen, versierd met de witte Poolse adelaar, maar die helmen werden ook door vrouwen en knapen van zeventien of twintig jaar gedragen!


  'Leve het koninkrijk Polen!' schreeuwden ze en wierpen zich niet als gewone soldaten, maar als een jeugd, dronken van bloed en tranen, op de overdonderde Duitsers. 'Mooi zo,' zegt Porta. 'We hebben op de staart van de Poolse wolf getrapt, nu draait hij zich om en bijt. Moge de duivel ons beschermen als we tussen zijn kaken terechtkomen! Maar ik moet toegeven dat we het verdiend zouden hebben!'


  Plotseling verschijnen er drie roodgehelmde meisjes, die hun benzineflessen naar ons gooien. We schieten hen eerst neer voordat we al vluchtend handgranaten achter ons gooien. De jonge onervaren Polen kennen onze methoden niet. Het kost jaren oorlogservaring voordat je weet hoe je een positie moet vernietigen en je dan weer terugtrekken. Wij hebben het in 1941 bij Moskou geleerd.


  Voor de voeten van de brigade Janislav, die opnieuw aanvalt, verspreiden de DO-apparaten een groen-gele nevel. Gauw, de maskers! Wij zien de Polen naderen met de handen aan hun keel.


  'Gas!' schreeuwen ze vertwijfeld. 'Gas!'


  Nee, het is geen gas maar camouflagerook; de humanitaire commissies hebben net gedaan alsof ze niet wisten dat vijf minuten in die gele rook voldoende zijn om elk levend wezen te vernietigen!


  Een ogenblik rust, dan vallen ze ons opnieuw als tijgers aan, explosieven op hun rug. De moordenaars van Kaminski en Dirlewanger worden vrijwel vernietigd. Aan elke straatlantaarn, op elke straathoek hangt een lijk met uitpuilende ogen. Overal wappert de Poolse vlag met de witte adelaar. Dirlewanger en Kaminski vluchten met achterlating van hun wapens. In Berlijn ligt de Reichsführer met koorts te bed. Hitler zelf ziet ervan af hem op te zoeken, want dr. Kirstein heeft gezegd dat Himmler ernstig ziek is: zenuwaanval. Poolse patriotten hebben achthonderd Tijgertanks en drie divisies vernietigd. Het centrum van Warschau is in hun handen en de bibberende Himmler komt uit zijn bed om Gauleiter Fischer ter dood te veroordelen: deze heeft zonder Himmlers toestemming de stad verlaten. Ze binden de Gauleiter aan een Tijger van de 3de tankdivisie van Eicke en zijn hoofd wordt Himmler, in een doos gepakt, aangeboden. De commandant van Warschau, generaal Rainer Stakel, wordt eveneens ter dood veroordeeld, maar hij heeft nog kans op gratie als hij de oude wijken kan heroveren. Helaas valt hij in handen van de Polen en dient als gijzelaar bij de capitulatie-onderhandelingen.


  Tegen de morgen worden wij door het cavaleriekorps van Berling aangevallen: met getrokken sabel hakken ze in de Molotowstraat op ons in. Als de eerste aanval voorbij is komen Porta en ik overeind, en om niet neergesabeld te worden, moeten we aan de stijgbeugels van de paarden hangen, zodat de ruiters denken dat we één van hen zijn. 'Leve Polen!' schreeuwt een luitenant en slaat me op de schouder. Ze verpletteren een Duits mitrailleursnest, het schuim van de paarden valt op ons neer, de hoefijzers slaan vonken uit de straatstenen, bloedrode sabels blinken boven onze hoofden.


  'Leve Polen!' schreeuwen de ruiters, hun paard de sporen gevend, en een Poolse Uhlaan nodigt me zelfs uit achterop zijn paard plaats te nemen. Het Pilsudskiplein. Ik klem me nog steeds aan de stijgbeugels vast. Ik zou nooit geloofd hebben dat een paard zó snel kan lopen, maar als ik durf los te laten ben ik morsdood. De Poolse Uhlanen lopen evenwel hun verderf tegemoet: aan de andere kant heeft het SS-regiment 'Der Führer' zijn mitrailleurs gecamoufleerd opgesteld.


  'Vuur!' Paarden en ruiters vallen. Een verpleger trekt Porta en mij onder een stapel lijken vandaan en uiteindelijk vinden we onze sectie vlak bij de ruïnes van de telefooncentrale terug.


  De volgende dag voelen we de aarde rondom Warschau beven. Wellingtonbommenwerpers, nogal laat met hun hulp, gooien wapens en voedsel af. Slechts een tiende bereikt de troepen van generaal Bor-Komorovski. De rest valt in handen van Duitsers en Russen.


  Samen met het 104de regiment grenadiers vallen wij de Pivnastraat aan om het noordelijk bolwerk te ontzetten, het belangrijkste Duitse punt in Warschau, dat al een maand stand houdt. Men heeft ons tanks gegeven, P 64's, uitgerust met het extra-lange 8.8 kanon.


  'Tanks in de aanval!' schreeuwt kolonel Hinka over de radio. De rupsbanden knarsen door de Pivnastraat.


  'Afstand 350 meter!' commandeert de Oude. 'Kanonnen laden met explosieve granaten!'


  'Geladen, ontgrendeld!' roept Broertje. In de gezichtshoek voor zijn ogen komen de punten samen.


  'Vuur!'


  Het lange kanon slaat terug, de tank steigert. Een 35-tonner is toch te licht voor het grote 8.8 kanon.


  'Kanonnen geladen! Veiligheid teruggehaald!' schreeuwt Broertje automatisch. De volgende granaat is al op weg, maar ik heb slecht gerekend, hij explodeert ver van zijn doel.


  'Stommeling!' vloekt de Oude en duwt me opzij om mijn plaats in te nemen. Het vizier draait, de toren zwenkt, het grote kanon zakt.


  'Kanon geladen! Veiligheid teruggehaald!'


  Het doel laat Broertje volkomen onverschillig. Het wapen moet geladen worden, dat is alles. Hij slaagt er zelfs nog in een fles wodka achterover te slaan en een hap worst te nemen, dan heeft hij de volgende granaat alweer in zijn handen. Het kanon buldert.


  'Geraakt!' schreeuwt Porta enthousiast en geeft de Oude een kameraadschappelijke klap. Die lacht triomfantelijk. Hij weet met een tankkanon om te gaan. Broertje gooit de lege hulzen door de rechtertoren zonder zich ook maar iets van vijandelijke kogels aan te trekken.


  'Toren op twee uur! 400 meter vijandelijk steunpunt! Explosieve granaat!'


  'Doel herkend!' schreeuwt de Oude in de microfoon. Het kanon buldert. Nieuwe aanval op het doel. En weer. Een woning midden in de straat wordt als een strohalm weggeblazen. Maar plotseling wordt onze tank getroffen. Eén seconde staat hij stil en wankelt op zijn rupsbanden; we verwachten dat hij zal omslaan.


  'Magnetische mijn,' zegt Heide angstig. 'De rechterrupsband is beschadigd.'


  'Schadeploeg eruit!' echoot Porta. 'Tank tot stilstand gekomen, schadeploeg eruit!'


  Broertje, die deel uitmaakt van de schadeploeg, gaat onverstoorbaar op de vloer zitten en snijdt zich een groot stuk worst af.


  'Schadeploeg eruit!' schreeuwt Porta woedend.


  'Als jij die kruiwagen wilt repareren, ga je gang,' antwoordt Broertje. 'Zelfs een gecamoufleerde kolibrie zullen ze zijn kop afschieten als hij te dicht bij het raam komt.'


  Een nieuwe raket komt op de voorste bepantsering neer en ketst terug op een huis dat in een vlammenzee uit elkaar springt. De andere tanks zijn verdwenen. Wij moeten de toren met de hand draaien want achter ons schieten ze en het elektrische circuit is vernield. Nieuwe stoten treffen onze tank en vernietigen de hele achteras. Eerst menen we dat het een nieuw soort raket is en in een idiote reflex bukken we nog. Binnen een halve seconde kan de tank in een vuurzee veranderen. Een verlamde tank is ten dode opgeschreven.


  'We moeten de tank laten ontploffen en ervandoor gaan,' beveelt de Oude en verdwijnt door het torenluik. Met één enkele slag gaan alle luiken open. Het laatste dat ik van Heide en Porta zie, zijn hun laarzen.


  'Tot straks!' grinnikt Broertje en werpt me een kushandje toe, voordat hij springt.


  Ik trek aan het explosiekoord onder het optiek, richt me op om ook te springen, maar tot mijn grote schrik voel ik dat ik ergens aan vastzit... Het bloed stolt in mijn aderen. Binnen een seconde springt de tank! Ik worstel, probeer me te bevrijden, de luchtdruk van een granaat heeft het deurtje tegen me geduwd... Ik ben verloren!


  Sterke vuisten grijpen en beginnen te trekken. De luchtdruk werpt me een eind verder de straat in. Broertje valt boven op me.


  'Stomme idioot! Je bent nog net ontkomen! Nu ben je er misschien voorgoed van genezen om in een tank een jas aan te doen!'


  Met een compagnie infanteristen dringen we het slot Buhl binnen, het oude koninklijk paleis waar van zaal tot zaal wordt gevochten en tal van kunstwerken worden vernield. Om twee uur is het paleis veroverd. Plotseling valt er een stilte, die na al de herrie van de gevechten benauwend op ons drukt. Rust in de vorstelijke appartementen, soldaten strekken zich op prachtige bedden uit en verscheuren de zachte stoffen met hun laarzen. Maar de volgende dag zitten de mannen van Wachnowski al achter ons aan en snijden ons de terugtocht af. De stad wemelt van de Polen en niemand begrijpt waar ze allemaal vandaan komen.


  We moeten ons drie meter onder de grond in een rioolbuis verbergen, waar we in een verschrikkelijke stank terechtkomen. Een paar dagen zitten we in dat ellendig verblijf. Op raad van Porta vallen we (om niet ontdekt te worden) een groep Poolse partizanen aan en kunnen we hun kleren aantrekken, en eindelijk op de vierde dag is het mogelijk ons stinkend hol te verlaten. Na dat donkere verblijf worden we verblind door het daglicht. Een SS-compagnie van 'Das Reich' vangt ons op en wij worden in een Tijgertank gestopt, richting Pivnastraat. Maar het is onmogelijk met die zware tank door de smalle straatjes te manoeuvreren, en twee granaten vernielen de rupsbanden. Hij wordt onbruikbaar.


  'De tank laten springen!' commandeert de Oude en verlaat het vehikel.


  Op dat ogenblik verschijnt een groep Poolse vlammenwerpers. Ik kan nog aan het koord trekken voordat ik naar buiten spring, maar de springstof ontbrandt niet en een SS-Unterscharführer dreigt met de krijgsraad.


  'Terug, en de Tijger laten springen! Je moet de lading controleren voordat je de tank verlaat!'


  Ja, ik moet terug, ik kan niet anders. Een Tijgertank mag nooit in handen van de vijand vallen, geheime wapens moeten vernietigd worden. Heide dekt me en met kleine sprongen kom ik bij de Tijger. Vanaf de omliggende daken beschieten ze me. Ik laat me in de buik van het monster glijden en probeer door het luik te komen. Geklemd! Niets aan te doen. Ik moet door de toren. Ik haal diep adem, werp een nevelgranaat en ga door de toren naar binnen. De lading zit op haar plaats en ik bibber van schrik als ik zie dat het glazen pijpje al half gebroken is. Bij de minste beweging springt de hele zaak in de lucht. Krijgsraad of niet, ik kom niet aan dat verdomde ding! Als een slang kruip ik omhoog. Van alle kanten wordt op me geschoten, maar beseffen ze het gevaar van explosieven vlak bij die munitie wel? Ik laat me achter een ingestort balkon vallen, ontgrendel twee handgranaten en gooi ze naar de tank. De eerste glijdt van de toren af, maar de tweede gaat door het luik en kan bij het kanon en de explosieven komen.


  Ik wacht... een eeuwigheid. Dan verscheurt een explosie de Tijgertank van 70 ton. Stukken staal vliegen om mijn hoofd en slaan in de ruïnes van de huizen. Vlammen, de hele stad lijkt in brand te staan, fosfor en benzine dringen de kelders binnen en het grote kanon schiet als een pijl naar een eerste verdieping waarin een Duitse sectie stelling heeft betrokken. Ik weet niet hoe ik ben teruggekomen... Niemand van ons wist dat deze tank vol S-vlamgranaten was geladen.


  Een infanteriemajoor komt als een orkaan aanzetten en grijpt de SS-Unterscharführer, die voor de vernietiging van het monster verantwoordelijk was. Hij wordt door gendarmes weggevoerd.


  'Wat is de wereld toch bizar,' verklaart Porta. 'Als jij die kruiwagen niet op bevel van de SS-er had laten springen, was je nu op weg naar Torgau, gesteld dat ze je niet ter plaatse hadden afgemaakt. Als de tank toevallig volgens het reglement uit elkaar was gesprongen, zou de Oude nu op weg naar Torgau zijn. Hij had moeten weten wat er in dat ding zat, jij hebt er niets tegen in te brengen, want je bent maar gewoon kanonnevlees. En op het moment dat je de bevelen van een vreemde SS-er uitvoert, beginnen ze tegenover ons over de krijgsraad. Maar de SS-er staat onder arrest en krijgt hoogstwaarschijnlijk twaalf balletjes in zijn lijf omdat hij zijn kalmte heeft verloren. Moraal: doe zo min mogelijk en bemoei je nergens mee, dan heb je de meeste kans nog wat langer te leven.'


  De aanval gaat door, nu wordt er slag geleverd in de Jerosolimskalaan, waaraan ook een bataljon van Dirlewanger deelneemt. Bevel tot zuivering, dat houdt in: een afslachting op kannibalen-manier. Himmler heeft hun alle volmacht gegeven. Je kunt gerust medelijden hebben met de vrouwen die in hun handen vallen: zij worden gedood door herhaalde verkrachtingen of levend verbrand. Zuigelingen gaan tegen de muur en hun hoofdjes spatten als eieren uit elkaar. De officieren vermaken zich opperbest. Het merendeel bestaat uit voormalige concentratiekampbewakers en zijn door Dirlewanger vanwege hun sadisme jegens gevangenen hierheen gestuurd, maar nu het om Polen gaat wordt alles toegestaan.


  Onze luitenant-kolonel schreeuwt buiten zichzelf tegen de SS-commandant: 'Ik beveel u die troep moordenaars terug te trekken!'


  De SS-er kijkt hem minachtend aan: 'Waar kom jij vandaan? Weet je niet dat wij het 3de bataljon van de brigade Dirlewanger zijn? En dat wij onder het bevel staan van Reichsführer Himmler?'


  'Dood hem, Hauptsturm!' schreeuwt de bende. 'Hij is een verrader!'


  'Ik zal hiervan rapport opmaken!' schreeuwt de luitenant-kolonel. 'Uw militair zakboekje!'


  De SS-er haalt zijn schouders op: 'U zult van mij nog meer horen, kolonel, en waar u ook bent, ik zal u weten te vinden, zo waar ik hier sta. Heil Hitler!'


  Brutaal duwt hij met zijn revolver de officier opzij en verdwijnt aan het hoofd van zijn bende. De luitenant-kolonel is buiten zichzelf van woede op de treeplank van een vrachtwagen gaan zitten om zijn rapport te schrijven, maar een NSFO-officier buigt zich voorover en fluistert hem iets toe.


  'Nee!' schreeuwt de officier druk gebarend. 'Dit is een schande voor het leger. Dit monster sleep ik voor de krijgsraad!'


  De NSFO-er haalt de schouders op en praat verder. Wij horen de naam Himmler vallen. Dan komt de luitenant-kolonel langzaam overeind; in enkele minuten is hij jaren ouder geworden. Heel langzaam scheurt hij het rapport in kleine stukjes, die hij door de wind laat meevoeren. De vroegere Pruis in hem is gestorven. Een ex-Beier, een politie-officier, heerst nu over het Duitsland dat zijn vaderland is: Heinrich Himmler, Reichsführer SS, opperbevelhebber van het leger, minister van Binnenlandse Zaken en van Justitie, chef van de veiligheidsdienst en de politie. Hitler zelf, de Führer, is bang voor die kleine man met zijn gouden brilletje en zwart uniform.


  De aanval gaat door, de misdaden ook. De mensen van Dirlewanger en Kaminski binden molotowcocktails op de ruggen van kinderen, die ze zo tegen de Poolse steunpunten gooien. Stap voor stap heroveren wij de Jerosolimskalaan. Brandende gevangenen komen door de ramen naar buiten en belanden met een sinistere plof op straat. Fosforraketten worden afgevuurd, het asfalt kookt, de hitte dringt door onze zolen, alles lijkt in brand te staan, het water van de fonteinen is zó warm dat we er een ei in kunnen koken.


  De Chlodnastraat is één groot vuur, waarin Duitse en Poolse soldaten samen met de burgers verbranden. Geen menselijk wezen kan door die vlammenzee heenkomen. Een sergeant van de staf steekt zijn hoofd door het raam van de kelder waarin wij een ogenblik rust hebben gezocht.


  'Vooruit, lijntrekkers!' Het typisch geschreeuw van een onderofficier. 'Denken jullie dat de vrede op een straathoek is te behalen? En kijk me niet zo stom aan, ezel,' zegt hij tegen Broertje. 'Je kent me nog niet, varken.' Broertje wacht zich er wel voor een antwoord te geven: de vrucht van een jarenlange ervaring, een harde ervaring.


  'Volg me!' schreeuwt de sergeant met de revolver in zijn vuist.


  Na korte tijd is het lot ons al genadig, want de man loopt recht op een granaat, die mootjes van hem maakt. De luitenant-kolonel, die tegen de misdaden van de SS-ers protesteerde, gedraagt zich alsof hij gek is geworden. Hij gaat op de rand van de Napoleonfontein zitten en begint zeurderig een psalm te zingen. We proberen nog hem daar weg te krijgen, maar we komen niet door het vuur heen.


  'Kinderen, Jezus is op aarde gekomen om vrede te brengen.'


  'Helemaal gek,' mompelt Porta. 'We moeten hem daar weghalen eer hij gevaarlijk wordt.'


  De beklagenswaardige officier zakt in elkaar op de kettingen rondom de fonteinen: het standbeeld van Napoleon wordt door een granaat getroffen, valt naar beneden en verplettert de man.


  Voor de zoveelste keer wordt bevel gegeven de Poniatowskibrug te heroveren, voornaamste verbinding over de Weichsel in de richting Praga, en ook deze keer dringt kolonel Ziemski Wachnowski ons terug. Zijn mannen vechten als fanatici.


  Ik lig naast een rode plas die langzaam groter wordt van het bloed dat uit mijn nek druppelt. Die plas heeft me waarschijnlijk het leven gered, want alle Duitsers die in handen vallen van de Polen worden onder vreugdekreten afgemaakt of verbrand. Ik zie een majoor die naar de resten van de Napoleonfontein holt. De Polen gooien benzine over de fontein, werpen een granaat en de majoor schiet als een spelende dolfijn de lucht in.


  Sergeant Plack is er voor de zoveelste keer in geslaagd zijn keukenwagen mee te voeren. En als Plack niet met zijn keukenwagen komt, dan kan niemand anders het. Hij staat al met de soeplepel in zijn pannen, maar hij moet vlug zijn want een pan is door een kogel getroffen en de inhoud loopt er langzaam uit. Voor ieder een kwart bekertje, wat ons weer voor uren de honger moet doen vergeten.


  Er verschijnt een geniecompagnie vlammenwerpers. De mannen rollen zich in hun tentdoek en wachten op bevelen. En dan begint het te regenen, met bakken! In een oogwenk zijn we doornat. Een verschrikkelijke ijskoude najaarsregen. Het regent, het regent!


  Gregor en ik staan in de Krazinskistraat op wacht en kijken zonder iets te zeggen naar het standbeeld van Mickiewcz. De regen klettert neer op de nationale held, die er helemaal van begint te blinken.


  'Wie is dat?' vraagt Gregor.


  'Weet ik niet, maar beslist een grote Pool. Als na een oorlog de gewonden zijn genezen en de tranen van de moeders opgedroogd, worden er altijd standbeelden opgericht.'


  Stilte. We kijken naar de regen, maar onze oren blijven gespitst. Onze kameraden die in de kelders liggen te slapen, rekenen op onze waakzaamheid.


  'Weet je,' herneemt Gregor dromerig, 'ik besef opeens dat regen ook mooi kan zijn. Kijk eens naar die regendruppels daar vóór dat standbeeld, zoals die opspringen, en elke keer weer anders. Gewoon een vuurwerk. Zie je, Sven, ze moesten eens een film over de regen maken: regen op een stad, regen op een geasfalteerde weg waar de colonnes overheen gaan die de regendruppels vernietigen, en regen op een omgeploegde akker. Er bestaat niets mooiers dan omgewoelde aarde. Weet je nog hoe in Finland de regen met bakken op de akkers valt? Waarom gingen de Finnen verdomme toch ook oorlog voeren? Al moesten ze dan een paar meertjes en een bos verliezen, die hadden ze wel weer kunnen terugkopen!'


  'Er wordt gestreden om de eer,' zeg ik slaperig. 'Een land geeft niets, of liever wel; het offert een paar miljoen liter jong bloed. Op die manier is de eer gered.'


  Gregor vermant zich, trekt zijn laarzen uit en giet ze leeg: 'Ik ben kletsnat! En mijn moeder kon vroeger wel huilen als ik in een plas was gevallen! Dan rolde ze me in een warme deken en gaf me aspirine te slikken. Het arme mens! Ze moest me nu eens kunnen zien: ze kreeg meteen een hartverlamming!'


  De gedachte aan de zorgzaamheid van onze moeders doet ons glimlachen. Wat is het toch stil! Duizenden mensen zullen nog sterven. Polen en Duitsers. Gisteren nog een hels gedonder en nu is alles rustig. Geen enkel schot, geen gefluit van granaten, maar één ding staat als een paal boven water: andere ogen zijn net zo waakzaam als de onze.


  Tegen de morgen houdt de regen op. Ze zijn onze aflossing vergeten, wat vloekend wordt besproken. Een grijsgele nevel komt uit de ruïnes, dezelfde verschrikkelijke Silezische nevel die uit de moerassen kwam. Hij kruipt als een slang de Lazienkowskastraat in en verhaast de doodsstrijd van de gewonden die in de puinhopen van de St.-Alexanderkerk liggen. Vanuit onze positie zien we drie doden: een Duitser en twee Polen. Een Pool ligt op het prikkeldraad, de Duitser op een fruitkist, rood van het bloed en de andere Pool met gespleten hoofd in een granaattrechter. Die drie daar hebben elkaar gedood. De Duitser houdt nog steeds zijn 08 vast. Vanavond zullen die lijken zijn opgezwollen en geel zien en zo zullen ze daar nog enkele dagen blijven liggen totdat ze bij een andere aanval worden vertrapt. Dan klappen ze uit elkaar. Het is maar goed dat de moeders niet kunnen zien hoe hun zonen voor het vaderland sterven.


  Ik durf mijn gedachten niet tegen Gregor onder woorden te brengen. Hij zou het aan iedereen doorvertellen en ze zouden me voor gek verklaren. In soldatenogen betekenen die drie doden net zoveel als drie dode vliegen, en zo zou ik het ook moeten bekijken. De oorlog stompt ons af. En ieder voor zich wil dit overleven. De besten sneuvelen, zij die overblijven zijn de harden, de sterken.


  Rond het middaguur eindelijk de aflossing! Er komen drie motorrijders van het 104de aan, in een allerberoerdst humeur; de oorlog hangt hen de keel uit en ze vervloeken de Partij, de Führer, de Engelsen, de Amerikanen, de hele wereld, inclusief het internationale jodendom. Als we weggaan, wensen we hun een lang leven toe, wat met een serie vloeken wordt beantwoord. Dan werpen wij ons uitgeput in de kelder naast onze kameraden, die ons eveneens vervloeken. We hebben hen wakker gemaakt, anders zouden ze nog even kunnen doorslapen... Wat slaap in de oorlog toch kan doen! Het is allemaal nog niet zo erg als we tenminste maar één keer in de week zouden kunnen slapen, en dan hoeft het nog niet eens in een bed te zijn. Waarom moet een soldaat een bed hebben? Een rustige omgeving, een gasmaskerhouder als kussen, een jas als deken: zie daar een paradijs!


  Ik schuif tussen Porta en Broertje in. Het is moeilijk, maar het lukt. Dat is niet alleen warmer, maar ook veiliger en ik neem niet zoveel plaats in als een van die twee. Dit keer beloven ze me mompelend enkele dingen voor de volgende morgen. De nacht is nog niet afgelopen of het geluid van de keuken maakt me wakker. Opeens voel ik dat ik honger heb, mijn maag rammelt en geeft tekenen van ongeduld. Ik sta op, vang een paar luizen, die ik op goed geluk naar de wandluizen gooi. Porta en Broertje staan al klaar, gewapend met gamellen en foeragezakken. Ze gaan kijken of ze in de buurt wat eetbaars kunnen vinden. En je kunt er zeker van zijn dat ze wat vinden! Beiden zijn ze tot de tanden gewapend, zonder hun lus te vergeten, de stille dood die iedereen in zijn zak heeft.


  'Kom!' zegt Porta ongeduldig en duwt zijn kameraad de keldertrap op. 'We moeten in de winkels vooraan staan.' Porta hoort bij die mensen die uit zelfbehoud alles meepikken wat ze maar kunnen gebruiken. Een slag dat in alle legers over de hele wereld voorkomt. Ze kunnen Porta op een vlot midden op de Atlantische Oceaan zetten, dan zal hij nog binnen enkele uren aankomen met een geroosterd zwijn, besproeid met wijn. Maar als men hem naar de vindplaatsen zou vragen, zou hij zonder enige twijfel antwoorden: 'Als een joodse zeevaarder Amerika heeft kunnen ontdekken, kan een Pruisisch korporaal op zijn manier iets dergelijks doen!' Na ongeveer twee uur te zijn weggeweest, komen ze met een half varken terug, maar midden in hun eeuwigdurend geklets zijn ze plotseling om een of andere reden met stomheid geslagen.


  'Onmogelijk!' schreeuwt Porta onophoudelijk. 'Onmogelijk!'


  'Wat is er nou op het einde nog onmogelijk?' vraagt de Oude vermoeid.


  'Dorn!' schreeuwt Porta. 'Snap je het? Sergeant 1ste klas Dorn! De schrik van Torgau. Hij is hier in Warschau, met een helm op en cavalerielaarzen aan, die schoft! Dat monster!'


  'Dorn!' mompelt Gregor stomverbaasd. 'Droom je soms? Sergeant 1ste klas Dorn, de beul van Torgau, hier in Warschau? Dan is iedereen toch wel gek geworden. Zelfs Stalin of Hitler zouden hem niet aan het front hebben gekregen. Jullie zijn allebei gek!'


  'Helemaal niet,' zegt Broertje met samengeknepen ogen. 'Net toen wij dat varken meenamen zag ik hem. Hij ging net de hoek van een straat om met zijn helm op en zijn P 38 op zijn buik. Hij liep zoals altijd, een-twee, een-twee. Een eenogige zou hem nog herkend hebben met zijn twee verschillende benen. Je kunt er donder op zeggen dat hij ons in de gaten zal krijgen!'


  'Vergis je nooit in zo'n zwijn,' verzekert Porta. 'Het gaat Dorn nu ongetwijfeld ook slecht. Nu snap ik waarom hij altijd een veldmuts droeg bij de executies. De veroordeelde had zich doodgelachen als hij Dorn met een helm had gezien!'


  'Laat hem maar komen, dan zullen we hem twee dingen zeggen,' belooft Broertje opgewonden.


  'Waarom zou hij hier komen?' vraagt de Oude.


  'Hij is uitgekookt genoeg. Wij lopen hem in de weg, dus worden we op een strategisch punt in die kelder opgesteld. Toen ik uit Torgau wegging, zei die schoft tegen me: "Korporaal Creutzfeldt, smeerlap, we zien elkaar nog wel eens en daar waar je me niets kunt wijsmaken, mesthoop!" En hij zal nog gelijk krijgen ook. Hij had het niet beter kunnen voorspellen!'


  Enige tijd gaat iedereen Dorn nadoen. De legioensoldaat drapeert zijn jas om zich heen. Heide wankelt op zijn benen, de Oude zelf houdt gewichtig de handen op zijn rug: 'De sergeants die tot de galg zijn veroordeeld, laarzen aan,' schreeuwt hij. 'De mannen hier komen met gymnastiekschoenen aan en kousen over de broek, maar reglementair voorgeschreven sokken, alstublieft. Opgehangen worden in een militaire gevangenis is iets bijzonders; de burgers begrijpen dat niet!'


  De misdaden van Dorn liggen iedereen voor in de mond. Hij is de meest gehate sergeant 1ste klas van de generale staf en van het hele Duitse leger, een monster! Duizenden soldaten die nu onder de voet worden gelopen tussen de dodelijke bossen van Karelië en de Middellandse Zee zouden hun plezier niet op kunnen als ze wisten dat Dorn aan het front was. Bij de gedachte aan Dorn vergeten wij regen en honger.


  'Wat zullen we doen als we hem zien?' vraagt Gregor.


  Die redelijke vraag bekoelt ons wat. Ondanks alles blijft hij een sergeant van de staf en hij kan ons afmaken als hij wil.


  'We verdrinken hem in de w.c.,' schreeuwt Broertje, zonder erbij na te denken of dat technisch wel mogelijk is.


  'We stoppen een granaat in zijn gat en...'


  Op hetzelfde ogenblik klinken zware voetstappen op de trap en Dorn maakt in een buitenmodeluniform zijn entree in de kelder. Cavaleriejas aan, op zijn borst een lange artilleriekijker, zijn linkerhand zoals gewoonlijk op de holster van zijn revolver. Hij heeft een uitdrukking op zijn gezicht die wij maar al te goed kennen: de tot spleetjes geknepen ogen en de kin vooruit, behorend bij een executie in Torgau.


  Wij kijken hem lachend aan, erg benieuwd wat er nu zal komen.


  'Kijk eens aan, oude klanten van Torgau, geloof ik!' zegt hij, zijn revolver strelend. 'En?'


  Stilte ten antwoord. Hij gaat nog wat rechter staan, trekt zijn schouders naar achteren en steekt zijn kin vooruit.


  'Rapport!' schreeuwt hij opgewonden en wankelt, de sporen rammelen. Het enige paard dat hij ooit heeft gezien, is de oude grijze geweest die in Torgau het vuilnis vervoerde.


  'De korporaal van de staf rapporteert dat het regent,' grinnikt Gregor en blijft op zijn rug liggen, handen in de nek. 'Hij rapporteert bovendien dat we kletsnat zijn.'


  'Onderofficier Martin,' zegt Dorn aarzelend, 'bent u vergeten hoe u zich moet gedragen als u tegen een meerdere spreekt?'


  'Nee, en jij?' vraagt Gregor onbeschaamd en richt zich op een elleboog wat op.


  Gedurende enkele minuten kan Dorn niets uitbrengen. Hij verstijft en wij hebben nog nooit iemand zó rood zien worden.


  'Ik ben sergeant van de generale staf. Houding, honden! Jullie zien zeker niet dat ik sergeant van de staf ben!'


  Gregor komt langzaam overeind en buigt zich naar Dorn toe. 'Heilige Moeder van Kazan, nu zie ik dat je sergeant van de staf bent en dat je drie sterren hebt. Mag ik je wel aanraken, kameraad?'


  'Je weet heel goed wie ik ben! Onmiddellijk je zakboekje! De galg staat al op je te wachten!'


  'Carl Dorn,' herneemt Gregor, 'weet je wel dat we schijt aan je hebben? De oorlog is verloren, je houdt wel de laatste plank vast, maar ook jij zult zinken, dat verzeker ik je. En wind je niet op, je bent niet meer in Torgau!'


  'Jullie daar, arresteer die man. Dit is een order!'


  'Ik weet zeker van niet!' De stem van Porta klinkt.


  'Hoe gaat het met je, korporaal Porta?' schreeuwt Dorn wat gerustgesteld. Hij heeft Porta altijd, zolang hij hem kent, gehaat en heeft hem al zo dikwijls dood willen hebben.


  Jij verwacht zeker dat ik was opgehangen, maar onze wensen komen zelden uit, Carl Dorn. Jij bent het laagste van alle uitschot en in mijn zak zit een kogel die voor jouw dikke nek op maat is gemaakt.'


  'Korporaal Porta...'


  'Korporaal van de staf, alstublieft. Hij kent zelfs de rangen niet meer!'


  Broertje barst in lachen uit, zijn grijze hoed schuin op zijn hoofd. Hij heeft al zo lang op dit weerzien gehoopt.


  'Ah! Creutzfeldt!' zegt Dorn opgelucht.


  Eindelijk een imbeciel die hij op Pruisische wijze kan aanpakken. Maar hij vergist zich. Broertje heeft al te lang aan het front gezeten om zich door iemand als Dorn nog te laten intimideren.


  'Wat is er, Carl? Hebben ze je naar voren gestuurd? Vertrouw nooit een Pruis, Carl!'


  'Houding, honden!' herneemt Dorn, stotterend van woede. 'Zien jullie niet wie ik ben?'


  'Oh ja, je bent een oude zak in geleende kleren. En ik heb schijt aan je! Het heeft me al te lang geduurd voordat ik je dit kon zeggen.'


  De hele kelder schatert het uit. Dorn springt overeind en holt de trap op. Opeens wordt het weer rustig, we moeten de zaak serieus bekijken. Die bruut is sergeant van de staf en heeft toch een zekere macht.


  'We kunnen er beter vandoor gaan,' merkt de Oude bezorgd op.


  'Het is veiliger dat ze ons niet terugvinden. Die brutaliteiten kunnen ons de kop kosten.'


  'Die durft ons niet aan te geven!'


  'Ben je achterlijk? Met veel geluk wordt het alleen maar een krachtmeting, maar wij staan nog steeds onder bevel van Himmler. En als je gearresteerd wordt, betekent dat de paal. Warschau is in staat van beleg.'


  'Best, we gaan ervandoor,' geeft Broertje toe. 'Je kunt toch wat meemaken! Je riskeert je leven als je zo'n schoft de waarheid naar zijn hoofd slingert! Julius, jouw Führer is een imbeciel!'


  Ze verdwijnen in de Krochmalnastraat, met medeneming van het halve varken. We vervloeken Dorn nu nog meer, omdat we alleen nog wat droog brood overhebben. Ze hebben zich nog maar nauwelijks uit de voeten gemaakt of luitenant Löwe verschijnt, geflankeerd door Dorn, Hofmann en drie gendarmes.


  'Luitenant' – de Oude gaat in de houding staan – 'hier steunpunt Zeven present! Naar een andere sector zijn gestuurd onderofficier...'


  'Goed, goed, Beier,' onderbreekt Löwe. 'Waar zijn Porta, Creutzfeldt en Martin?'


  'Ik meld dat die naar de vlammenwerpers van de genie zijn gestuurd.'


  'Leugens!' brult Dorn. 'Matig u een beetje, sergeant!'


  De legioensoldaat kan niet nalaten Dorn op de arm te slaan, een internationaal teken voor homofiel.


  'Luitenant,' stamelt Dorn, 'onderofficier Kalb treft me in mijn soldateneer. Ik vraag toestemming dit te rapporteren. Heeft de luitenant het gebaar van die Afrikaanse soldaat gezien?'


  'Niets gezien, niets gehoord,' onderbreekt Hofmann en valt daarmee zijn collega af. Zijn lippen zijn dunner dan ooit, zijn ogen spleten. Zo is hij de verpersoonlijking van de sergeant 1ste klas van het Duitse leger. Dorn is een non-valeur geworden, die ten spoedigste uit de compagnie verwijderd moet worden.


  'Heeft u uw verstand verloren?' vraagt Löwe. 'U komt met een rapport over muiterij aanzetten en nú maakt u melding van een inbreuk op uw eer, die niemand heeft gemerkt. Uw rapport wordt geweigerd en begin niet opnieuw, laat u dit door mij gezegd zijn. Beier,' zegt hij, zich tot de Oude wendend, 'als uw drie mannen terugkomen moeten ze zich bij mij melden!'


  Jullie kennen me nog niet, zwijnen, vuile joden!' sist Dorn en verlaat als laatste de kelder. 'Roep de bescherming van de duivel maar vast in! Je zult nog wat meemaken!'


  De volgende morgen keren de drie kameraden terug en komen er met een lichte berisping vanaf. Monsters als van het soort Dorn genieten niet het minste aanzien bij luitenant Löwe.


  


  
    Daar waar wij vechten, zal iedereen moeten weten dat een man doden voor ons niet zwaarder weegt dan het slachten van een kip. Dit is de zekere weg naar de totale macht.


    Himmler. Rede tot de buitenlandse organisatie van de SS.

  


  Het gemis aan militaire opleiding van de zogeheten luitenant-kolonel Oskar Dirlewanger en die van de Oekraïense onderwijzer Miczyslaw Kaminski werd gecompenseerd door een onvoorstelbare rivaliteit in bestiale wreedheden. Brandstichtend en moordend als wilden rukten de SS-brigades van deze twee schurken op naar het centrum van Warschau. Alles wat op hun weg kwam, Polen en zelfs Duitsers uit de Wehrmacht, werd uitgeroeid.


  Twee piramiden afgeslagen hoofden markeerden het hoofdkwartier van Kaminski. Dirlewanger verzamelde afgesneden handen.


  Generaal Hans Guderian, generaal-majoor van de Wehrmacht, protesteerde van afschuw vervuld bij Hitler en eiste niet alleen de onmiddellijke terugtrekking van de SS-brigades uit Warschau, maar drong ook aan op de verschijning van hun commandanten voor de krijgsraad. En zo niet, dan dreigde generaal Guderian op staande voet ontslag te nemen.


  Fegerlein, commandant van een SS-brigade en familie van Eva Braun – raadgeefster van de Führer – rapporteerde eveneens aan Hitler dat de sadisten, gerekruteerd door Dirlewanger en Kaminski, niets meer of minder dan gewone misdadigers waren en dat hun wandaden alles uit voorafgaande oorlogen ruim te boven gingen. Als aan deze zaken geen einde kwam, zouden ze een eeuwige smet op de eer van het Duitse leger werpen.


  Met tegenzin gaf Hitler toe en Himmler kreeg het bevel tot terugtrekking van deze twee brigades die vervangen zouden worden door een reguliere divisie van de Waffen SS. Pas toen was generaal Bor-Komorovski, opperbevelhebber van het Poolse leger, bereid tot capitulatie.


  Maar in het geheim hield Himmler deze twee brigades onder zijn bevel. De SS-officier Morgen, door de krijgsraad belast met een vooronderzoek naar de antecedenten van Kaminski en Dirlewanger, verdween spoorloos.


  Op 23 december 1944 trof een kogel – zonder enige twijfel op bevel van Himmler afgevuurd – Kaminski, die een lastige getuige was geworden. Dirlewanger werd eind februari 1945 gegrepen door Poolse partizanen, die hem op een zacht vuurtje verbrandden.


  


  De kattenrennen


  Elke voorbijganger had ons kunnen zien kijken naar een aanplakbiljet van het Krasinski-theater, waarop twee naakte meisjes stonden afgebeeld. Zó zinnen prikkelend waren zij dat wij er gelukzalig naar bleven kijken.


  'Ik geloof best dat zo'n meisje in staat zou zijn mij de heilige zending van de nazipartij te doen vergeten,' zei Heide. Na een stilte klapte hij met zijn hakken en stak zijn arm omhoog: 'Heil Hitler!' Die kreet stond bij Heide gelijk met het zich bekruisen.


  Op dat moment kwam Porta uit de Lazienskowskastraat. 'Kijk eens wat ik heb gevonden!' Hij liet twee miauwende katten zien die hij aan hun nekvel omhoog hield.


  'Deze keer heb ik geen honger,' zei Broertje. 'Slacht ze en verkoop ze als konijnen aan de SS. Die hebben al twee dagen geen rantsoenen meer gehad.'


  'Doe niet zo stom! Van die katten wordt geen ragout gemaakt, die zijn goud waard! Die wedstrijdkatten kunnen ons zó belangrijk maken dat we zelfs voortaan door Iwan worden gegroet. Ik heb ervaring in die dingen, geloof me!'


  'Flauwekul,' zei de Oude. 'Iedereen weet dat katten geen hersens hebben. Ik riskeer nog geen stuiver voor die bontballen.'


  'Daar kom je nog wel eens op terug. Smeer ze maar eens wat poeder aan hun achterwerk, dan zul je eens wat zien. Een idee van de motorrijders. De grijze heeft alle records op de 500 meter gebroken. Voldoende snelheid om een haas een beroerte te bezorgen. Een kattenwedstrijd, een goed idee!'


  Onder toezicht van Porta zette iedereen zich aan het werk. Voor een kattenwedstrijd moest er ook een circuit zijn. Dit werd uitgezet in het park aan de overkant, waar het standbeeld van Napoleon stond. Daar heerste nog een betrekkelijke rust. Het poeder werd in conservenblikjes gedaan en aan het achterste van de katten gebonden. Het lukte, de ongelukkige beesten vlogen weg! De haren nog achter zich aanvliegend kwamen ze bij het einddoel aan: de inleg was voor de allergelukkigsten.


  Toen het nieuwtje van de wedstrijd zich verspreidde, kwamen er kameraden. Het spel breidde zich uit en iedereen ging gokken met het geld dat voor het gezin was bestemd. Maar helaas gingen verscheidene katten ervandoor, ondanks de verlokking van gerookte haringen.


  'Wij zouden even koppig moeten zijn als die beesten, dan zou het heel moeilijk worden een oorlog te verklaren.'


  We moesten andere dingen verzinnen, bijvoorbeeld het inzetten van eigen katten toestaan. Maar het inschrijfgeld was niet kinderachtig: 1000 mark of 4000 zloty per renpaard'. Rijkaards als Porta hadden hun eigen 'paard'! Het hele park werd als piste bruikbaar gemaakt en er werden geraffineerde obstakels uitgezet. De katten hadden verschillende kleuren; die van de SS natuurlijk zwart! Porta had een witte en hij plakte een blinkend rode ster op de kop. Het beest van Broertje en Gregor dat ze gezamenlijk beheerden, was het lelijkst van allemaal. Hij stonk naar valsheid, wat hem de naam 'Adolf' opleverde.


  De wedstrijd! De legionair sloeg op de houder van een gasmasker. Als internationaal soldaat moest hij het startsein geven.


  Het poeder explodeerde aan het achterwerk van achtendertig katten, die als pijlen naar het eerste van de obstakels schoten, die wel zó ingewikkeld waren dat alleen de intelligentste beesten erdoorheen kwamen. Bijna allemaal gaven ze het op behalve 'Smil' van Porta en 'Adolf' van Broertje. Die twee gingen op volle snelheid naar het tweede obstakel, het gevaarlijkste: ze hadden daar leverpastei neergezet zodat zelfs een volgevreten kat eropaf zou gaan. 'Adolf had in de kortste keren zijn leverpastei op. 'Smil' hield zich wat rustiger, maar ging toen voor een dutje op de grond liggen. 'Adolf liep nog een eindje verder maar strekte toen ook al vlug zijn vermoeide poten uit.


  'Vooruit, vooruit, honden!' schreeuwde Porta vuurrood. Porta's opwinding had succes want 'Smil' kwam overeind, ging door het derde obstakel en kwam net voor de kat van de artilleristen aan. Zoals altijd incasseerde Porta een fortuin en onderscheidde hij 'Smil' met zijn eigen IJzeren Kruis 1ste klasse.


  Voortaan verdrong zich een hele menigte om de piste en op de gezichten van de soldaten was de spanning af te lezen. Het enthousiasme bereikte een hoogtepunt, toen 'Smil' van arm tot arm ging.


  'Vijfde rit,' verkondigde de legionair. 'Hazen aan het vertrekpunt!' Een groep parachutisten was onder elkaar aan het ruziën over welke van hun twee katten in deze wedstrijd ingezet moest worden. Het regende stompen, en ze werden pas weer rustig toen twee van hen met buiksteken per ambulance weggevoerd moesten worden.


  Een oranje kat leidde het vertrek, een enorme Italiaanse kat, die ze uit Monte Casino hadden meegebracht. Aangezien die kat Napolitaans bloed in zijn aderen had, twijfelde niemand aan zijn overwinning. De eigenaar, een lange onderofficier van de parachutisten met zijn zakken vol stinkende sardines, was een hard soldaat die gedachteloos kon doden, maar hij aanbad zijn kat.


  Wat konden soldaten als je ze beter kende toch vreemd zijn! Ik heb eens een korporaal ontmoet die als mascotte een afschuwelijke grijsblauwe pad bij zich droeg. Als hij zat te eten bleef het dier vlak bij hem en liet een bijzonder geluid horen dat nog het meest op zingen leek. Hij stopte het beest in zijn patroontas vol natte bladeren... Een Russische motorrijder werd door ons gevangengenomen. Hij had zijn vriend bij zich: een zwarte waterrat. De Rus deelde zijn rantsoenen met hem en begon niet te eten alvorens de rat genoeg had. Zou iemand dat kunnen geloven? Dank zij die rat lieten we de Rus vrij! Hij zou gestorven zijn als we hem de rat hadden afgenomen.


  Onze katten werden natuurlijk opgepept. 'Smil' van Porta durfde alles na een of twee grifa's (opiumsigaretten).


  Twee muzikanten van de infanterie gaven het vertreksein.


  'Vertrek!'


  Het poeder explodeerde, de koordjes vielen en de katten renden weg alsof er vuurwerk in hun achterste zat. Zo was het ook de bedoeling! Een kakelbonte haarmassa wierp zich op het eerste obstakel. Er was een absoluut verbod afgekondigd om de hardlopers aan te moedigen. Wie het toch deed werd voor twee volgende afstanden uitgesloten.


  'Adolf' ging aan kop. Broertje en Gregor stampvoetten van opwinding en noemden hem tankluitenant, maar bij een obstakel bleef het dier plotseling staan: van de opwinding viel hij neer vóór de brokstukken van een oorlogskrant.


  'Ga niet zitten lezen!' brulde Broertje buiten zichzelf. 'Dat is toch maar nazipropaganda! "Adolf", je hebt een historische naam, gedraag je daar verdomme dan ook naar!'


  Maar 'Adolf' speelde verder met de resten van de krant.


  'Hoogverraad!' schreeuwde Heide. 'Ik zeg je dat het je kop kan kosten als je een kat de naam van de Führer geeft. En nog wel een kat die een Poolse jood kan zijn.'


  Maar 'Adolf' was helemaal in vervoering. Zo gracieus als een danseres en zoals alleen een kat dat maar kan, beet hij op de stukjes krant en speelde met het papier dat door de wind omhoog waaide.


  'Schiet op!' bulderde Porta. 'Anders maak ik je af!' En hij trok zijn revolver.


  Om de revolver of om een andere reden, maar 'Adolf' was van mening veranderd. Op volle snelheid ging hij ervandoor en haalde het peloton net voor de rivier in. Hij sprong in het water en bereikte als een kletsnatte rat de andere kant. Een nieuw obstakel: zó'n zware lichtgevende bom, dat de ongelukkige kat die erop terechtkomt, dood of verdwenen is. Deze keer hield 'Adolf' er weer mee op, snuffelde aan een groen geschilderde kat en ging rustig zitten om zijn behoefte te doen.


  'Schiet op!' brulde Broertje. 'Schijten in diensttijd is tegen het reglement!'


  Dan komt 'Adolf' overeind; hij vertrekt, maar stort zich op de kat van de gemotoriseerde cavaleristen en bijt hem in z'n nek. De eigenaar van de geblesseerde, een korporaal, eist een schadevergoeding en wil 'Adolf' voor de krijgsraad slepen. Maar Gregors kat is al weer weg, met op zijn hielen – als je dat tenminste zo kunt noemen – de oranje kat van de parachutisten. Gregor klakt met zijn tong, Porta is op van de zenuwen want zijn 'Smil' heeft zich in volle lengte uitgestrekt om een dutje te gaan doen. Dit hele gedoe is aardig vermoeiend voor zo'n arme kat, en hij legt zijn kop tussen de poten. Twee soldaten die bijna gek worden van spanning staan rondom Porta almaar te gebaren. Die zijn geruïneerd als 'Smil' niet opstaat.


  Gelukkig verandert hij, zoals elke kat, van idee en komt statig overeind.


  'In de aanval!' schreeuwt Porta. 'Na de wedstrijd kun je een trap tegen je kont krijgen die je voor de Rijkskanselarij in Berlijn zal doen belanden!'


  'Smil' komt langzaam op gang, staart omhoog. Van tijd tot tijd staat hij even stil om tegen de afrastering te schuren, die de afscheiding vormt tussen hem en de witte kat van de infanteristen. Deze spint van plezier. 'Adolf voelt zich gevleid en komt ook naar de afrastering zonder zich maar iets van Broertjes scheldpartij aan te trekken. De witte kat gedraagt zich als een filmster en je zou zweren dat ze op de fotografen staan te wachten. 'Adolf' loopt miauwend rond. 'Smil' voelt zich te veel, vertrekt in volle vaart en haalt de kat van de wielrijders in; maar die behoort helaas niet meer tot de jongste. Het is duidelijk dat zijn carrière ten einde loopt, via hardloper zal hij toeschouwer worden. De witte kat gedraagt zich buitengewoon onbehoorlijk: laatste stunt, ze laat al haar pracht en praal aan de katers zien die op een rijtje met strakke ogen naar haar zitten te kijken.


  'Een hoer!' zegt Porta minachtend. 'Die is een Arabisch bordeel waardig.'


  Nadat ze haar achterste zorgvuldig heeft schoongemaakt, besluit de poes toch maar verder te gaan, en ze wordt gevolgd door alle katers: zesentwintig en alle verliefd. Het is onmogelijk te zien wie het eerste aankomt. Helaas vindt de poes aan het einde van de piste een smalle gleuf en we zien de punt van haar staart voor de ogen van de verschrikkelijk teleurgestelde katers verdwijnen. Een nieuw donderend signaal doet ze de kat vergeten en dolzinnig gaan ze ervandoor.


  'Smil' van Porta wint, en 'Adolf' wordt slechts derde, omdat hij zich eerst de tijd heeft gegund onderweg met de kat van de pioniers te vechten en zijn staart af te bijten. Hij doet ongetwijfeld zijn naam alle eer aan. De pioniers huilen erom. Hun kat is het laatste binnengekomen en wij krijgen de vloeken naar ons hoofd geslingerd.


  Het speelkwartiertje was voorbij, we moesten tot de harde werkelijkheid terugkeren, want vannacht hadden we corvee: gewonden verzamelen en doden begraven. De gewonden brachten wij naar de ambulances, in de wijk Sadyba. De doden werden in gemeenschappelijke graven gelegd. Het merendeel van de lijken was onherkenbaar. Een door ons gefabriceerde goot maakte het mogelijk hen in de groeve te laten glijden, waarin iemand van ons ze bij toerbeurt moest opvangen. De recente lijken waren niet het ergst om aan te pakken; dat waren de lijken die in de kelders werden gevonden, gezwollen en groen. We moesten er erg voorzichtig mee omspringen, anders klapten ze in onze handen uit elkaar; als je met zo iets werd besproeid stonk je voor weken!


  De hele nacht werkten we zo door tot de aflossing kwam, een compagnie pioniers, maar hoewel we doodmoe waren, konden we de slaap niet vatten. We gingen in de heerlijke najaarszon op een half ingestorte brug zitten en bij wijze van rust keken we naar de rivierstroom. Vlak bij ons boog een dokter zich gevaarlijk ver over de resten van de leuning en keek naar de Weichsel, die van tijd tot tijd een lijk meevoerde.


  'Hé, pil, ga niet zover vooroverhangen, dat kon je nog wel eens opbreken. Ze kunnen ons van een heel eind verder zien.'


  De niet meer zo heel jonge arts keek naar Porta die achter een roestige leuning op de grond zat en plotseling drong het tot hem door dat een miserabele korporaal hem aansprak en hem tutoyeerde zoals hij dat z'n kameraden deed. Hij voelde zich in zijn eer als arts aangetast.


  'Zie je niet dat ik dokter ben,' schreeuwde hij en liet zijn insigne zien.


  'Jawel, jawel, maar ik vraag me ook af waarom ze thermometerdragers officier maken. Bij Iwan hebben ze een betere methode. Daar zijn jullie knappe en belangrijke mensen. Daar buigt geen enkele dokter zich zó ver voorover. In de trein hangt toch ook een bordje: "Verboden uit het raam te leunen"? En als je dan niet luistert word je wel door een tunnel onthoofd. Hier hebben ze geen tunnels maar scherpschutters die met hun verrekijker een heel eind komen. Dan sla je wel een behoorlijke flater!'


  'Ik krijg nog wel eens met je te doen,' zei de arts woedend. Op hetzelfde ogenblik gaf hij een schreeuw en tuimelde in het grijze, snelstromende water van de Weichsel. Waarschijnlijk had een Poolse scherpschutter hem in het vizier gekregen. Porta schudde meewarig het hoofd.


  'Arme kerel! Nou is hij tegelijk met al zijn bedreigingen verdwenen. Als de mensen maar eens goede raad wilden aannemen.'


  Het lichaam van de arts kwam weldra weer te voorschijn, maar een ander lijk trok het mee en samen vervolgden ze hun weg.


  'Ga maar bij Iwan aan land,' zei Broertje somber. 'Die leert je wel mores.'


  'Wat ik zei was waar,' zei Porta kort en bondig. 'Leun niet naar buiten, maar die intellectuelen willen nooit naar anderen luisteren. Toch is hij nu goed af. Stel je eens voor dat hij geluisterd had en dat Iwan hem eens een keer te pakken had gekregen. Was hij goed geweest voor de mijnen van Kolyma! Omdat hij dood is komt ie er nou goed vanaf, maar een imbeciel kiest altijd de beroerdste oplossing. Hè, dat doet me weer denken aan iemand die ik heb gekend, Ernst Schluckebier: een gelukkig man, partijlid en van alles en nog wat. Maar zo dacht zijn vrouw er niet over, ze vond hem min of meer een zatlap. Op een avond zat hij in een café van de gendarmerie en vertelde dat zijn dokter hem het drinken had verboden omdat zijn hart in het vet lag. Toen bestelde hij er nog drie liter bij en nam zich voor dat dit de laatste waren, zei iedereen goedendag en vertrok, zeer tevreden over zichzelf. Plotseling hoorde hij in het nachtelijke Berlijn een scherpe gil die uit de richting van de Spree kwam. Toen de schreeuw opnieuw klonk, holde die stommeling naar de afrastering en boog zich voorover. 'Wie schreeuwt daar?' Geen antwoord. 'Kan ik helpen?' riep hij weer en keek in de dreigende diepte van de rivier. Ongelukkig genoeg had de smid Egon Volksplack uit Alt Moabit, die zijn opleiding had gevolgd bij de kurassiers van de garde, hem gehoord. Hij snelde naar het verdachte silhouet op de brug toe en samen riepen ze om de politie. Heb je het door? In de samenleving moet orde heersen, anders valt alles in duigen. De smid uit Alt Moabit, die trouwens nergens iets van begreep, vertelde aan de Schupo's wat er volgens hem op de brug was gebeurd. 'Die stommeling wilde in de Spree zelfmoord plegen. Zo iets zie ik meteen, zo heb ik er al zoveel gered, hier is mijn kaart. Vier politievuisten grepen Schluckebier beet en de mannen begonnen geruststellend tegen hem te praten. 'Het leven is toch zo mooi,' zei de opper, 'waarom wil je toch in zo'n mooie maannacht zelfmoord plegen?'


  'Het is allemaal een vergissing, ik zweer het u,' schreeuwde de ongelukkige. 'Waarom zou ik in de rivier springen, ik heb nog wel watervrees!' De gendarmes en de smid keken elkaar begrijpend aan. De zelfmoordenaar lachte gedwongen, een lach die bij een volslagen idioot hoort. 'In deze wereld is alles min of meer een vergissing,' legde een van de gendarmes uit. 'Iedereen die gearresteerd wordt zegt dat het een vergissing is. Geloof me, morgen zul je blij zijn dat je nog leeft, want je ziet er toch wel uit als een redelijk iemand.'


  'Jullie vergissen je!' schreeuwde Schluckebier die er genoeg van kreeg. 'Ik heb schijt aan jullie en aan de Spree. Laat me toch gaan, ik moet naar huis en vanaf vanavond ben ik geheelonthouder geworden.'


  'Kom, kom, morgen ziet alles er weer anders uit,' verzekerde de gendarme zonder dat hij besefte hoe waar het was wat hij zei. 'Het is een vergissing,' huilde de ongelukkige, 'ik wilde helemaal geen zelfmoord plegen, integendeel, ik zocht iemand anders, iemand die wél had gesprongen en die om hulp riep.' Toch werd hij door de gendarmes meegenomen en de psychiater van dienst keek hem kwaad aan. 'Alles is een vergissing, een verschrikkelijke vergissing! Ik ben bij mijn volle verstand. In 1933 was ik in München lijfwacht van de Führer. De Führer heeft me zelfs een hand gegeven!' 'Ah!' riep de dokter voldaan uit, 'u hoorde dus bij de garde van kapitein Röhm? Waarom bent u dan in '34 niet gefusilleerd?' Schluckebier kon hierop zo vlug geen antwoord geven. Het koude zweet brak hem uit en hij mompelde onbegrijpelijke dingen. Ze namen hem mee naar de psychiatrische kliniek van de politie in Pankow, toen werd hij met een transport gekken naar Giessen in Hessen gebracht, waar men zich alleen maar met de ergste gevallen bezighield. Hij werd een beroemd geval. Steeds werd hij ondervraagd en hij bleef maar herhalen dat alles een vergissing was. Zo werkt de machine van de Staat.'


  'Dit is het meest onvaderlandslievende dat ik ooit heb gehoord!' schreeuwde Heide verontwaardigd. 'Hiervan maak ik rapport op en moge de duivel Duitsland beschermen zolang er mensen zoals jij rondlopen.'


  'Genoeg gekletst!' schreeuwde luitenant Löwe plotseling.


  'Voorwaarts, de brug op! Rechts, rechts, voorwaarts mars!'


  De slag om Warschau was voor ons nog niet afgelopen. De 5de compagnie drong door de vlammenzee Wola binnen waar menselijke resten door mijnen in straatlantaarns en bomen waren geworpen.


  Heel vroeg in de morgen begon een kolossale Duitse aanval op de laatste Poolse stellingen die zich uitstrekten van de Kasimierastraat tot het Wilsonplein. Een regen van vuur viel op het oude kwartier. Achtentwintig DO-batterijen schoten vijf uur aan één stuk: dit was erger dan de hel, erger dan wij als frontsoldaat ooit hadden meegemaakt. Om er stapelgek van te worden. Drie tankregimenten staken de Mickieswiczstraat over in de richting van het Wilsonplein en beschoten intussen het Fenikskwartier.


  Het Poolse verzet werd gesmoord in een zee van bloed. 's Avonds besloot generaal Bor-Komorovski te capituleren; de hele wijk Zolibor was door de Duitsers heroverd. Een grote witte vlag wapperde op de Mercedes van de generaal. Hij arriveerde bij het kasteel Ozarow om te onderhandelen over de behandeling van de krijgsgevangenen volgens de Internationale Conventie.


  Op de morgen van 3 oktober, om 8.30 precies, hielden de gevechten op. Een afschuwelijke stilte viel over de brandende stad. Plots zweeg de artillerie alsof er een ijzeren gordijn was neergelaten. Het Wilsonplein lag verlaten, geen levend wezen was er te bekennen. Al wat leefde scheen verdwenen te zijn. Een stuk papier werd door de wind opgelicht, bleef even aan een balkon hangen en viel dan terug op een uitgebrande tank en op de resten van wat eens een Duitse soldaat was geweest.


  Wij hielden ons schuil in een kelder en wachtten ongerust, alle wapens in de aanslag.


  'Het kan toch niet afgelopen zijn,' zei de Oude bezorgd. 'We moeten hier blijven en op orders wachten.'


  Heide hield zijn machinepistool vast, ik een handgranaat. Ze zouden komen, dat stond als een paal boven water. Een dergelijk gevecht hield niet zo plotseling op. Broertje bracht zijn mitrailleur in gereedheid.


  'Vooruit, kom op, Poolse honden! Ons kunnen ze niets wijsmaken!'


  Zo ging een kwartier voorbij, misschien wel een half uur. Er hing zo'n stilte over de stad dat het bloed in onze aderen stolde toen een brandende balk van een dak afviel. Van de zenuwen begon Gregor te lachen en daarna over te geven.


  'Kom op,' zei hij zijn mond afvegend, 'ik ga er liever op af.'


  Porta zelf zei niets meer. Plotseling verscheen de Fin, de hele sectie van Uula.


  'Ze zeggen dat het vrede is,' zei hij grijnzend. 'Hebben jullie alcohol?'


  Hij nam een flinke slok en gaf de veldfles aan de Oude. 'Let op elke provocatie,' mompelde de Fin. 'Geen enkel gevecht. Ze zeggen dat de capitulatie om 8.30 uur is getekend.'


  Broertje viel stomverbaasd op de knieën. Hij opende en sloot zijn mond zonder iets te zeggen, grote tranen biggelden over zijn vuil gezicht. 'Vrede!' stamelde hij.


  Als een waanzinnige begon hij te lachen, trapte tegen zijn machinegeweer en trok met een ruk zijn epauletten en insignes af. Porta volgde zijn voorbeeld. Wij gedroegen ons als gekken.


  'Vrede!' brulden wij.


  'Spokoj!' hoorden we aan de andere kant van het plein.


  'Miri, miri!' schreeuwden de Finnen en wierpen hun wapens weg.


  We verdrongen ons op de trap van de kelder in de richting van het licht. Uniformen zonder epauletten. Grenadiers sneden de adelaar van hun jas en riepen 'Rood front'. Het klonk werkelijk nieuw na elf jaar 'Heil Hitler'.


  Porta waagde zich als eerste op het plein, wij volgden hem. Nog steeds niemand. Wij schenen de enige levende wezens op deze aarde te zijn. We liepen voorzichtig rond en iedereen kon zien dat we ongewapend waren. Ik beet op mijn nagels van de zenuwen. Als de Polen nu gingen schieten bleef er van de 5de compagnie niets over. Maar er gebeurde nog steeds niets. We hoorden alleen het geknetter van vlammen die uit een tank sloegen, op de hoek van Kasimierstraat. Zou het inderdaad vrede zijn?


  'Miri,' fluisterde Uula naast me.


  Hij had al zijn wapens weggegooid behalve het grote Finse mes dat in zijn laars stak. Geen Fin zou daar afstand van doen, zelfs al is het 'miri'.


  'Stanislas, oude kameraad, kom toch te voorschijn!' schreeuwde Porta. 'Er wordt niet meer geschoten!'


  Vanuit de ruïnes kwamen drie Poolse soldaten te voorschijn, een Franse helm op en langzaam lopend in de richting van Broertje en Porta. Een van hen droeg nog steeds zijn machinepistool, de anderen waren ongewapend. Eén ogenblik aarzelden ze nog, toen vielen ze elkaar als kinderen om de nek, veldflessen gingen rond, lachen weerklonk door de rokende stad.


  In de straten krioelde het nu van de soldaten. Het was ons totaal onbegrijpelijk dat we nog burgers, waaronder vrouwen en kinderen, zagen. Een oude vrouw dankte God snikkend. Niemand droeg nog een wapen, geen Pool en geen Duitser. Veel nazi's hadden de adelaar van hun uniform gesneden; iedereen omhelsde elkaar.


  'Vrede! Vrede!'


  Alleen Julius Heide leunde stil en doodsbleek tegen de uitgebrande tank. Hij, de fanatieke nazi kon niet blij zijn. Plotseling een explosie! Op het plein regende het granaten. De uitgebrande Tijgertank vloog met een lijk de lucht in. Iedereen vluchtte verdwaasd weg... Aanvankelijk dachten wij dat het Duitse artillerievuur weer begon, maar al spoedig werd het duidelijk wat er aan de hand was. De Russen bestookten de stervende stad, teneinde het partizanenleger van Amija Krakowa te vernietigen. Het bombardement duurde één uur en kostte aan duizenden mensen het leven.


  Onze compagnie werd teruggetrokken. De Finnen waren verdwenen. De volgende morgen werden wij onder dekking de Krasinskistraat ingestuurd om ervoor te zorgen dat de Poolse afdelingen hun wapens inleverden. De ongelukkige soldaten trokken in lange, zwijgende rijen aan ons voorbij en gooiden hun wapens op de weg voordat ze in gevangenschap gingen.


  Was het afgelopen? Nog niet. 's Avonds begonnen de executies. Verraders wezen de joden aan, de communisten, de sympathisanten met de Russen; de executiepelotons werden geformeerd uit mannen van Dirlewanger. De capitulatievoorwaarden betroffen overigens alleen de soldaten van het reguliere Poolse leger. Alle anderen moesten volgens Reichsführer Himmler als gewone bandieten worden beschouwd en zonder vorm van proces gefusilleerd worden.


  Wat er van de burgerbevolking overbleef werd als vee opgejaagd en in grote concentratiekampen ten noorden en westen van Warschau bijeengebracht. Verstoken van enig voedsel stierf een aanzienlijk aantal van deze beklagenswaardige mensen vóór hun transport naar Duitsland. De SS-ers van Kaminski en Dirlewanger amuseerden zich kostelijk door op enkele gevangenen te schieten alsof het konijnen waren.


  Intussen begonnen de geniebataljons aan de taak die hun door Himmler was opgelegd: Warschau met de grond gelijk maken. Dit duurde tot eind januari, omdat er niet veel meer te verbranden viel. De bevelen van Himmler werden met Pruisische grondigheid opgevolgd. Op de kaart van Europa was Warschau nog slechts een naam.
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